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Jasmine szinte semmit sem tud Lyonról, csak a nevét. Mégis, amikor összetalálkoznak Észak-Karolina vadregényes mocsárvidékében, szinte azonnal a férfi hatása alá kerül. És miközben a sebesüléseit ápolja, érzi, hogy élete legforróbb éjszakája előtt áll…
Jasmine egy kirándulás alkalmával megismerkedik Lyonnal, a sebesült titkos ügynökkel. Visszaviszi őt a táborához, és vele marad, amíg a férfi meggyógyul.

Amikor gyengéden masszírozza a hátát, érzi, hogy a legjobb lenne, ha elmenne. De Lyon epekedő pillantása és gyengéd ölelése szinte megbilincseli. Vele marad, és egyre jobban belebonyolódik a szenvedélyes kalandba…
1. FEJEZET
Lyon kisántikált az étkezdéből, s közben próbálta megőrizni a méltóságát.

A hátán érezte a pincérnő sajnálkozó tekintetét, aki talán pofon is vágja, ha nem látja, hogy bottal jár és milyen szenvedő arcot vág.

A kocsijához ment, és bekászálódott a vezetőülésre. Minden mozdulatra erős fájdalom hasított a lábába. Nem lenne szabad autót vezetnie, főleg nem órákon át, de Lyon soha nem tartozott azok közé, akik hallgatnak az intő szóra.

Már bosszantotta, hogy nem kért bocsánatot a pincérnőtől. Végtére is szegény lány nem tehet arról, hogy pont akkor haladt el mellette két étellel teli tányért cipelve, amikor ő hirtelen megindult kifelé a zsúfolt teremből.

A bocsánatkérés soha nem volt erős oldala, most is valami más megoldást keresett. Szívesen segített volna feltörölni a padlót, de a sérülése miatt erre nemigen vállalkozhatott. Így aztán azt tartotta legjobb megoldásnak, hogy a felszolgáló zsebébe csúsztat néhány dollárt, majd zavartól égő arccal a lehető leggyorsabban távozik.

Sietve eltűnni, ez mindig is erős oldala volt, még ha most a fűző, a térdét borító kötés és a bot gátolta is egy kicsit a mozgásban.

Öt héttel ezelőtt egyszer már bebizonyította, milyen jól tudja észrevétlenül elhagyni a terepet. Felrobbant egy bomba, és megölt öt embert: két másik ügynököt és három civilt. Ő csodával határos módon viszonylag jól megúszta a dolgot, éppen csak hogy a nagy nyomástól nekicsapódott egy autónak és megsérült a háta meg a térde.

De legalább túlélte.

Néhány napja a saját felelősségére elhagyta a kórházat, ahova a merénylet után bevitték. Csak nem fog ott henyélni, amíg rá nem találnak és meg nem ölik vagy bele nem hal az unalomba?! Inkább úgy döntött, hogy angolosan távozik.

Pedig az ápolónők mindent megtettek, hogy ne unatkozzék. Főleg egy csinos barna lány vetett be minden cselt, hogy elcsavarja a fejét. Persze szívesen engedett volna a csábításnak, de most egy szerelmi kaland egyáltalán nem hiányzik neki.

Tapasztalatai alapján arra a következtetésre jutott, hogy a szex férfi és nő számára teljesen eltérő jelentéssel bír. A nők, legalábbis azok, akikkel hosszabb-rövidebb időt együtt töltött, mind eszközként használták a szexet, hogy elérjék céljukat. Persze lehet, hogy vannak kivételek, de a legtöbben azon nyomban beleszeretnek a legpénzesebb férfiba, akivel találkoznak.

Erre már az örege is felhívta a figyelmét, mielőtt egy szép napon meglépett a cége napi bevételével, magára hagyva megkeseredett feleségét és egy dühös, csalódott, tizenkét éves kölyköt. Egyébként nem sok mindent tanult az apjától, de ezt a bölcsességet oly gyakran hallotta, hogy örökre az eszébe vésődött.

Természeténél fogva elővigyázatos ember volt, s ennek a szakmájában nagy hasznát is vette a nőkkel pedig különösen óvatosan bánt. Persze nem minden lány intrikus és hazug, nem mindegyik akarja a férfit, akit kiszemelt magának, az oltár elé vonszolni, de a legtöbbnek ez a legfőbb célja.

A szex, az más. Az ugyanúgy hozzátartozik egy férfi életéhez, mint az evés, az ivás és az alvás. Az ő helyzetében most egyébként jobb, ha nem töri a fejét olyan sokat ilyesmiken.

Amikor újra kiért a főútra, keresett a rádióban egy kis countryzenét, hogy másfelé terelje a gondolatait. Túl sok olyan dolog van, ami miatt nem érdemes emésztenie magát. Egyelőre legalábbis nem. Először meg kell gyógyulnia, aztán majd meglátja, hogyan tovább.

Szerencsére még idejében észrevette az út szélén lapuló rendőrautót, így sikerült lelassítania. Ha megállítják, akkor sem történik semmi különös, mert az igazolványa megkíméli az esetleges rendőri intézkedésektől. De okosabbnak érezte, ha most nem hagy maga után semmilyen nyomot.

A legjobb az volna, ha egyáltalán nem vezetne kocsit, főleg nem ilyen tempóban. Mivel három napja abbahagyta a fájdalomcsillapítók szedését, most iszonyú fájdalmak gyötörték. Ezenkívül – más okokból – feszült volt és ideges.

Valamivel a Virginia és Dél-Karolina között húzódó határ előtt leállította az autót egy parkolóban, kiszállt és körülnézett. Pusztán megszokásból körbejártatta a tekintetét, és automatikusan elraktározott minden apró részletet, amely a szeme elé tárult. A sokéves ügynöki munka eredménye!

Háromszor körbejárta a parkolót, míg végre ellazultak az izmai annyira, hogy már bot nélkül is csak alig észrevehetően bicegett. Szerencsére a fejét nem érte ütés, mindenre emlékezett, és világosan tudott gondolkodni. Még ha a kórházban nem is egészen így látták ezt.

Miután újra áttanulmányozta a térképet, lekanyarodott a főútról, és délkeleti irányban hajtott tovább. Ideje van bőven. Három hónap áll a rendelkezésére, hogy eldöntse, továbbra is ügynökként óhajt-e tevékenykedni, vagy idő előtt kéri nyugállományba helyezését.

Olyan helyre akart menni, ahol nincsenek riporterek, drogkereskedők, terroristák és kalandorok. Ebből a fajtából egy is sok, de ha összefognak, bizony mindenre képesek. Hát még ha az ő köreiből szövetkezik velük valaki. Akkor hirtelen olyan emberek kezdenek hullani, akiknek nem kellene.

Betért egy útszéli vendéglőbe, és rendelt két jól átsütött, óriási hamburgert, sok hagymával és sajttal, valamint egy nagy bögre kávét. A pincérnő mélyen előrehajolt, látszólag azért, hogy a fűszertartókat elrendezze. A valóságban viszont így akart Lyonnak a szokásosnál jóval nagyobb betekintést engedni a ruhája kivágásába.
– Kérem, csomagolja be az egészet, elvinném – kérte Lyon – És volna egy kérdésem is. Meg tudná mondani, hol lehet itt a közelben bevásárolni?
– Természetesen. Bármi kell, én szívesen segítek. Ugye horgászni vagy vadászni jött? Ismerek néhány fantasztikusan jó helyet…

– Igen, vadászni és horgászni – morogta az orra alá a férfi. Azt elhiszem, szivi, hogy fantasztikusan jó helyeket ismersz, gondolta, nyilván fölöttébb izgalmas lenne ezeket együtt megnézni, de most nem érek rá ilyesmire. Majd legközelebb. Hangosan azonban csak ennyit mondott: – Megmondaná, kérem, merre találom a legközelebbi bevásárlóközpontot és a városházát?

Jasmine mérhetetlenül el volt keseredve. Pedig a hosszú repülőút alatt és a reptérről a városba vezető úton még kellemes izgalom és reményteljes várakozás töltötte el. Most pedig az izgatott várakozás keserű csalódásba csapott át.

A nagymamája nem ismerte meg. Az egyetlen élő rokona, akit azóta nem látott, amióta tizennyolc éve az édesanyjával Oklahomából Kaliforniába költözött, azt sem tudja, ki ő. S ami még rosszabb, Hattie Clancy a legcsekélyebb érdeklődést sem mutatja iránta, még csak nem is szeretné közelebbről megismerni. Udvarias és kedves, de szellemileg – enyhén szólva – már nem teljesen kifogástalan az állapota.

Sajnos, a barátnőivel való kártyapartikat és a tévében látható szappanoperákat sokkal izgalmasabbnak találja, mint a találkozást az unokájával, aki csak azért repült ide a nyugati partról, hogy őt láthassa. Talán jobb is így, vélte Jasmine.

Miért kötődjön egy idős hölgyhöz, aki tőle több ezer kilométernyire él, akinek élete a megszokott medrében folyik, és akinek nyilván semmi kedve sem lenne Los Angelesbe költözni, még akkor sem, ha az unokája esetleg ragaszkodna ahhoz, hogy magához vegye.

Mindamellett jó érzés lett volna tartózni valakihez.

De sebaj! Legalább megismerte az egyetlen élő hozzátartozóját. És ha ezentúl levelet ír neki, tudni fogja, kit takar a név és a cím, amelyet az édesapja közölt vele röviddel a halála előtt.

A papát is alig ismerte, míg egy szép napon meg nem jelent – betegen és pénz nélkül –, és legnagyobb ámulatára nem közölte vele, hogy a nagymamája még él, méghozzá Észak-Karolinában, nem pedig Oklahomában, ahol a család korábban lakott, s ahol a szülei különváltak.
Jasmine azonnal írt Hattie Clancynek, s bár választ nem kapott, ez nem keserítette el. Mivel mint színésznő általában sajnos állás nélkül vergődött, minden idejét az kötötte le, hogy a megélhetését biztosítsa és az apja gyógyításának a költségeit valahogy fedezze. Mégis mindig szakított néhány percet, hogy kedves hangú leveleket írjon a nagymamájának. Néha még egy-egy újságkivágást is mellékelt, ha éppen sikerült valamilyen kisebb szerepet kapnia, s a neve felbukkant egy lapban. Ám ez sajnos meglehetősen ritkán fordult elő.

Néha reklámfilmekben is szerepet vállalt. Ezenkívül kisegített egy butikban, ahol minimális bért kapott ugyan, de némi engedmény illette meg, ha netán ruhát vásárol. Csakhogy sajnos még soha nem fordult elő, hogy megengedhetett volna magának egy csinos ruhát vagy egy elegáns nadrágot.

Ez az út is rengeteg pénzbe került, ráadásul most kiderült, hogy a nagyanyját egyáltalán nem érdekli. Akár otthon is maradhatott volna, sok időt és pénzt megtakarítva. Ám ez a kiruccanás talán mégsem volt merő pénzkidobás, hiszen már oly régóta vágyott egy kis kikapcsolódásra. Mikor is volt utoljára nyaralni?

Hát igen. De más oka is volt annak, hogy feltétlenül el akarta hagyni Los Angelest. Amikor utoljára szabadságot vett ki, Erickel a Tahoe-tónál voltak.

Csodálatosan érezte magát, de alighogy hazatértek, Eric elkezdett az ő legjobb barátnőjével találkozgatni. Ő persze nem akarta észrevenni, mi folyik a szeme előtt, s mindenféle magyarázatokat talált, hogy megnyugtassa magát. Az önámítás mindig is erős oldala volt.

A barátai mind nyugodt embernek tartották, aki könnyedén veszi a dolgokat, más szóval, aki nem borul ki minden apróságtól. Ez a film világában, ahol mindenki mindenki ellen küzd, előnynek számít. Akkor is megőrizte a nyugalmát, amikor a múlt héten Cynthia betért a butikba, és boldogan elújságolta: Képzeld, Eric és én összeházasodunk. Ugye leszel az esküvői tanúnk? Nagyon szeretnénk, ha elvállalnád, hiszen neked köszönhetjük, hogy megismerkedtünk!

Remek! Élete legnagyobb teljesítménye az, hogy a férfit, akit szeret, bemutatta a legjobb barátnőjének. Cynthia szőke hajú, csinos nő, és állandó szerepe van egy tévésorozatban. Igaz, hogy ez nem valami nagy szerep, de legalább foglalkoztatják.
– Mikor? – kérdezte elhűlve, de Cynthia ügyet sem vetett rá. Annyira lekötötte a saját boldogsága, hogy fel sem tűnt neki barátnője arcán a meglepetés és a fájdalom.
– Bálint-napkor lesz az esküvőnk. Hát nem romantikus? Néha már úgy érzem, ez túl szép, hogy igaz legyen.

Szerencsére Jasmine azonnal talált kibúvót, amely ugyan nem felelt meg a valóságnak, de legalább hihetően hangzott.
– Jaj, nagyon sajnálom, de a nagymamám tizenötödikén lesz hetvenéves, és megígértem neki, hogy segítek az előkészületeknél. Nem várnátok a következő Bálint-napig?

Persze, hogy nem. Neki viszont így nem maradt más választása: el kellett utaznia a nagymamájához. Úgy döntött, előzetes bejelentés nélkül egyszerűen betoppan hozzá, s biztosra vette, hogy az idős hölgy örül majd neki, hiszen immár ő az egyetlen rokona…
Kölcsönt kellett felvennie, hogy megvehesse a repülőjegyet, és még nagyobb adósságba verte magát, amikor odaérkezve a repülőtéren kocsit kellett bérelnie, hogy az idősek otthonába jusson, amely több mérföldnyire volt a repülőtértől. Az autót egy hétre vette bérbe, s úgy tervezte, hogy nagyokat kirándul majd a nagymamájával, így valamennyire megismeri a környéket, és közben megtud egyet-mást az édesapjáról, a nagyapjáról és esetleg más rokonairól is.

Kíváncsi lett volna, kire hasonlít, kinek volt a családban göndör, gesztenyebarna haja és ilyen hosszú lába, és vajon kitől örökölhette az allergiáját. Ez elterelhette volna a figyelmét, s nem kellene folyton arra gondolnia, hogy Cyn és Eric most éppen nászúton vannak.

Ehelyett az egész napot az idősek otthonában töltötte. Megnézett egy halom fényképet idegen emberek unokáiról, és órákon keresztül kártyázott három elbűvölő idős hölggyel, akik még azt sem vették észre, hogy a pakliból legalább hat lap hiányzik Míg a hölgyek ebéd után sziesztáztak, egy áthatolhatatlannak tűnő bozótba is bemerészkedett, hogy egy gyönyörűen virágzó bokorról szedjen néhány ágat, az egyiket a nagymamájának, a többit a nagyi barátnőinek.

Végül is mire való egy unoka?

Másnap reggel, amikor felébredt, igencsak elveszettnek érezte magát. Mit kezdjen az idejével? Ha most visszautazik, a kocsiért a heti bérleti díj helyett a jóval magasabb napi tarifát kell fizetnie.

És ami még ennél is rosszabb, Cyn és Eric pénteken hazajön a nászútról, és Cynthia biztosan elvárja tőle, hogy türelmesen végighallgassa minden részletre kiterjedő élménybeszámolóját. És Eric, hogy az ördög vinné el, végig ott áll majd Cyn mellett, és egy hősszerelmes pillantásával bámulja a párját, amitől őt a rosszullét kerülgeti, és minden bizonnyal valami őrülten kínosat is elkövet…
Még rágondolni is rossz.

Az ördög vigye Ericet! Azóta is átkozza azt a percet, amikor tizenhárom hónappal ezelőtt New Yorkban egy szilveszteri murin megismerte a férfit. Pedig akkor úgy érezte, ez élete legszebb pillanata.

Azonnal kiderült, milyen sok közös vonásuk van. Mindketten Amerika közép-nyugati részén nőttek fel, mindketten apa nélkül, mégis boldogan és meghitt környezetben. Mindketten hittek a sors hatalmában és abban, hogy létezik szerelem első látásra.

Amióta először utaztak el együtt egy hétvégén, Jasmine úgy érezte, ez a szerelem örökké fog tartani, és titkon azt várta, mikor kéri meg Eric a kezét.

A házasság gondolatát a férfinak kell felvetnie, hagyományos lánykérés formájában. Talán nevetséges, hogy egy színésznő, aki idestova Öt éve Los Angelesben él, ilyen régimódi elveket vall, de ő fontosnak tartotta az efféle hagyományokat.

S akkor elkövette azt az ostobaságot, hogy bemutatta Ericet Cynthiának…
Ilyen szomorú gondolatokkal autózott Jasmine órákon át céltalanul a környéken. Végül leállt egy benzinkútnál, vett egy müzliszeletet és egy cukormentes kólát, majd alaposan tanulmányozta a térképet. Csak van itt valami, amit érdemes megnézni, mielőtt hazarepül…
Nehezen boldogult a térképpel, azt sem tudta, hol van abban a pillanatban.

A benzinkutas segítségét kellett kérnie, s az elmondta, hogy a hatalmas Dismal-mocsár közepén jár. Keresve sem találna a hangulatához jobban illő helyet, gondolta keserűen.
– Van valahol szálló a közelben? – kérdezte reménykedve. Lassan beesteledik, ő pedig egész nap úton volt, és hasztalan próbálta végleg elhatározni magát.

A motelben főleg turisták szálltak meg, akik horgászni és vadászni jöttek.

Az ágy kemény volt, de a szoba tiszta és olcsó. Clemmie, a recepciós hölgy azt is elmondta, hogy a szomszéd épületben kávézó található, amely reggel öttől sötétedésig nyitva tart.

A szobájába érve vacsorát rendelt, s miután megette, holtfáradtan ágyba dőlt.

Szerencsére túl kimerült volt ahhoz, hogy bármin is gondolkodjon, pillanatok alatt mély álomba zuhant.

Amikor újra kinyitotta a szemét, a nap már besütött a keskeny ablakon.

Nyújtózott egyet, megdörzsölte az arcát, majd ásított egy nagyot. Először zuhanyozni fog, aztán reggelizik, s talán marad még egy napot, mielőtt visszautazik. Kár volna úgy hazamenni, hogy nem látott mást, csak egy nyugdíjasotthont, egy benzinkutat és egy olcsó motelt. Anyagilag már úgyis csődbe jutott, miért ne maradhatna még egy napot, hogy felfedezze a környéket és élvezze kicsit a mocsárvidék hangulatát.

Még soha nem járt a keleti végeken, és itt, Észak-Karolinában minden más, sokkal nyugodtabb az élet, már szinte hihetetlenül nyugodt. Ennek alighanem az az oka, hogy a legközelebbi nagyobb város sok mérföldnyi távolságra fekszik.

Vagy talán az, hogy tél van, ami itt semmiképpen sem elhanyagolható tényező, hiszen az országnak ebben a részében valódi évszakokban lehet része az embernek.

Miután meglehetősen sokáig állt a zuhany alatt, valamivel jobban érezte magát. Remek kis történet kerekedhetne ebből, gondolta. Mindig is szeretett írni, részt is vett egyszer egy készségfejlesztő tanfolyamon is, amelyet fiatal tollforgatók számára rendeztek. Már régóta nem jutott eszébe semmi, de most úgy érezte, ismét kedvet kapott.

Jasmine Clancy kalandjai? Egy összetört szív és egy hosszú utazás?

Csak az arca ne viszketne ennyire, bosszankodott, amikor azt vette észre, hogy megint vakargatja. Hirtelen korogni kezdett a gyomra, s ez visszazökkentette a valóságba. Éhes, és ezt jó jelnek tekintette. Bár keserű csalódás érte és a szíve darabokra tört, az étvágyát nem veszítette el teljesen. Tulajdonképpen egész jól érezte magát.

Sajnos csak addig, amíg tükörbe nem nézett.
– Jaj, ne! Ez nem lehet igaz! – Elszörnyedve tapogatta meg vörös, duzzadt arcát. A viszketés újra kínozni kezdte.

Szerencsére egy árva lélek sem volt a recepciónál, csak Clemmie, a tulajdonos felesége. Szakértő szemmel nyomban megvizsgálta Jasmine bőrét, majd visszaküldte a szobájába. Negyedórával később megjelent egy tálcával, amelyen fenséges reggeli volt: tükörtojás, virsli, pirítós, desszertnek pedig viszketés elleni kenőcs, valamint különféle prospektusok.
– Valamivel le kell foglalnia magát, akkor nem figyel a kiütésekre. Ezért hoztam néhány prospektust, biztosan talál valamit, ami felkelti az érdeklődését.
– Alig akarom elhinni. Kislány korom óta nem volt ilyen csalánkiütésem panaszkodott Jasmine.
– Régebben én is szenvedtem tőle minden nyáron. Szörnyű volt. Kesztyűt kellett hordanom, hogy ne vakarjam el.
– De hát most február van!
– Itt egész évben magas a levegő pollentartalma, télen legfeljebb valamivel kedvezőbb a helyzet. Most mennem kell. Ügyeljen rá, hogy ne piszkálja az arcát.

Lyon lassan már egy hete bujkált a mocsárban. Eleinte úgy érezte, megőrül mobiltelefon, számítógép és a többi technikai vívmány nélkül, amelyek oly fontos szerepet töltöttek be az életében.

Daniel Lyon Lawless, harminckét éves volt, ám most éppen százéves aggastyánnak érezte magát. Az utolsó fekvőtámasz után a hátára fordult, és felnézett az égre, ahol egy ölyvpár körözött. Lehet, hogy ez a két madár tud valamit, amit ő nem?
– Nincs semmi használható ötletem – mondta ki hangosan, csak hogy emberi szót halljon. Becsukta a szemét, és figyelmesen hallgatta az erdő hangjait.

Madarak énekeltek, egy béka brekegett a közelben. Aztán tucatnyi társa is bekapcsolódott a hangversenybe. Lyon eddig úgy tudta, hogy a békák ebben az évszakban földbe ásott lyukakban telelnek, és elő sem bújnak tavaszig. Úgy tűnik, a mocsár élővilágát illető ismeretei meglehetősen hiányosak.

Abban biztos volt, hogy helyesen döntött, amikor idejött. Itt, távol mindentől, nincs semmi, ami elterelhetné a figyelmét. Nyugodtan töprenghet, vajon mit is tegyen. Ha meg kezdi elunni magát, foglalkozhat a szükségleteivel. Például azzal, hogy elűzze a szúnyogokat vagy a végkimerülésig eddze az izmait. Vagy azzal, hogy halat fogjon a folyóban, és végre mást is egyen, mint hús- és leveskonzervet meg kétszersültet.

Annyi bizonyos, hogy nem étkezik valami egészségesen, de most nem is ez a fontos. A lényeg az, hogy a háta és a térde észrevehetően javul. Három nappal ezelőtt levette a térdéről a pólyát és a derekáról is a fűzőt. A botra sem volt már szüksége, de azért még mindig magánál tartotta, mert valahogy meztelennek érezte magát fegyver nélkül. Nem mintha szüksége lehetne rá, hiszen a szúnyogokon kívül itt nincs más ellensége.

A kése is mindig nála volt, s az nagyon hasznosnak bizonyult, amikor egy konzervet akart kinyitni vagy az erdő sűrű bozótján szeretett volna áthatolni.

Így teltek a napjai, s így hagyott maga mögött sok-sok mérföldet. Előző nap négy órát gyalogolt, ezenkívül hat mérföldet evezett ezen a névtelen folyón.

Holnap megint evezni fog, amíg csak bír, aztán a parton térderősítő gyakorlatokat végez, utána pedig visszaevez a táborhelyéhez. Az edzésterve idáig tökéletesen bevált, s néhány apróságtól eltekintve sokkal jobb kondícióban érzi magát, mint a merénylet előtt. Nyugodtabb és kipihentebb is. A minap azon kapta magát, hogy fütyörészik. Még pár hét, és talán mosolyogni is tud már.

Mi lehet most Langleyben? Madden megígérte, hogy kideríti, kit vesztegettek meg, ki árult el neveket, időpontokat és helyszíneket, kinek köszönhető, hogy egyetlen éjszaka alatt odaveszett egységük két kiváló embere. Nem sok hiányzott, hogy az ő neve is a veszteséglistára kerüljön.

Ezért is nem maradt a kórházban, ahol bármikor könnyen rátalálhattak volna.

Ott ki volt szolgáltatva, mint egy kis nyuszi, amikor kígyó kerül az útjába.

Sőt, a nyuszinak most még jóval nagyobbak is lennének az esélyei…
Bárcsak volna nálam filmfelvevő vagy akármilyen olcsó kis fényképezőgép, gondolta Jasmine. Nagyon szerette volna megörökíteni a szeme elé táruló látványt. Már értette, miért költözött át fél Hollywood Észak-Karolinába. A táj tényleg gyönyörű, a vidék hangulata pedig misztikus és melankolikus, nem is szólva az egzotikus illatokról és különleges zajokról. Ez a hely tökéletes helyszínül szolgálhatna A fekete lagúna szörnye új feldolgozásához. Fekete lagúnát láthatott itt bőven, bár szörnnyel szerencsére nem találkozott.

A moteltől távolodva egyre csökkent a forgalom. Amikor pedig elhagyta a keskeny országutat, nem is látott több autót. Clemmie említette ezt a régi földutat, amelyet valaha favágók használtak, és ő éppen azért választotta ezt, mert nem akart senkivel sem találkozni, amíg ilyen csúnyán fel van dagadva az arca.

Szeretett volna néhány emléket magával vinni, kárpótlásul a kidobott nyolcszáz dollárért.

Még jó, hogy magával hozta a jegyzettömbjét. Egész délelőtt kedvet érzett az íráshoz, fejében gyülekeztek a papírra vetendő gondolatok. Egy útinapló ötlete merült fel benne, amelyet esetleg ki is adathatna. Ezzel mellesleg siralmas anyagi helyzetén is javíthatna. Felajánlhatná valamelyiknek a két kiadó közül, ahol korábban dolgozott, amíg el nem bocsátották arra való hivatkozással, hogy a kiadások leszorítása érdekében csökkenteni kell az alkalmazottak létszámát.

Akkoriban fordult a színjátszás felé, ahol sokkal többet lehet ugyan keresni, de sajnos megközelítőleg sem olyan rendszeresen.

Szerencsére mindig is nagyon jól értett ahhoz, hogy valamiképpen a felszínen tartsa magát.

A földút egy kis dombnál véget ért. Kiszállt az autóból, és gyalog indult tovább. A talaj elég kemény volt, így a cipője nem süppedt bele minden lépésnél a lápba.

Egy keskeny, alig felismerhető ösvényt követve haladt mind mélyebben befelé az erdőbe. Nehezen tudott uralkodni magán, hogy ne vakargassa az arcát, mert a viszketés egyre erősödött. Félt, hogy esetleg elkapar egy kiütést, s ennek nyomán heges marad a bőre. Nem ok nélkül tartott ettől, hiszen az arca a tőke, amelyből él. Magassága, amely meghaladta a százhetven centit, és hosszú lába is előnynek számított, de sikereit főleg az arcának köszönhette.

Boldogan hitt volna a tehetségében, akkor néhány sebhely nem számítana, de ő nagyon is tisztában volt magával. Nem tehetségtelen ugyan, de inkább annak köszönheti boldogulását, hogy a külseje tökéletesen megfelel az aktuális nőideálnak és felkelti az emberek figyelmét.

Nem volt kétsége afelől, hogy amíg ez a külső a divat, mindig akad majd munka a számára, ha másutt nem, hát reklámfilmekben és divatlapokban.

Modellnek is felcsaphatna éppen, de ahhoz nem nagyon fűlik a foga. Azok a modellek, akiket ismer, semmi másról nem tudnak beszélni, csak diétáról, plasztikai műtétekről és ruhákról.

Ehelyett ő inkább nyugodt életre vágyik. Eric oldalán, közös gyerekekkel, és esetleg a nagymamájával. A siker és a hírnév igencsak múlandó, a családja viszont élete végéig megmarad az embernek.

Hát akkor az ő családjából miért nem maradt meg semmi?

Hirtelen olyan zajt hallott, amely nem illet a mocsár hangjaihoz. Egy reccsenés, egy csobbanás, egy kiáltás, amelyet végül halk nyögés követett.

2. FEJEZET
A csónak valószínűtlenül hatott ezen az elhagyatott helyen, a vadon közepén.

Sötétkékre volt festve, de néhány helyen már lepattogzott a festék, és ott látszott, hogy valaha világoszöld lehetett. Jasmine tanácstalanul összeráncolta a homlokát.

Jobb cipője orrával megvakarta a bal lábfejét. Te jó ég, most még a szúnyogok is elkezdik támadni?

Egy hajó most nem jönne rosszul, de hát nem viheti el csak úgy. Biztosan egy halászé, aki itt él egyedül a mocsárban, és most is valahol a közelben ügyködik.
– Halló, van ott valaki?

A kapott válasz remekül illett egy halászhoz. Nem volt túl eredeti szitkozódás, de nem is különösebben trágár. Ha a körülmények úgy kívánták, Jasmine száját is elhagyta egy-két mosdatlan szó.

Akárki is az ismeretlen, nem úgy tűnt, mintha társaságra vágyna. A térkép szerint itt egy tónak kell lennie, meg egy folyónak, amelyet Alligátor-folyónak hívnak. Ez volna az?

Jasmine fejében lassan összeállt a kép. A férfi minden bizonnyal orvvadász.

Olvasta valahol, hogy az alligátorvadászatot tiltja a törvény.
– Már itt sem vagyok – kiáltotta a hang felé –, és nem láttam semmit. Azt hiszem, az lesz a legjobb, ha most eltűnök. További kellemes időtöltést!
– Ördög és pokol! Várjon már!

A férfi hangja igencsak ellentmondást nem tűrőnek hallatszott. Jasmine várt egy kicsit. Úgy szorította magához a táskája vállpántját, mintha az élete függne azon a bőrdarabon.
– Most mennem kell, de küldhetek segítséget, ha bajban van.
– Igen, bajban vagyok.

A hangjából ítélve fájdalmai lehetnek, állapította meg magában a lány. Szerette volna elhagyni ezt a helyet, de valami visszatartotta. Kíváncsiság, sajnálat és félelem közt őrlődött.
– Meg sem bírok mozdulni. Kérem, segítsen!

Az utolsó szavakat az illető nagyon nehezen nyögte ki, nem kétséges, hogy komolyan beszél. Akárki is, és akármilyen nehéz helyzetbe került, érződött a hangján, hogy gyűlöl segítséget kérni.
– Sajnálom, de a folyó túlsó partján vagyok.

Újabb szitkozódás.
– A víz elég mélynek tűnik, és én nem tudok úszni.

De még ha csak térdig érne is, akkor sem lenne semmi kedve átkelni ezen a sáros, átláthatatlan pocsolyán, amelyben minden bizonnyal csak úgy hemzsegnek az alligátorok.
– Menjen a parton húsz métert… dél felé… a kidőlt fáig…
Szóval a kidőlt fáig.
– És azt megmondaná, merre van dél? – Megpróbált a mohával benőtt, lecsüngő ágak között kilesni, hátha megpillanthatja a hang tulajdonosát.
– A nap irányába…
Legalább a napot látná! De itt olyan sűrűn állnak a fák, hogy semmit nem látni tőlük.
– Rendben van, indulok.

A gondolatok csak úgy kavarogtak a fejében, amint tétován követte a folyó irányát. Lehet, hogy szívrohamot kapott az ismeretlen, vagy megmarta egy kígyó… Az is lehet, hogy belelépett a saját csapdájába, és most haldoklik.
– Hol az ördögbe van már?
– Jövök, ne türelmetlenkedjen!

Húsz méter. Hogyan tudná felmérni a távolságot, ha folyton arra kell figyelnie, hogy kikerülje a földből kiálló gyökereket, kidőlt fákat, lelógó ágakat. Végre megpillantotta az említett fát. Valószínűleg vihar csavarta ki és döntötte bele a folyóba, kétharmad szélességben elállva ezzel a víz útját. Jasmine az arcát vakargatva töprengett. Ha meg tudja tartani az egyensúlyát és a lélekjelenlétét sem veszíti el, akkor meg tudja tenni. Végigbaktat a rönkön, az utolsó szakaszt pedig átugorja.

A bátorsága elszállt ugyan, mire a fatörzs végére ért, de már csak két választása maradt. Vagy visszafordul, vagy ugrik. Az utóbbi mellett döntött.
– Au! Jaj, ne!
– Mi történt?

Fájdalom ez a férfi hangjában, vagy düh? Nem szerette volna, hogy szegényke még többet szenvedjen, de megijesztette a gondolat, hogy egyedül van egy dühös férfival, sőt egy dühös idegen férfival a dzsungel kellős közepén. Igaz, hogy nem is dzsungel ez, hanem mocsár. De mi a különbség? Itt is biztosan sok a veszélyes állat, alligátor, mérges kígyó… Miért is nem maradt inkább otthon Los Angelesben?
– Történt valami? – kérdezte megint a férfi.
– Nem, semmi, csupán annyi, hogy belehuppantam a sárba.

Tetőtől talpig telefröcskölte a lucsok. Most már végképp nem kaparhatja a kiütéseit, mert akkor tényleg nem ússza meg fertőzés nélkül.

Lyon a hátán feküdt, és a kíntól eltorzult arccal várt. Azon tépelődött közben, vajon nem bánja-e meg, hogy segítséget kért. Nem akart tudomást venni a fájdalomról, megpróbálta egyik izmát a másik után szép lassan ellazítani, de ez sehogyan sem sikerült. A segítség közben közeledett.

Persze, hogy nő. Biztosan egy azok közül a környezetvédők közül, akiknek a szemében főbenjáró bűn, ha valaki dobozos sört és konzervet visz az erdőbe, és nyilvánvalóan azon is fel lesz háborodva, hogy ő a jelenlétével szennyezi a mocsár levegőjét.

Majd megígéri neki, hogy ha visszatér a városba, mindig visszaviszi majd az üres üvegeket az üzletbe, a bádogdobozokat pedig úgyis megeszi a rozsda…
Csak most segítsen neki valahogy talpra állni és visszajutni a csónakba. Aztán az áramlattal csak visszasodródik már valahogy a táborhelyéhez. Még ha ez beletelik is egy kis időbe.

Bakancsot hord ez a nő, vagy itt van vele egy cserkészcsapat? Nehéz lépteit már messziről hallotta, jóval azelőtt, hogy megpillantotta volna. Aztán végül ott állt előtte, teljes életnagyságban.

Szokatlanul magas fiatal nő, rövidnadrágban, amely még jobban kihangsúlyozta hosszú lábát. A bokájától fel a combjáig vastag sárréteg fedte, vöröses haja pedig szanaszét meredt a fején, mint holmi boszorkányparóka vagy vörös glória, s apró ágacskák meg falevelek álltak ki belőle.

A lány mosolygott. A férfi meglepően bájosnak találta ezt a mosolyát, és az arcát is nagyon csinosnak… bár volt rajta valami szokatlan. Legszívesebben figyelmeztette volna, hogy nagyon veszélyes dolog ilyen elbűvölő mosollyal járni a világban, de aztán rájött, hogy a lány biztosan felmérte, mennyire nem képes ő jelen pillanatban kárt tenni benne. Ahogy ott fekszik magatehetetlenül a hátán, véresen és izzadtan, inkább sajnálatot kelthet, mintsem félelmet.
– Megsérült? – kérdezte a nő. Hangja rendkívül érzéki, meglehetősen mély, és egy kicsit rekedtes. Észrevehető tájszólás nélkül beszél. Ezt egy pillanat alatt megállapította, pedig tényleg nagyon nyomorultul érezte magát.
– Újabban nem – válaszolta a férfi, majd a lány értetlen arckifejezését látva hozzátette: – Baj van a hátammal. Túl hamar vettem le a hátmerevítő fűzőt, és egy kicsit sokat eveztem.

Nagy erőfeszítésébe került, hogy kinyögje ezeket a szavakat. Megpróbált lehetőség szerint kicsiket lélegezni, mert minden levegővétel elviselhetetlen kínokkal járt. Az ismeretlen lány ekkor odajött hozzá, leereszkedett mellé, térde a mellkasát súrolta. Csak egy halott férfi nem őrülne meg ezektől a hosszú, feszes comboktól, még ha vastag sárréteg fedi is őket és tele vannak karcolásokkal. Amint óvatosan levegőt vett, kellemes parfüm és viszketés elleni krém illata csapta meg az orrát.
– Soha ne használjon a mocsárban parfümöt! – morogta.
– Igen, tudom, vonzza a szúnyogokat. Csak azért fújtam magamra, hogy jobb legyen a hangulatom. Derékzsábája van?
– Micsodám?
– Lumbágó.

A férfi rámeredt. Jasmine már megszokta, hogy megbámulják, hisz valamennyire mégiscsak ismerik már. Igaz, hogy csak egy nagyon kicsit. Most azonban az az érzése támadt, hogy nem emiatt nézi ez az alak. Vajon mit vár tőle? Neki fogalma sincs az elsősegélynyújtásról.
– Igen, olyasmi – préselte ki a férfi a szavakat a foga közt.

Szépek a fogai, nem teljesen hibátlanok, de szabályosak és fehérek. Felhívják magukra az ember figyelmét, főleg azért, mert az arca egyébként meglehetősen ápolatlan. Látszik rajta, hogy napok óta nem borotválkozott. Most lehunyta a szemét, és hirtelen nagyon fáradtnak és betegnek tűnt.

Tulajdonképpen semmi köze nincs hozzá, mi baja van ennek az ismeretlen embernek. De érezte, hogy nem kell félnie tőle, mert a férfi nem jelent veszélyt reá nézve és sürgősen segítségre szorul.
– Mit tehetek magáért? Hozzak segítséget?
– Ne! – nagyot nyögött, mintha minden szónál iszonyú kínokat kellene kiállnia.

Talán fél, hogy rátalálnak? Ugyan, mi nem jut eszembe! – korholta magát.

Vagy mégis? Hiszen semmit sem tud róla! Lehet, hogy menekülő gengszter.

Talán meg is lőtték. Vérző sebet azonban sehol nem fedezett fel rajta.
– Valami bűnügybe keveredett? – kérdezett rá egyenesen. Úgy látta, nincs nála fegyver, és szükség esetén biztosan gyorsabban futna, mint ő.
– Ellenkezőleg – zihálta a férfi –, nyugalmazott zsaru vagyok.
– Ahhoz túl fiatal, hogy nyugdíjas legyen, és miért higgyem el, hogy tényleg rendőr?
– Alkalmatlanság miatt szereltek le. – Lyon vigyorgott volna, ha képes rá.

Ez a nő nagyon makacs. Ha pont egy nőnek kellett rátalálnia, miért éppen egy ilyen pszichológus alkatnak, aki imád kérdéseket feltenni?
– Szóval tényleg rendőr?

A bólintás nagy hibának bizonyult, mert a nyakcsigolyái sajnos szoros összeköttetésben állnak a gerincével… Tulajdonképpen nem is zsaru, és az sem igaz, hogy nyugdíjazták, de még mindig ez áll legközelebb a valósághoz.
– Feltételezem, hogy nem tud menni, de ha a segítségemmel be tud ülni a csónakba, akkor elvihetem a motelhez és hívhatok orvost. A motel közvetlenül a folyó partján áll, úgyhogy előbb-utóbb biztosan odaérünk, ha lefelé evezünk.
– Szó sem lehet róla!
– Miről? A Mississippitől keletre minden vízfolyás az óceán felé tart. Ha tehát…

– Nem úgy értem… az ördögbe is, nagyon fáj! – Lyon megint lecsukta a szemét, és minden akaraterejét összeszedve megpróbált kicsit ellazulni. – Vigyen vissza a táborhelyemre, és akkor kvittek vagyunk.
– Ezt meg hogy képzeli? Én vesződök itt, maga meg csak…

– Én meg csak nyögök és sóhajtozom. Sajnálom! De ígérem, megfizetem a fáradozását.
– Tartsa meg a pénzét! – A lány sötét szeme haragosan felvillant.
– Akkor nyugodtan el is mehet. Csak idetéved majd megint valaki. Badarság. Távol vannak minden lakott településtől, kizárt, hogy egyhamar megint erre jár valaki. – Maga egyébként hogy került ide? A legközelebbi országút, úgy tudom, elég messze van.
– Egy régi ösvényen jöttem egészen a folyóig.
– Miért?
– Csak úgy.
– Ez nem válasz. De ha nem haragszik, most inkább félbeszakítanám a társalgást. Sietnünk kell, hogy mielőbb visszaérjünk a táborhoz. El tudja képzelni, milyen sötét van itt, miután lemegy a nap?

Jasmine nem tudta különösebben jól felmérni a távolságot, de abban biztos volt, hogy a motel több mérföldnyire lehet.
– Ha segítek magának beszállni a csónakba, a többivel elboldogul egyedül is?

A férfi tekintete mindent elárult.
– Rendben. Visszaviszem a táborhelyéhez, kisegítem a csónakból, de utána vissza kell térnem a motelbe. El kell érnem a holnapi gépet, hogy hazarepüljek Los Angelesbe.

Hogy másnap semmilyen gépet nem fog elérni, ez Jasmine számára nagyon hamar nyilvánvalóvá vált. Mire a férfi végre a csónakba került, mindketten teljesen kimerültek, testileg és lelkileg egyaránt, Lyon a fájdalomtól, Jasmine a megerőltetéstől. Mégiscsak nyolcvankilónyi izmot és csontot kellett emelgetnie, és a férfi nem nagyon könnyítette meg a dolgát. Ez persze érthető, hiszen szemmel láthatóan nagyon szenvedett. Ám a szenvedése sokkal megindítóbb lett volna, ha nem szitkozódik egyfolytában.
– Lazítson már! – sziszegte dühösen a lány.
– Ha tudnék lazítani, akkor most valószínűleg nem lennék itt.
– Óriási! Akkor ne lazítson! Ha volna eszem, én is otthon ülnék most és olvasgatnék.

A helyzet akkor sem javult, amikor mindketten a csónakban ültek már.
– A fenébe is, ez nem lapát, hanem evező, nem látja?
– Nagyon jól tudom, mi ez. És ne szitkozódjon örökké!
– Maga meg ne táncikáljon, hanem üljön le végre!

Jasmine leült, egészen hátul, mert a csónak orrában elnyújtózva fekvő férfi az egész középső részt is elfoglalta. A nap már majdnem lement, és a levegő hűvösödött. Jasmine nem bánta volna, ha melegebb ruha van rajta, nemcsak rövidnadrág és farmering. Ám az igazat megvallva, nincs is olyan ruhája, amely az észak-Karolinai éghajlathoz illene.
– Tud evezni?
– Persze! – Miért ne tudna? Filmekben gyakran látott már ilyesmit.
– A hajó farában ülve nem lehet evezni. Középre kell jönnie.
– Tudom.
– Akkor mire vár?
– Maga foglal el minden helyet ott középen…

– .. – Rakja arrébb a lábamat.

Ehhez nem érzett túl sok kedvet. Inkább behúzna egyet ennek a lehetetlen alaknak. Mit ugráltatja, ráadásul ilyen hangnemben! Ennek ellenére követte a férfi utasításait, megpróbált áthelyezkedni, közben majdnem felborult a ladik. Milyen kínos, hogy itt szerencsétlenkedik. Ez a fickó igazán megérdemli, hogy szenvedjen!

Amikor végre a megfelelő helyen ült, nem éppen szívélyes pillantást vetett a férfira, és az evezők után nyúlt.

Lyon közben rájött, hogy ha a lány a nyugati partról jött, beszédtechnikát tanulhatott, s ezért nem árulja el a kiejtése. De mi az ördögöt kereshet itt? Végül úgy döntött, nem rágódik ezen tovább, inkább arra összpontosít, hogy túlélje az előtte álló éjszakát. Ha most nála lenne a tabletta, amelynek a szedését túl korán abbahagyta, lenyelne belőle egy egész dobozzal. Amikor a kidőlt fához értek, Jasmine elveszítette uralmát ez evezők felett. Az egyik Lyon vallanak csapódott, a másik ráesett a fájó lábára.
– Nagyon sajnálom. De lassan besötétedik. Milyen messze van a táborhelye?
– Alig hét mérföldnyire.

Jasmine kinyitotta a száját, majd újra becsukta. Szép, ívelt a szája és nem túl telt a felső ajka, állapította meg a férfi. Arca jobb oldala kissé dagadt, minden bizonnyal allergiás valamire. Nem kerülte el a figyelmét az sem, milyen nagy erőfeszítésébe kerül a lánynak, hogy ne vakargassa. Gyakran felemelte a kezét, majd újra leengedte, és bosszúsan szemlélte rajta a sötét sárfoltokat. Ha meg tudna mozdulni, boldogan elvállalná helyette a vakargatást…

– Hét mérföld? De hát az nagyon sok! Még vissza kell mennem a motelbe.
– Jó. Akkor evezzen ki a partra, és mehet!
– És mi lesz magával?
– Mi lenne? Nem fogok éhen halni, ha ettől fél. Délben ettem egy fél doboz virslit.
– És hogyan fog visszajutni?
– Az már nem a maga gondja.
– De az. Én sem találok vissza a sötétben. Elviszem a táborhoz, ott ad nekem kölcsön egy zseblámpát, megmutatja, merre kell elindulnom visszafelé, és… Félbehagyta a mondatot és rámeredt a férfira. – Tényleg hét mérföldet mondott?
– Annyit, és azt is mondtam, hogy tőlem nyugodtan akár ki is szállhat.

Menjen vissza a parton addig, amíg megtalálja a saját nyomait. Azokat követve visszajut oda, ahonnan elindult.

Ha tudja, hogy van a közelben egy motel, sokkal beljebb megy a mocsárba, futott át Lyon agyán. Semmi szüksége emberi társaságra.

Jasmine már alig tudta kivenni a férfi arcvonásait, mert az minduntalan elfordult az egyre halványuló napsugarak elől. Válla hihetetlenül szélesnek hatott a bő, szürke ing alatt. Az ilyen behemót, ráadásul ennyire komor fickókat tanácsosabb elkerülni.

Egy mély sóhaj kíséretében újra kézbe vette az evezőket. Az egyikkel véletlenül megint megütötte a férfit. Bocsánatot kért, közben meg egyre azon tűnődött, milyen hatásos útleírás kerekedhetne ebből: a vadon közepén, mély csendtől körülvéve, mohával benőtt, lecsüngő ágak alatt, miközben a csodálatos naplemente a vízen tükröződik…
Vadállattal szerencsére még nem találkozott, de látott egy gyönyörű madarat, amely merészen elrepült felette, olyan alacsonyan, hogy ha feláll, akár meg is érintheti. Persze, akkor könnyen beleeshetne a vízbe. Te jó ég! Az végzetes lehetne, hiszen nem tud úszni, Mister pedig ilyen állapotban aligha lenne képes őt kimenteni.
– Megkérdezhetem a nevét? – Jasmine agyoncsapott egy szúnyogot, és felsóhajtott, amikor a viszketés újra elhatalmasodott rajta.

A férfi egy pillanatig tétovázott, mielőtt megszólalt: – Lyon.
– Lyon? Ez oroszlánt jelent, ugye? Még mindig jobb, mintha alligátornak hívnák…

– És maga?

Ő bezzeg nem tétovázott. Neki nincs semmi titkolnivalója.
– Jasmine. Jasmine Clancy – ismételtette meg nyomatékosan, hátha a férfi ráeszmél, hogy látta már valahol.
– Csodálatos. Tehát a flóra és a fauna is képviselve van.
– Nagyon szellemes. Milyen messze vagyunk még?
– Szerintem körülbelül öt és fél mérföld.

Hogy az ördög vinné el! Több mint egy mérföldet evezett, miközben a férfi mást sem tett, csak panaszkodott, káromkodott és bosszantotta a megjegyzéseivel.

A tenyere teljesen feltört, talán rendbe sem jön többé soha.
– Nincs magánál véletlenül kesztyű?
– Sajnálom, de azzal nem szolgálhatok – felelte a férfi, és magában megállapította, hogy nem is olyan ügyetlen ez a lány. Nincs túl jó formában, de amire nem futja az izomerejéből, azt akaraterővel pótolja. Ha most itt volna a kése, akkor a lány levághatná az inge ujját, és a keze köré tekerhetné kesztyű gyanánt.

Jasmine a könnyeivel küszködött. Utálta a kiütéseket. Utálta a szúnyogokat.

De most legjobban azt utálta, hogy itt van a vadonban, azt sem tudja pontosan, hol, és fogalma sincs, hogyan fog visszakerülni.

Úgy kell neked, ha ilyen gyáva vagy és nem tudsz nemet mondani! – korholta magát. Mindig is az voltál.

Miután az apja elhagyta őket, az anyjával gyakran költözködtek. Ő pedig éjszaka sokszor sírva ébredt, mert azt álmodta, hogy hazajött az iskolából és az édesanyja is eltűnt. Vadul evezett tovább. Elviszi ezt a férfit az átkozott táborába, ha addig él is. Semmi esetre sem akarja itt tölteni az éjszakát, zseblámpa nélkül pláne nem.
– Pihenjen egy kicsit!
– Az nem segít.
– Dehogynem. Várjon csak! Van a farzsebemben egy zsebkendő, szedje ki, tépje ketté, és tekerje a keze köré!

Ha most abbahagyja az evezést, kijön a ritmusból, amelyet olyan nehezen talált meg. Ez az alak tényleg megtanította, hogyan kell evezni. És ő most már azt is tudja, hogy soha többé az életben nem teszi a lábát ilyen csónakba.
– Jöjjön, Jasmine, nem szeretném, ha véresre törné a kezét…

– Talán fél, hogy a vérem idecsalogatja az alligátorokat?

Jaj, ne! Most kijött a ritmusból! A tetejében az evező megint kicsúszott a kezéből, és végighorzsolta a karját. Egy szívből jövő szitkozódás szaladt ki a száján, és könnyek folytak végig az arcán, amelytől sajnos megint viszketni kezdtek a kiütései.

Még szerencse, vigasztalta magát, hogy a nagymamámnak eszébe sem jut majd aggódni, ha az újságban ezt olvassa: A hollywoodi sztárnak nyoma veszett a mocsárban – valószínűleg nincs már életben. 
3. FEJEZET
Már világosodott az ég alja, amikor Lyon kinyitotta a szemét. Ügyelve arra, hogy ne nagyon mozogjon, óvatosan vett levegőt. Még mindig erős fájdalom gyötörte minden porcikáját.

Egy ötméteres csónak valóban nem a legalkalmasabb hely arra, hogy az ember benne éjszakázzon. Komoly hátgerinc- és térdsérülések esetén pedig végképp nem.

Ráadásul február van, és a levegő az éjszaka folyamán meglehetősen lehűlt, talán még húsz fok sem volt.

Pihenőt kellett tartaniuk, mert Jasmine keze nagyon fájt már az evezéstől. Miután Lyon előtt világossá vált, hogy semmiképp sem érhetik el a táborhelyét alkonyat előtt, úgy döntött, hogy inkább nem folytatják útjukat, nehogy a sötétben valamilyen mellékágba tévedjenek. Csak arra nem számított, hogy maga is elalszik. Ez nem volt bölcs dolog, de a lehetőségei pillanatnyilag sajnos erősen korlátozottak.
– Az ördögbe is! – mormolta maga elé, és álmosan a lányra pillantott, aki még mindig összegömbölyödve, mozdulatlanul feküdt a csónak végében.

Többször is megpróbálta már betakarni a csupasz lábát a táskájával, több-kevesebb sikerrel. – Ébresztő! – szólt rá.

Jasmine sóhajtott, és megpróbálta a térdét még jobban felhúzni, egészen az álláig. Meglehetősen összekoszolódott fehér sortja nem volt éppen rövid, Lyon mégis úgy érezte, túl sokat mutat szép hosszú lábából.
– Jasmine, ébredjen fel, kérem! Lassan tovább kell indulnunk, de előtte jó lenne valahogy felmelegednünk.
– Állítsa feljebb a fűtést!
– Igen, ez jó ötlet, de maga ül közelebb a termosztáthoz.

Jasmine kinyitotta az egyik szemét – a másik teljesen be volt dagadva –, és valamit motyogott maga elé.
– Úgy gondolom, hogy körülbelül egy mérföldnyire lehetünk keletre Gracelandtől.
– Valóban? – Jasmine megvakargatta az arcát, majd a bokáját. S közben mosolygott.

Egy lány, aki most ébredt fel és nagyon fázik, akit allergia gyötör, s akinek az egyik szeme rettenetesen be van dagadva, de mindezek dacára képes mosolyogni, veszélyesen vonzó, állapította magában Lyon.

Jasmine szorosabbra húzta magán az inget, ásított egyet, majd felült, és álmosan a férfira nézett.
– Graceland? Úgy tudtam, az Tennessee államban van… – A lány hangja még mindig kicsit fátyolos volt, és rekedtebb is, mint általában.

Lyon őrülten izgatónak találta. Másutt, más körülmények között biztosan mindenféle őrült gondolatai támadnak e hang hallatán.
– Tréfának szántam, de úgy látom, nincs sikerem vele. Az lesz a legjobb, ha csinál néhány tornagyakorlatot, hogy felmelegedjen egy kicsit. Be kell indítania a vérkeringését.
– Már késő. Teljesen átfagytam.

Most a férfi is ásított egyet, majd elmosolyodott. Furcsa. Már nem is emlékezett rá, mikor mosolygott utoljára, méghozzá reggeli előtt. Ilyen tényleg nagyon régen esett meg vele. Ez csakis a lány hatása lehet.

Hirtelen eszébe jutott, miért is van itt. Hogy egyedül legyen. Ha mégis társaságra vágyna, legfeljebb egy csontkovácséra. Ehelyett itt van kettesben egy Jasmine Clancy nevű fiatal hölggyel, aki allergiától szenved, hólyagos a tenyere, és nem utolsósorban gyönyörű a lába. Azt még nem tudta igazán eldönteni, a nők mely kategóriájába tartozik, de abban biztos volt, hogy nem illik ide a mocsárba. Úgyhogy mielőbb vissza kell küldenie oda, ahonnan jött.
– Hogy van a háta? Enyhültek valamelyest a fájdalmai? – érdeklődött a lány.

A hangja hosszú, forró éjszakákat, gyűrött lepedőt és gömbölyű női idomokat juttatott Lyon eszébe.
– Köszönöm, enyhültek – felelte, holott ez egyáltalán nem felelt meg a valóságnak. – Gondolom, éhes lehet.
– Mindjárt éhen halok. De az a gyanúm, hogy a luxusjachtján nincs konyha, vagy tévednék?
– A szakácsomnak ma kimenője van, de a bal zsebemben talál egy fél szelet csokoládét, ha elfogadja. Lehet, hogy kissé kiment már a formájából.
– Nem tesz semmit.

A csokit sajnos nem volt olyan könnyű előbányászni, mint Jasmine hitte.

Óvatosan letérdelt, megfogta Lyon lábát, ekkor azonban a csónak veszélyesen inogni kezdett. Mindkét kezével megkapaszkodott a hajó oldalában, és várt, amíg az ingás alábbhagy. A férfi alig várta már, hogy a lány végre kiszedje a csokoládét a zsebéből és mihamarabb eltűnjön a közeléből. A legjobb lett volna, ha ő maga kiszedi, de nem mert semmiféle olyan mozdulatot megkockáztatni, amely a gerincét is érintheti. A karja pedig, sajnos, összeköttetésben áll a gerincével. Szép kis pár vagyunk, gondolta, és megpróbálta valahogy áthelyezni a testsúlyát, hogy legalább egy kicsit megkönnyítse a nő dolgát. Kezdett elege lenni abból, hogy itt fekszik magatehetetlenül, miközben egy kívánatos lány a nadrágzsebében motoz.

Jasmine óvatosan mozgott, miközben egész testével az egyik térdére támaszkodott. Lassan tolta a kezét mind mélyebbre a férfi zsebébe. A haja Lyon arcához közelített, a férfi már szinte a bőrén érezte, ahogy csiklandozza. S ez most még felkavaróbb hatással volt rá, mint előző nap, ráadásul valami nagyon lágy illat áradt a lányból… talán orgona?

Az ördög vigye el! Már csak ez hiányzott, egy orgonaillatú nő! – dohogott magában – Nem tudna egy kicsit iparkodni? Nem érünk rá egész nap itt rostokolni! dörmögte bosszúsan.

Ugyanis annak, amit észrevett magán – viszonylag hosszú idő után először egyáltalán nem örült, a legszívesebben nem is vett volna tudomást róla.

Hogy a férfiaknál bizonyos pillanatokban a vérnek csak tíz százaléka marad az agyban, a maradék kilencven százalék pedig a test egy másik, sokkal érzékenyebb pontjára áramlik, ezt eddig is tudta. Megpróbált minden agysejtjével arra koncentrálni, hogy a tíz százalék semmiképpen se engedje felülkerekedni a kilencvenet.

Karcsú ujjak érintését érezte bizonyos… igen érzékeny helyen, és átkozta magát, amiért nem ette meg már régen azt a nyavalyás csokiszeletet.

A kotorászás közben előkerült a zsebéből egy összecsukható zsebkés, egy apró számológép, majd végül az, amit kerestek: egy formátlan, olvadt, ragadós csokoládédarab.
– Biztos, hogy nem kér egy falatot? Nekem elég egy harapás. Éppen csak annyi, hogy felébredjek. Azt mondják, a csokoládé koffeint is tartalmaz.
– Nem kérek – vetette oda a foga közt a férfi – Egye csak meg, szüksége lesz az erejére.

És Lyonnak ezután végig kellett néznie, ahogy kicsomagolja azt a vackot, jóízűen elmajszolja, majd az utolsó maszatot is lenyalta a papírról. Közben néhány kacsa úszott el mellettük, újra meg újra a víz alá bukva. A parton egy szürke gém kelepelt, majd kecsesen a levegőbe emelkedett. A nap első sugarai megcsillantak fényes tollán, amint tovasiklott.

Lyon a madarakat figyelte, s közben mormolt valamit maga elé. Aztán a lány hosszú, vékony, sárral telefröcskölt, több helyütt összekarcolt lábát figyelte, s még mindig dünnyögött magában.
– Azt hiszem, lassan indulnunk kell. Ha ki szeretne menni egy kicsit a partra, valamivel lejjebb van egy jó hely.
– Inkább szomjas vagyok. Hajói sejtem, nincs semmi innivaló a csónakban.
– Csak langyos sör.
– Köszönöm, akkor inkább megvárom a kávét. Remélem, meg tud kínálni egy bögrével, mielőtt visszamegyek a motelba.

Lyon válasza csak egy vállrándítás volt, de ez sajnos rossz ötletnek bizonyult, mivel ettől nyomban éles fájdalom nyilallt a hátába. Semmi kedve nem volt holmi bővebb felelethez. A kávéját meg fogja kapni, de hogy visszamehet a motelba, arra egyhamar aligha számíthat!

Jasmine belelógatta a kezét a folyóba, majd benedvesített egy zsebkendőt, és megtörölte az arcát.

Tulajdonképpen kár, vélte Lyon, olyan édes volt a csokoládébajusz a szája körül. Megpróbált kényelmesebb testhelyzetet találni magának, ám ez nem bizonyult olyan könnyű feladatnak.
– Az orra mellett van még egy pici barna folt… nem, kissé balra, igen, ott.

A lány most egy hajkefét vett elő, és hozzálátott, hogy rendbe szedje a sörényét.
– Rögtön kész vagyok – mentegetőzött, amikor észrevette, hogy a férfi bámulja –, csak tudja… jobban megy a gondolkodás, miután kicsit felfrissítettem magam és megfésülködtem. Kár, hogy nincs nálam fogkefe.

Lyon lehunyta a szemét, és felkészült az előttük álló hosszú, keserves órákra.
– Ez volna az? – Jasmine behúzta az evezőket.

Lyon összeszedte minden erejét, és megpróbált óvatosan felemelkedni.
– Segíthetek?
– Maradjon csak ott, ahol van! Ne nyúljon hozzám!

Eszében sem volt hozzányúlni! Na jó, kinyújtotta feléje a kezét, de pusztán azért, hogy segítsen… Teljesen szívtelennek kellene lennie, ha nem indítaná meg, amikor szenvedni látja egy embertársát.
– Vigyázzon, ott egy tócsa a padlón.
– Látom.

Ha a szemével ölni tudna…

– Tartsa egyensúlyban a hajót, amikor átemelem majd a bal lábamat a szélén, jó?

A lány jobbról és balról megkapaszkodott a csónak oldalában. Pokolian fájt, ahogy szorosan megmarkolta az érdes deszkát, de hősiesen állta a fájdalmat, míg észre nem vette a férfi ideges pillantását.
– Megteszem, ami tőlem telik – mordult rá élesen Jasmine –, de ha nem tetszik, fogadjon fel valaki mást.

Lyon már felült, és nyögve megkapaszkodott az oldalpalánkba. Az arca teljesen elfehéredett, a homlokán izzadságcseppek jelentek meg. Nagyon hűvös volt, Jasmine úgy érezte, még sohasem fázott ennyire, a férfiról meg közben folyik a veríték.
– Fogja meg az egyik evezőt! – préselte ki Lyon a foga között.

A lány azonnal engedelmeskedett, de amint a férfira nézett, úgy érezte, mintha az olvasna a gondolataiban.
– Ha fejbe akar vágni – folytatta –, várjon, amíg kiérek a partra! Hacsak nem akar úgy visszatérni a motelba, hogy egy hullát hurcol a csónakjában…
Ebben a pillanatban a lánynak újra viszketni kezdett az arca. Vett egy mély lélegzetet, majd lassan kieresztette a levegőt.
– Jól van, na! – mondta túlontúl nyájas hangon. – Megfogom az egyik evezőt.

De biztos benne, hogy közben a másik nem önállósítja magát?

A gunyoros hang, a jelek szerint, süket fülekre talált.
– Menjen olyan közel a parthoz, ahogy csak lehet, aztán igyekezzen az evezőt minél mélyebbre belefúrni a talajba, és tartsa meg vele a csónakot!
– Nem lenne egyszerűbb kivetni a horgonyt?

Lyon lehunyt szemmel, összepréselt ajakkal várt néhány másodpercig, mielőtt válaszolt.
– Ha volna horgonyunk, minden bizonnyal egyszerűbb lenne a dolgunk.
– A vízrendészeti szabályzat nem írja elő a horgonyt?
– Most tegye azt, amit mondtam, és tartsa meg a hajót, amíg kievickélek!

Utána tőlem akár fel is jelenthet a vízi rendőrségnél!

Persze, mit tehet szegény lány arról, hogy hiányos itt a felszerelés! Ő csak az utasításait követi. A hajó erősen himbálódzott, Lyon pedig közben nyögött és halkan káromkodott.
– Kérem, siessen! Nem bírom ezt a ladikot egész nap így tartani.

Jasmine becsukta a szemét, és igyekezett ügyet sem vetni a tenyerét égető fájdalomra.

Arra riadt fel gondolataiból, hogy a csónak majdnem felborult, közben látta, hogy a férfi félig már a parton van, de az egyik lába még a vízbe lóg.
– Ha ebben a folyóban tényleg vannak alligátorok, maga nagyon könnyelmű! – mordult rá Lyonra, de közben majdnem felzokogott, annyira viszketett az arca és a hideget is elviselhetetlennek érezte már. A legszörnyűbb azonban az volt, hogy a kezét teljesen feltörte az evező. Vérzett, és szinte fekete volt a ráragadt kosztól… Ezt aligha ússza meg fertőzés nélkül. Hiszen manapság már olyan baktériumokat is ismernek, amelyek ellen semmilyen antibiotikum nem használ…
Vagy azok vírusok? Mikroorganizmusok?

Egyre megy.
– Árulja már el, mi az ördögre vár? – kiáltott rá a férfi, még mindig hason fekve.

Meg sem próbált felkelni. Persze, hogyan is tehette volna. A lány látta, hogy ha el akar tűnni, itt a soha vissza nem térő alkalom. Búcsút inthetne neki, és egyszerűen továbbállhatna.

De hát mégsem hagyhatja itt csak úgy, a földön fekve. Nem volna emberséges.

Emellett közel s távol a nyomát sem látta semmiféle útnak vagy ösvénynek.

Nem volt itt más, csak egy kis tisztás, egy szabad tűzhely, néhány különböző méretű fémkoffer és egy terepszínű sátor, amely olyan kicsinek tűnt, hogy egyetlen felnőtt számára is alig lehet benne elegendő hely.

Los Angelesben még a hajléktalanok is jobban fel vannak szerelve. Hangosan kimondta, amit éppen gondolt. A férfi dörmögött valamit válaszképpen, de hogy mit, azt nem lehetett érteni.
– Ha el akar menni, ne zavartassa magát. Evezzen vissza úgy, ahogy jöttünk, és hagyja ott a csónakot, ahol találkoztunk. Nem valószínű, hogy bárki is ellopná.
– Tehát evezzek el csak úgy, és hagyjam itt magát tehetetlenül fekve hiénák és ölyvek eleségéül.
– Ne feledkezzen meg az alligátorokról sem!
– Igen, aztán itt vannak még a szúnyogok is! – Jasmine ingerülten csapkodott karjával a levegőben, hogy elzavarja a támadó vérszívók hadát. Ebben a pillanatban nem tudta volna megmondani, mit gyűlöl jobban, az idegtépő zümmögést, amellyel közelítenek, vagy a viszkető, felduzzadt csípéseket, amelyek utánuk maradnak.

Végül vett egy lendületet, és a partra ugrott. Ezúttal szerencsésen földet ért, ami a tegnapi mutatványához képest óriási teljesítmény volt.
– Most meg mire vár? Tapsra? – támadt rá a férfi – Nem segítene végre talpra állni?
– Miért nem marad fekve még egy ideig? Szüksége lehet egy kis pihenésre.
– Tudni akarja, mire volna szükségem? Bocsásson meg, ha túl nyíltan kimondom, de szeretnék könnyíteni magamon. Úgyhogy nagyon lekötelezne, ha segítene valahogy felállni.

Jasmine a füle tövéig elpirult. Pedig látott már egyet s mást életében, tizenöt éves korára több tapasztalatot szerzett a nagybetűs életről, mint sok más nő egész életében. Most mégis elvörösödött. Magában hálát adott a sorsnak, amiért arcának túlnyomó részét maszatfoltok és kiütések borították, így ez legalább nem tűnt fel. Los Angelesben halálra nevetnék magukat rajta, ha így látnák.

A férfit lábra állítani talán még nehezebb volt, mint előző nap besegíteni a csónakba. Minden erejét össze kellett szednie, hogy egyáltalán meg tudja mozdítani.
– Egyébként tud úszni? – A komoly erőpróba után egy fának dőlt, és hólyagos tenyerét vizsgálgatta.

Lyon közben óvatosan haladt előre az alacsony bokrokkal benőtt hely felé, ahol tegnap ásott egy gödröt.
– Igen, miért kérdezi? – utálta a kérdéseket, bárki tette is fel őket. És ez alól ez a szép, hosszú lábú fiatal nő sem kivétel.
– Nem is tudom. Csak úgy eszembe jutott.
– Akkor ezt akár hagyhatjuk is. Még egyszer mondom: ha úgy gondolja, most nyugodtan kereket oldhat.
– Arrafelé van a mellékhelyiség? – Jasmine az alacsony bokrok felé mutatott – Egy kicsit rendbe szedném magam, ha kész lesz.

Egy kicsit rendbe szedi magát. Hát persze.
– Majd kiteszek egy tiszta törölközőt.

A lány megint elpirult. Lyon észrevette ezt, és elmosolyodott. Patakokban ömlött róla az izzadság, és minden lélegzetvételnél úgy érezte, mintha kést forgatnának a hátában, mégis mosolygott.
– Ha tízméternyit elsétál bármelyik irányba, garantáltan senki nem fogja meglátni. Abban a kis fémkofferben talál papírt, szappant és törölközőt.

Gondolom, magától is rájött már, hogy kénytelen lesz a folyó vízével beérni.

A vízvezeték kiépítésével még nem értek idáig.

Jasmine körülnézett, és egy megfelelő helyet keresett. Kicsit távolabb állt három magas fa, lecsüngő ágaik élő zöld függönyt alkottak. Lassan megindult a kiszemelt hely felé, ügyelve arra, nehogy megbotoljon a földből előmeredő vastag gyökerekben.
– Alaposan mossa meg a kezét! Ha visszajött, majd fertőtlenítem és bekötözöm.

A lány sziszegéssel és hangos sóhajjal jelezte, hogy megfogadta a tanácsot.

Ez persze érthető, hiszen nyílt sebet szappannal és hideg vízzel mosni nem éppen kellemes. De hát ilyen az élet. Jasmine-nek hirtelen eszébe jutott, hogy tegnap óta semmit nem evett, leszámítva azt a fél szelet csokoládét.

A reggeli konzerv virsliből és hideg csiliből állt, hozzá pedig langyos sört ittak.
– Sajnálom – mentegetőzött Lyon –, üdítőitallal nem szolgálhatok. Elvből nem élek vele. Túl sok benne a vegyi anyag.

Jasmine elfintorodott, óvatosan megérintette viszkető arcát, és megdörzsölte bekötött kezével.
– Nem baj. Úgyis mindig kíváncsi voltam, milyen lehet a sör reggelire.
– Egyébként valószínűleg iható a folyó vize is, de én inkább nem kísérleteznék.

A lány bólintott, majd rövid hallgatás után így szólt: – Még nem is mesélte el, mit keres itt a vadonban egyedül.
– Valóban nem? Hm. Nagyon viszket az arca?
– Amíg nem emlékeztet rá, egészen tűrhető.
– Kér utána egy csésze kávét?
– Meleg sörből készítené?
– Csak nem gondolja, hogy a drága sört ilyesmire pazarlom?! Már csak néhány hatos rekesz maradt belőle.
– Miért?
– Mit miért?

Ezt a játékot űzik tegnap óta. A lány újra és újra kísérletet tesz, hogy kifaggassa, ő pedig rendre kitér a válasz elől.
– Miért hozott magával ennyi sört?
– Mert nagyon szeretem.

Jasmine felsóhajtott. Lyon kedvelte ezeket a mélyből jövő sóhajokat, de most úgy érezte, azt jelzik, hogy a lány hamarosan elveszíti a türelmét. És ez érthető.

Talán jobb is, ha minél előbb elmegy innen. Akkor ő is azonnal tábort bont, és keres magának egy másik búvóhelyet. Végül is szakértőnek számít abban, hogyan tüntessen el minden nyomot maga után. Amíg Jasmine itt van vele, addig úgysem léphet kapcsolatba senkivel, de mihelyt elmegy, ő is továbbáll.
– Ezzel megvolnánk hát! – Jasmine megpaskolta a hasát. A kötés a kezén rikítóan fehér volt, élesen elütött az egykor fehér rövidnadrág színétől. Látszott, hogy kissé zavarban van. – Köszönöm a reggelit és az elsősegélyt! A kávéról most lemondok, inkább minél előbb elindulnék vissza a motelba.

Lyon észrevétlenül végigmérte, ahogy a munkája során megtanulta figyelni az embereket. Te jó ég, ez aztán a nő – a zilált vöröses haja, az arcán éktelenkedő kiütések, a sárfoltok, a horzsolások dacára is. Legszívesebben falevelekből vetett puha ágyra fektetné, és olyasmit művelne vele, amiben, ha lehet, még nagyobb gyakorlattal bír, mint a megfigyelésben.

Mellesleg furcsa, hogy ilyen vágyakat ébreszt benne, hisz egyáltalán nem az esete. Általában az alacsony, telt keblű, szőke nőket kedveli, de főleg nem az ilyen jól nevelt kislányokat, mint Jasmine.

Valami miatt mégis vonzónak találta, ugyanakkor érezte, hogy a dolog meglehetősen reménytelen. Még ha a lány bele is menne egy kis kalandba, semmit sem tudna kezdeni vele, hiszen megmozdulni is alig bír.

Igazán kár. Van ebben a lányban valami. Más körülmények között… Ki tudja.

Egyszerűen nem értette, mi van vele. És amikor valamit sehogyan sem ért, az kihívást jelent a számára.
– Át kell kelnem a folyón, hogy visszajussak az országútra?
– Tessék?
– A folyó melyik oldalán van az országút? Remélem ezen. Nem hiszem, hogy akár egyetlen evezőcsapást is tudnék tenni ezzel a kézzel.

Mindkét kezét a magasba emelte. Amikor bekötözte, Lyon látta, hogy elég csúnyák a sebei, és csodálkozott is, hogy a lány egész úton nem panaszkodott.

Mint ahogyan amiatt sem panaszkodott, hogy az éjszakát a szabad ég alatt kellett töltenie, takaró és meleg ruha nélkül. Ez még akkor is komoly teljesítmény egy nagyvárosi lánytól, ha figyelembe veszi, hogy ez a legenyhébb február, amelyet valaha is megélt. Ha úriember lett volna, leveszi az ingét, és betakarja vele, nehogy megfázzon. Feltéve, hogy meg tud mozdulni. De különben is, soha nem állította magáról, hogy úriember.

Amikor megszólalt, a hangja egészen lágyan csengett.
– Miért nem marad még egy kis ideig? Tudom, nem szeretett volna lekésni a gépéről, de az már úgyis elment. Miért hagyna ki egy ilyen izgalmas kalandot?

Fiatal lány egyedül a vadonban… Legalább volna mit mesélnie a barátnőinek, amikor visszamegy Los Angelesbe.
– Azért az nem egészen igaz, hogy egyedül…

– Viszont jobban hangzik.
– Hm.

Úgy tűnt, Jasmine fontolóra veszi a javaslatát. Vajon milyen lehet a kiütések nélkül? Lyonban újra felmerült a kérdés, vajon mit kereshet itt egyáltalán. Az első adandó alkalommal átkutatja a táskáját. Nem mintha megengedhetné magának, hogy akadékoskodjon, de azért kíváncsi.
– Remélem, nem arról van szó, hogy maga sem tudja pontosan, hol vagyunk?

Olyan rémült arcot vágott, hogy Lyon teljesen elgyengült. Legszívesebben azt mondta volna neki, hogy menjen csak, hisz már nincs rá szüksége. Csakhogy most már inkább Jasmine az, aki segítségre szorul. S nem szívesen engedte volna el. Egyelőre legalábbis nem.
– Ne aggódjon, pontosan tudom, hol vagyunk.

Eltartott pár percig, míg Jasmine átgondolta a helyzetet. A férfi nem akarta sürgetni, nehogy az úgy érezze, befolyásolni szeretné. Egyedül kell döntenie, akkor nem hibáztathatja őt, ha később esetleg megbánja.
– Mindvégig tudta, hogy nem leszek képes egyedül visszaevezni, ugye? mondta végül szemrehányóan.

Lyon megvonta a vállát, és felsóhajtott. Majd együtt érző hangon megkérdezte: – Nagyon fáj még a keze?
– Igen. De miért fáj még mindig ennyire? Hiszen leápolta, bekötözte!
– Valószínűleg gyógyul. Egy seb nagyon tud fájni a gyógyulás első szakaszában.
– Maga is hasonló gonddal küszködik? Úgy értem, már gyógyul a háta és a térde?
– Nagyon remélem!

Lyon kénytelen volt újra felvenni azt az átkozott fűzőt. Pontosabban, Jasmine tette fel: lehúzta az ingét, majd átkarolta, hogy a hátán összekapcsolja. Ezek után még rosszabbul érezte magát, mint előtte, de immár nemcsak a háta miatt.
– Ha elvinném a csónakot, hogyan kerülne vissza? Csak azt ne mondja, hogy hagyjam ott, ahol találkoztunk, mert már abban sem vagyok biztos, hogy azt a helyet egyáltalán megtalálnám. És ha mégis, maga nincs abban az állapotban, hogy olyan messzire elgyalogoljon érte.
– Lám csak, észrevette?
– Úgy kezel, mintha valami buta liba lennék. Pedig nem vagyok az. De maga nagyon jól tudta, mit tesz, amikor idehozott, mégsem törődött vele, hogy ez mit jelent nekem.

Dühösen villantotta rá a szemét, és ez a haragos tekintet nagyon jól állt neki.

Lyonnak eddig fel sem tűnt még soha, milyen különböző árnyalatai lehetnek egy barna szemnek. Pedig az ő figyelmét nagyon ritkán kerüli el valami. Az ő foglalkozásában nemigen engedheti meg magának, hogy bármi is elkerülje a figyelmét.
– Nos, tulajdonképpen nem kellene ennyire sietnem a motelba. A szobát a hét végéig foglaltam le. De semmi kedvem itt ücsörögni a világ végén. Még egy fogkefém sincs. Minden, amit magammal hoztam az útra, a szállásomon maradt.
– Igen, értem.
– Szóval, milyen messze van a legközelebbi országút?
– Fogalmam sincs.
– Mit mond?
– Nem figyeltem arra, hogy hol van út a közelben. De ha nem tévedek, a legközelebbi félig-meddig járható út két-három mérföldnyire lehet.

Amikor idejött, szándékosan olyan helyet keresett, amely nehezen megközelíthető. Már lassan két hete lapul itt, és ez a különös lány az egyetlen ember, akivel azóta találkozott.
– Mi dolga van itt valójában? – kérdezte Jasmine – Talán bujkál?
– Hátha híres ember vagyok, és a lesifotósok elől menekültem ide?
– Nem hiszem. Ha híres volna, arcról ismerném.
– Rendben van! Talán milliomos vagyok, és az adóhivatal elől menekülök?
– Egy milliomos nem ilyen szegényes felszereléssel jönne ide…

– Ez a vidék arról híres, hogy itt jól lehet vadászni és horgászni.
– Nem látok a holmija között sem horgászbotot, sem vadászfegyvert.
Lyon jót mulatott ezen a kérdés-felelet játékon, közben Jasmine arcát figyelte.

Régen szórakoztatta már valami ennyire. Megmutathatná neki éppenséggel a fegyverét, de biztosan azonnal rájönne, hogy az a 9 mm-es pisztoly nem vadászfegyver.
– Most én jövök. Mit keres egy ilyen nagyvárosi ifjú hölgy egy ilyen elhagyatott környéken?
– Nem lehet, hogy maga hozott ide?
– Maga hozott ide engem, nem emlékszik?

Mindketten mosolyogtak. Jó érzés volt. Lyon nem is emlékezett már rá, mikor mosolygott utoljára ilyen rövid időn belül kétszer is.
– Ami a kávét illeti – folytatta –, volna olyan kedves és hozna egy kancsó vizet a folyóból? Én addig megpróbálok tüzet rakni.
– Hagyja csak, majd én megcsinálom. Nem szeretném, ha megerőltetné a hátát. Holnap ugyanis itt hagyom magát, és szeretném, ha addigra jó formába kerülne.

4. FEJEZET
– Állj!

Jasmine összerezzent, és kis híján elveszítette az egyensúlyát.
– Ne tegye! – ordított rá Lyon.
– Mit ne tegyek?
– Ne vigye el a csónakomat! Úgysem jut vissza vele a civilizációba.
– Mi ütött magába? Csak nem aggódik, hogy eltévednék? Fél, hogy nem hagyja majd nyugodni a lelkiismeret? – csípőre tett kézzel, halálos megvetéssel a tekintetében nézett Lyonra. Ekkora megvetést még sohasem érzett senkivel szemben sem.
– Igen, minden bizonnyal eltévedne. De eszébe ne jusson azzal áltatni magát, hogy emiatt furdalna a lelkiismeret! – A halálos megvetést az ő tekintete is viszonozta. Elképesztő alakítást nyújtott, ahogy eljátszotta a szívtelent, Oscar-díjat érdemelne érte. – Nekem ugyanis nincs lelkiismeretem.
– Ne mondjon már ilyet. Mindenkinek van. Minden tisztességes embernek.
– És ki mondta, hogy én tisztességes ember vagyok?

Lyon a lány táguló pupilláját figyelte. Az arca már nem volt úgy bedagadva, és a két szeme is megközelítően egyforma nagynak látszott. Sokkal jobban néz ki, mint tegnap, állapította meg magában. Ez egyébként nem sokat számít már, mert mindenképpen nagy hatással van rá.
– Nem segítene bepólyázni a térdemet?
A lány nem látszott valami segítőkésznek.
– Kérem? –Ezt olyan kelletlenül mondta a férfi, hogy már szinte sértő volt.
– Jól van, na! Nyújtsa ki a lábát!
– Ha ki tudnám nyújtani, nem lenne szükségem a segítségére.

Jasmine egy jó darabig várt, mielőtt odament hozzá.
– Nem akartam elvinni a csónakját.
– Tudom.

Lyon lassan felemelte a lábát a kívánt helyzetbe, miközben Jasmine letérdelt elé és feltűrte a nadrágja szárát. Amikor a térde köré tekerte a rugalmas pólyát, olyan közel hajolt hozzá a fejével, hogy a haja a lábát csiklandozta. A férfi Mocsárjának összerezzent, s a gerince ezernyi tűszúrással berzenkedett a mozdulat ellen.

Magába fojtott egy káromkodást, és már azt kívánta, bárcsak maradt volna inkább a kórházban.
– Akkor miért gyanúsított meg?
– Mivel gyanúsítottam meg?
– Hogy el akarom vinni a csónakját.

Lyon belátta, hogy eléggé meggondolatlanul szólalt meg. Tulajdonképpen nem is a csónak miatt aggódott, hanem a lány miatt. Félt, hogy megcsúszik a síkos parton, és megsérül. Ez jól hangzik ugyan, de még mindig nem a teljes igazság. Attól félt, hogy elhagyja.
– Az igazat megvallva, attól tartottam, hogy beleugrik a folyóba, és megpróbál visszaúszni.
– Ha el akartam volna menni, előbb elhozom a saját ruháimat semmiképpen sem viszem el a maga holmiját.
– El sem mondhatom, mennyire megnyugtatott.
– Különben sem tudok úszni.
– Annál jobb.

Vastagon bekötözött kezével egy örökkévalóságig tartott, amíg Jasmine felrakta a pólyát. Lyon összeszorított fogakkal nézte. A fák ágai között átszökött néhány napsugár, és megvilágította vöröses haját, amitől az úgy ragyogott, akár a tűz. Megpróbált a napsugarakra koncentrálni és észre sem venni, ahogy a lány meleg lehelete a combját simogatja.
– Egyáltalán nem jó – duzzogott Jasmine. – Minden gyereknek úszóleckére kellene járnia. Egyébként hogyan szerezte ezt a sebet?
– Ledobott egy elefánt. Egyébként miért nem tette meg?

Lyon már tudta, milyen kíváncsi a lány, de azt nem feltételezte róla, hogy szándékosan faggatja.
– Mit nem tettem meg? Nem loptam el a csónakját? Ha nem emlékezne rá: beszúrtam az evezőket a talajba, s azokhoz hozzákötöttem!
– így azt is nagyon jól tudja, hogyan kell kihúzni őket. Miért nem tanult meg úszni gyerekkorában?
– Nem tudom már. Gondolom, a szüleimnek nem volt annyi pénzük, hogy beírassanak úszótanfolyamra. Jó így, vagy netán túl szoros?

A sarkára ült, és újból lehúzta a férfi nadrágjának szárát.
– Tökéletes. Köszönöm! – Érdekes, az elmúlt huszonnégy órában gyakrabban mondta, hogy kérem és köszönöm, mint az utóbbi tíz évben összesen. Nem mintha különösebben udvariatlan ember lenne, de az ő szakmájában ezeknek a szavaknak nincs különösebb jelentésük. Jasmine esetében annál inkább. Sokkal többet tudott már meg a lányról, mint az csak gyanítja is, mégpedig részben megfigyelés, részben következtetés és céltudatos kérdezés révén. Színésznő, és talán újságíró. Ebben lehet némi kockázat, de majd résen lesz. Mindenesetre nagyon nyílt és impulzív, túlságosan nagylelkű és végtelenül hiszékeny. Az ő korában, azaz huszonnégy évesen, sokkal óvatosabbnak kellene lennie. Manapság, azt mondják, a nők már akkor megtanulják a kellő óvatosságot, amikor először rúzst használnak.

Mellesleg Jasmine nem használ rúzst. Miért nem? Az allergia miatt, amely az egész arcára kiterjedt? Vagy csak a motelban hagyta a szépítőszereit? Vagy mert nem tartja fontosnak, hogy a férfiakat a külsejével kápráztassa el?

Ajjaj!

Pillanatnyilag azonban jóban-rosszban egymásra vannak utalva. Megmondhatná ugyan neki, hogy van nála elrejtve egy csónakmotor is, de semmiképpen nem engedheti el, amíg ilyen állapotban van. Szabad préda lenne mindenki számára, aki itt esetleg felbukkan és netán valami rosszat forral. Lehet, hogy ez sokak szerint üldözési mánia, de szerinte csak egészséges körültekintés. Nem vállalhat felesleges kockázatot.

Van még egy fontos elintéznivalója: ennyivel tartozik Giottónak és McNeilnek. Először vissza kell nyernie a régi formáját. Addig is ki kell használnia az idejét, alaposan át kell gondolnia mindent, s tisztázni a hiányzó részletet. Tehát még néhány napig itt kell tartania valahogyan Jasmine-t, amíg egyedül is elboldogul már és elég ereje lesz, hogy továbbállhasson.

Nem lesz nehéz dolga, mert a jelek szerint egészen ritka teremtéssel hozta össze a sors, egy olyan nővel, akinek aranyból van a szíve. Vajon képes lenne-e ez a nő visszamenni az emberek közé, magára hagyva egy magatehetetlen sebesültet? Nem, az ördögbe is, ilyet soha nem tenne! Különben is szegénykének a keze nincs olyan állapotban, hogy evezhessen, míg valamilyen útra nem lel.

És ha a holmija között netán ráakadna is a mobiltelefonjára, nem érne vele semmit, mert itt kint nincs térerő.
– Ne segítsek egy kicsit sétálni?
– Teljesen nyomorék azért nem vagyok! – morogta Lyon.
– Azt nem is mondtam, csak gondoltam, talán jólesne némi mozgás, hogy ellazuljanak az izmai… Én szívesen segítek, nehogy elbotoljon valamilyen gyökérben vagy kőben. Járdát ugyanis nem láttam errefelé.
– Ne haragudjon, igaza van. Akkor segítsen talpra állni, és sétáljunk egy keveset.

Milyen kedves és segítőkész! Ki tudja, mit meg nem tesz még értem, gondolta Lyon. Ám az is lehet, hogy sokkal jobb színésznő, mint hittem, akkor viszont még gondok adódhatnak ebből az ismeretségből. Valószínűbbnek látszik azonban, hogy egyszerűen sokkal naivabb, mint amennyire ez az ő helyzetében megengedhető. Csakhogy Lyonnak ez sem könnyíti meg a dolgát.

Addig járkáltak körbe-körbe, amíg testének leggörcsösebb izmai is el nem lazultak valamennyire. A feje fölé emelte lassan az egyik, majd a másik karját, és megpróbált jobbra-balra hajolni néhány centiméternyit. Érzett némi javulást, de a görcs sajnos bármely pillanatban kiújulhat. Óvatosan behajlította a térdét.

A legjobb úton volt már a teljes gyógyulás felé, míg meg nem erőltette magát az evezéssel. Aztán a hajóban töltött éjszakával tovább rontott a helyzetén. Így legalább egy hetet esett vissza, pedig egyetlen nap kiesést sem lett volna szabad megengednie magának.

A nap közben elérte az égen a delelőpontot, majd komótosan folytatta útját a horizont felé. Azt a környéket, ahol tartózkodtak, Lyon a térképen mint Mattamuskeet természetvédelmi területet azonosította. Valamivel nyugatabbra szeretne még menni, mert adatai szerint a Lawless családnak, amelyből származik, hajdan arrafelé volt a birtoka. Annak egyik része már a szomszédos kerületben fekszik, egy részét pedig időközben védetté nyilvánították. A városházán csak annyit sikerült megtudnia, hogy a birtok ma jobbára mezőgazdasági terület vagy üdülőövezet. A maradék pedig használaton kívüli parlagföld vagy kiépített utak híján meg sem közelíthető.
– Még mindig nagyon fáj?
– Már nem annyira, csak elég merev. Köszönöm! – paskolta meg Jasmine kezét. Te jó ég, megpaskolgatta-e életében valaha is egy nő kezét?
– Készítsek valami ebédet, mielőtt elmegyek? – Jasmine eltökélte, hogy ma visszamegy.
– Csak akkor, ha maga is éhes.
– Én mindig éhes vagyok. Az édesanyám hajdan azt mondta, ez attól van, hogy gyorsan növök.
– Igen? És miket mondott még az édesanyja?

Szórakozik rajtam, gondolta Jasmine. Jellegzetesen férfias módon úgy nevet ki, hogy közben egy arcizma sem rándul. Ez nem zavarta. Ericnél idegesítette volna az ilyesmi, de Eric nem is nevetett rajta soha, ahhoz túl udvarias volt.

Na igen, az a minősítés, hogy udvarias, erre az alakra semmiképpen sem használható.

Jasmine segített Lyonnak visszaülni a tűz melletti tuskóra. Ezután addig kutatott az egyik fémkofferben, amíg rá nem akadt a kétszersültre, krémsajtra és néhány üveg sörre. A kétszersült túl száraz volt, a sajt túl csípős, a sör túl meleg. De ez is jobb, mintha a folyóból inna és ezzel ki tudja milyen veszélynek tenné ki magát.

Mielőtt azonban maga is odaült a tűzhöz, levetette Lyon kabátját. Ha elmegy, újból fel kell vennie a saját piszkos ruháit. Addig azonban még van egy kis ideje.
– Szóval tényleg Lyonnak hívják?
– Persze.

Ez oroszlánt jelent.
– Na és?

Leterítette a férfi hálózsákját a földre, és törökülésben rátelepedett. Megpróbált megkenni sajttal egy szelet kétszersültet, de ez bekötött kézzel nagyon nehezen ment.
– Semmi, csak kissé furcsának találom. Hogyan jut eszébe egy anyának, hogy oroszlánnak nevezze el a kisfiát.
– Elnevezhetett volna kutyának vagy kosnak is…

– Vagy medvének. Igen, ha tudja, milyen lesz a fia, biztosan a medve nevet választja.
– Tulajdonképpen Danielnek hívnak, Lyon csak a második keresztnevem, y-nal írva.
– Daniel. – Odanyújtott neki egy kétszersültet, és kinyújtotta a lábát a földre terített hálózsákon. Kritikusan szemlélte a cipőjét, amelyen vastag sárdarabok éktelenkedtek. Megint viszketni kezdett az arca, és a nagy igyekezettől, hogy ne vakarja, hirtelen az egész teste viszketett. A legjobb volna, ha elterelné valamilyen módon a figyelmét. – A Daniel nagyon szép név. Nem emlékszem a világirodalomból és a filmekből egyetlen olyan gonosz alakra sem, akit Danielnek hívtak volna. A kalandor Daniel Boone nem származik véletlenül Észak-Karolinából? Lehet, hogy rá gondolt az édesanyja, amikor ezt a nevet választotta. Vagy valamilyen hagyománya van a családjában ennek a névnek?
– Nincs.
– Az én családomban sincs semmilyen hagyománya a névválasztásnak. Az édesanyám éppen egy növénykatalógusban lapozgatott, amikor rátörtek a fájások.

Bele se szeretnék gondolni, mi történt volna, ha éppen a zöldségeknél tart.

Lehet, hogy most spenót vagy káposzta lenne a nevem.
– Káposzta Clancy, szerintem van benne fantázia.

Jasmine felnézett. Ez volt az első eset, hogy igazán mosolyogni látta a férfit.

Néhányszor átfutott már az arcán valami vigyorféle, de most tényleg mosolygott, kék szeme ragyogott és egyáltalán nem illett markáns arcához. Nem találta kifejezetten jóképűnek, de neki mégis tetszett. Talán azért, mert annyira egyéni, annyira más. Mindig morcos kifejezés ül az arcán, mégis valahogy rokonszenvesnek hat.

Van-e bármi értelme is ezt latolgatni? Körülbelül annyi, mint az egész életének az utóbbi időben.
– Lassan tényleg meg kellene beszélnünk, hogyan juthatok vissza.

Érdekes módon egyáltalán nem volt kedve elmenni, pedig már reggel óta csak az járt a fejében, hogyan mehetne vissza a civilizált világba. A nap folyamán azonban újra és újra kétségei támadtak. Arra is gondolt, hogy maradhatna még egy napot, aztán mégis azt látta jobbnak, ha minél előbb elmegy. Miért rágódik ennyit? Talán nincs is igazán tudatában vele, milyen feszült. Lehet, hogy csakugyan ráférne egy kis kikapcsolódás…

– Van valami különösebb oka annak, hogy ennyire siet?
– Tulajdonképpen nincs. – Lassan ejtette ki a szavakat, látszott rajta, hogy tétovázik. – Azt hiszem, néhány napot éppenséggel még tudnék maradni.

Különben is úgy terveztem, hogy egész héten itt maradok. Legalábbis, amíg Cyn és Eric…

– Cyn és Eric?

Jasmine most a legszívesebben kiöntötte volna Lyonnak a szívét és kisírta volna magát a vállán. Még senkinek sem beszélt a bánatáról, amelyet Cyn és Eric okozott, és a nagymamájáról sem. Talán ezért érzett most olyan erős vágyat arra, hogy mindent elmeséljen egy idegennek különben is sokkal könnyebb mindent elpanaszolni. Az olyan, mintha az ember írna egy levelet és aztán széttépné vagy elégetné. Vagy mint a régi filmekben, amikor a sebesült katona kiönti a szívét az ápolónőnek, aztán később, mikor újra találkoznak, s a férfi mankóval jár vagy be van kötve a fél szeme, egymás karjába omlanak.

Természetesen ilyenkor becsukódik mögöttük az ajtó, és véget ér a film. Csak a zene engedi sejteni, hogy az ajtó mögött milyen boldogsággal tölti el őket az egymásra találás…
Ezekben filmekben nem volt szex, s ez inkább előnyükre vált. Ha akad valami, amit Jasmine Los Angelesben megtanult, akkor ez az, hogy a szexben a képzeletnek van döntő terepe.

Különben is, milyen jelentősége lehet a szexnek, amikor a gyengédség sokkal kellemesebb valami?

Szerette a régi filmeket, úgy találta, hogy a világ sokkal jobb volt régen, az édesanyja fiatalkorában. Sokkal biztonságosabb is. Bár ha az édesapjára gondol, aki egyedül hagyta őket, amikor ő még egész kicsi volt és az édesanyja ott maradt állás nélkül, akkor ebben már nem is olyan biztos.
– Jasmine! Kicsoda az a Cyn és Eric?

Jasmine felnézett. Hogy ennek a fickónak milyen csinos a fülé. Nem túl nagy és nem is kicsi, pontosan megfelelő méretű. Ez egy férfinál nagyon fontos.
– Tudja, a nagymamám…

– Cyn és Eric a nagyszülei?
– Nem, dehogy. Részben éppen Cyn és Eric az oka annak, hogy idelátogattam a nagymamámhoz. Őt Hattie Clancynek hívják. Cyn, vagyis Cynthia Kerry a legjobb barátnőm, talán ismeri is a nevét. Ő játssza Hannah-t a Wilde gyermekei című szappanoperában. Most valószínűleg Új-Mexikóban van, és remélem, szörnyen érzi magát. Ugyanis nászútra ment oda az én vőlegényemmel. Igaz, Eric tulajdonképpen nem is volt a vőlegényem… úgy értem, soha nem jegyeztük el egymást hivatalosan, viszont…
Hirtelen félbehagyta a mondatot. Amint óvatosan Lyonra pillantott, látta, hogy az figyelmesen hallgatja.
– Túl sokat beszélek?
– Nem, egyáltalán nem – válaszolta Lyon, magában azonban megállapította, hogy a lány csakugyan sokat beszél. Sehogy sem igazodott ki rajta. Ez a nő vagy bolond, vagy a legártatlanabb teremtés, akit a föld valaha is a hátán hordott.

Kezdte elhinni, hogy nem játssza meg magát és tényleg olyan, amilyennek látszik.

Ez azonban kissé meg is ijesztette, mert egy ilyen lány könnyen veszélyessé válhat rá nézve.
– Dehogynem, túl sokat jár a szám – szögezte le Jasmine szomorúan. – Nem tudom, mi van velem. Általában… Ugye említettem már, hogy újságíró vagyok?

Nagyon jól tudom, hogyan kell felépíteni egy történetet. Néha mégis annyira belemerülök a mesélésbe, hogy teljesen megfeledkezem minden szabályról. Az írás persze egészen más. Rendes körülmények között részletes jegyzeteket készítek magamnak. Ki merem jelenteni, hogy az ismeretségi körömben nincs még egy nő, akinek ilyen jól meg volnának szervezve a dolgai.

Lyon most elmondhatná a lánynak, hogy az ő életében is fontos szerepet játszanak a jegyzetek: feljegyzéseket készít a keresett személyekről, a bizonyítékokról, a gyanúsítottakról és az informátorokról.
– Lazítson, kedvesem! Gondoljon arra, hogy a jelenlegiek semmiképpen sem nevezhetők rendes körülményeknek.

Legnagyobb meglepetésére a lány szemét könnyek futották el.
– Ilyen kedveset senki sem mondott még nekem… nem is tudom mióta.

Jaj ne! Erre most végképp semmi szükségem, rémült meg Lyon.
– Az emberek sokszor mondanak olyasmit, amit nem kell szó szerint venni.

Ilyen például az, amikor egy férfi azt mondja egy nőnek, milyen csinos, holott az éppen pocsékul néz ki. Vagy amikor azzal vigasztalja az egyik színész a másikat, mennyire sajnálja, hogy az nem kapta meg ezt vagy azt a szerepet, holott kész lenne bármit elkövetni, csak hogy ne kapja meg.

A lány akkorát sóhajtott, hogy az már szinte zokogásnak is beillett. Lyon kétségbeesetten latolgatta, mit is mondhatna, amivel felvidítaná.
– Hát igen, Jazzy, ilyen az élet! – Egyszerűen nem jutott eszébe semmi okosabb.
– Nem jó, hogy ilyen. Olyannak kellene lennie, mint a Walton családnál, ahol…

– Csak semmi film, semmi sorozat. Az élet, kedvesem…
Belenézett a lány nagy sötétbarna, könnyáztatta szemébe, a tekintete megakadt az orrán, amely ugyanolyan piros volt, mint az arca, és akkor egyszerűen megtörtént, Lyon maga sem értette, hogyan.

Kitárta a karját. Pokolian fájt, mégis megtette. De miért teszi, ki ő? Gábor arkangyal, vagy hogy is hívják azt a fickót, aki az elesetteket vigasztalja? És Jasmine mégis a karjába vetette magát. És ezzel majdnem megölte. Nem tudott visszafojtani egy kiáltást, úgy érezte, kések szaladnak a hátába.
– Azért annyira nem lehet szörnyű. Egy allergiába még senki nem halt bele.
– A nagymamám… nem ismert meg. Küldtem neki egy tucat levelet, fényképet és képeslapot, még azt a képet is, amin Clint Eastwooddal vagyok.

Kaptam ugyanis egy rövid szerepet a legutolsó filmjében, és annyira kedves volt hozzám…

– Tehát a nagymamája nem ismerte meg. Lehet, hogy már nem olyan jó a szeme, mint régen.

Jasmine kicsit elhúzódott. Nem vonta ki magát teljesen Lyon öleléséből, ahhoz túl jól érezte magát a karjában, de kicsit hátrébb lépett, hogy rá tudjon nézni.
– Most találkoztam vele először. Eddig azt sem tudtam, hogy létezik, de az apám nemrég, röviddel a halála előtt, felbukkant nálam, és említést tett róla.
– Aha. Megkérhetném, hogy kezdje újra a történetet, és ha lehet, mesélje el kicsit összefüggőbben? Mondjuk időrendi sorrendben…
Jasmine vett egy mély lélegzetet, és elmondott mindent, ami iránt eddig senki sem mutatott érdeklődést. Eric is folyton témát váltott, amikor ő családi dolgokról kezdett beszélni. Valószínűleg Lyont sem érdekli túlságosan ez az egész, de ő legalább van annyira előzékeny, hogy ennek ellenére figyelmesen meghallgatja.

Jó érzés valakivel elbeszélgetni, egy kicsit legalább kiadja magából a fájdalmát.
– Egy kisvárosban születtem, Tulsa közelében. Az apám lókereskedő volt, de nem értett hozzá túlságosan. Pontosabban értett volna hozzá, ha nem iszik örökké. Nem emlékszem rá nagyon, de az anyám azt mondta, mindig jó volt hozzá. Arra vágyott, hogy híres rodeós legyen, de ez sehogy sem sikerült neki.

Így aztán folyton bánatos volt, és egyre többet ivott. Egy napon elment otthonról, és nem jött haza soha többé.
– Előtte nem említette a nagymamáját?
– Nem, csak amikor utoljára találkoztunk Egy nap ott állt az ajtóm előtt.

Nem ismertem meg, de volt nála egy kép, amelyen anyámmal voltam négyéves koromban. Ugyanez a kép lógott az étkezőnkben is a falon. Elmondta, hogy ő az apám, és én azonnal láttam rajta, hogy nagyon beteg. A bőre egészen sárga volt, és hihetetlenül sovány volt.

Jasmine arra nem tért ki, mennyire lesújtotta, amikor megtudta, milyen beteg az apja és milyen sokan állnak még előtte a májátültetésre várók listáján. Azt sem mesélte el, mennyit kellett dolgoznia, hogy ki tudja fizetni az apja vizsgálatait és a kezeléseit. Aztán szegény apja meghalt, mielőtt ő igazán törődhetett volna vele.

Ennyi volt a történet.

Tett egy kísérletet, hogy kiszabadítsa magát Lyon karjaiból, de a férfi nem engedett a szorításán, s ő nem is próbálkozott tovább, olyan kellemes érzés volt megbújni az izmos, ölelő karok közt.
– De azért nem szeretném, ha hamis következtetésekre jutna. Anyámmal nagyon jól éreztük magunkat ketten. Eleinte sokat sírt ugyan, de legalább nem kellett folyton lábujjhegyen járnunk és suttognunk. Zenét hallgathattam és nevethettem, amilyen hangosan csak akartam. Egy idő után már egyáltalán nem is hiányzott a papa, nekem legalábbis nem. Ha jobban szerettem volna, biztosan nehezebben viselem el a hiányát.

Lyon lehunyta a szemét, és továbbra is magához ölelve tartotta Jasmine-t.

Egyrészt azért, mert jó volt úgy ölelni egy nőt, hogy ezt nem a szex motiválja, másrészt pedig érezte, hogyha változtat a testhelyzetén, az megint kiállhatatlan fájdalmat fog okozni.
– Lyon! – suttogta a lány. – Nem akartam az idegeire menni a fecsegésemmel. Úgy értem, a múltammal. Hogy rövidre fogjam: apám mesélt nekem erről a nagymamámról, s én írtam neki az idősek otthonába, de nem válaszolt. Valaki más írt helyette, egy alkalmazott, s közölte, hogy a nagyanyám jól van, nagyon örült a levélnek és az ajándéknak, csak túl öreg ahhoz, hogy maga válaszoljon.

Ettől kezdve gyakran írtam neki, és küldtem csomagokat, édességet és testápoló szereket, egyszer még egy kapucnis hálóköntöst is, amelyet leértékelésen vettem.

Bár nem tett róla említést, én úgy érzem, hogy tetszett neki.

Sokáig mindketten mélyen hallgattak. A februári nap lassan azt a kevéske meleget is elvesztette, amit délben adott. De most egyikük sem fázott. Egy harkály kopácsolt az egyik közeli fán, de aztán hallva, hogy üresen kong, csalódottan elrepült. Egy pézsmapatkány jött elő a vízből néhány méterre tőlük, felmászott egy fa gyökerére, körülnézett, majd mint aki jól végezte dolgát, visszaereszkedett a vízbe.

Lyon megsimogatta a lány hátát. Érezte, ahogy nagyokat csuklik, talán sír.

Nagy szüksége lehetett már valakire, aki meghallgatja és egy kicsit vigasztalja.

S ez minden is, amit ő felajánlhat neki. Akkor sem volna képes pillanatnyilag többet nyújtani, ha szeretne.

5. FEJEZET
Jasmine-nek nem jelentett gondot, hogy megindokolja, miért is marad tovább.

Az allergiája sokat javult ugyan, mégis újabb és újabb érveket talált arra, hogy még egy napot tölthessen Lyon társaságában ezen a vadregényes helyen.

Persze érthető, hogy ilyen arccal nem óhajtott repülőgépre szállni, hiszen talán fel sem engednék, fertőzéstől tartva. Ezenkívül semmi kedve sem volt ilyen külsővel Cyn és Eric szeme elé kerülni. És természetesen Lyonnak is szüksége van rá, még ha azt állítja is, hogy remekül elboldogulna már egyedül.

Ezt nem hitte el neki. Még soha nem találkozott ilyen magányos emberrel. Nem valószínű, hogy a férfi ezt valaha is beismerné, talán még önmagának sem. De ő kizártnak tartja, hogy tévedne.

Nem fogja hagyni, hogy a férfi búskomorságba essen és úgy tegyen, mintha ügyet sem vetne rá. Faggatni kezdte a körülöttük szálló vagy reggelijük morzsáit csipegető madarak neve felől, de hamar rá kellett jönnie, hogy Lyon ebben még annyira sem járatos, mint ő, és találomra dobálódzik madárnevekkel. Ilyenkor ő maga mondta meg a helyes nevet, s elnézően rámosolygott, Lyon pedig szinte mindig viszonozta a mosolyt. Abból, hogy a férfinak megrándult közben egy kicsit a szája szöglete és a ráncok a szeme körül mélyebbek lettek, a lány rájött, hogy szórakozik vele. Mindenesetre örült, hogy ezek szerint nem hiába fáradozott és sikerült némileg felvidítania. Hogy Lyonnak fájdalmai vannak? Igazán sajnálja. Őt meg szörnyű allergia gyötri.

A haja leírhatatlan állapotban van, csakúgy, mint az arca és a ruhája. Tisztában volt vele, hogy a férfi nagyvárosi nebáncsvirágnak tartja, de elhatározta, hogy a szurkálódó megjegyzéseit nem veszi magára. Inkább azon lesz, hogy megfeleljen az elvárásainak.
– Mi a neve ennek a helynek?

Megint learathatott egy fensőbbséges, gúnyos pillantást, egy alig érzékelhető mosolyt, mielőtt a várt választ megkapta volna.
– Ingoványdomb.

Persze megint gúnyolódik. Közel s távol sehol egy domb, sík a terep, akár egy gyúródeszka.
– Ingoványdomb? Ez tetszik. – Táborhelyük csakugyan valamivel magasabban fekszik a környező sík terepnél, s ennek ő csak örült.

Elég baj neki már az is, hogy reggel teljesen átfagyva ébredt. A ruhái nem nyirkosodtak át igazán, de neki mégis ez volt az érzése. Arra már gondolni sem mert, milyen lehetett az éjszaka Lyonnak, hiszen az neki engedte át a hálózsákot és a sátrat, bármennyire tiltakozott is ő ez ellen.

Amikor kissé felengedtek elgémberedett végtagjai, Jasmine kifeszített egy kötelet két fa közé, és kiterítette a hálózsákot szellőzni. Aztán magára öltötte a férfi minden pillanatnyilag nélkülözhető ruhadarabját, az meg közben kínkeservesen kocogott a sátor körül, hogy átmelegedjen. Ezzel minden kétséget kizáróan többet ártott magának, mint használt, de a lány ezt hiába is mondta volna neki.

Lyon csak azt hallja meg, amivel egyetért.

Ennek ellenére még mindig nem volt szíve magára hagyni. Ha netán módjában állna is elmenni innen, akkor sem vinné rá a lelkiismerete. Meg volt győződve róla, hogy ilyen körülmények között Lyon újra izomgörcsöt kapna, és akkor itt lenne minden segítség nélkül.

Amikor a nap megint az ég delelőpontjához közeledett, Jasmine szerencsét próbált a horgászással, ugyanis talált az egyik fémkofferben egy rövid horgászbotot. Volt ott egy olyan bőrönd is, amelyet Lyon gondosan lezárt, állítólag a mosómedvék miatt. Jasmine nem volt biztos benne, hogy ezt a mesét el kell hinnie, de végtére is semmi köze hozzá. Lyon nem ellenezte, hogy használja a horgászbotot, sőt egy műanyag csalit is felajánlott, amiért Jasmine külön hálás volt. Soha életében nem volna képes arra, hogy élőlényt tűzzön a horogra.

A férfi legalább tucatszor magyarázta el neki, hogy miként tartsa a botot, és hogyan dobja be a vízbe a horgot.
– Ne csukja be közben a szemét… Csak nyugodtan. Hozza előre a jobb válla felett. Célozza meg azt a levelet, amely a vízen úszik.

Mérhetetlenül sok levél úszott a vízen, úgyhogy valamelyiket csak eltalálja.

Célzott, és kivetette a horgot. Nem hitte, hogy ezt el lehet rontani, de sikerült.

A csali a parton kötött ki a páfrányok között. Meglepő módon Lyon türelmesen végignézte, amint a növények közül előbányássza a csalit a horgászzsinórral.

Még gratulált is neki, amikor végre sikerült. A ki tudja, hányadik kísérletre Jasmine-nek végre sikerült a csalit eldobni a partról körülbelül másfél méterre.

Ha voltak is halak a közelben, azok már rég elúsztak a sok macera miatt. Lyon odajött hozzá, és szorosan a háta mögött megállt.
– így tartsa a horgot, igen, jó… most lóbálja meg egy kicsit… nem, ne úgy!

Nézze, megmutatom.

A műcsali beakadt egy faágba, de egyikőjük sem vette észre.

Jasmine valami mást vett észre: hogy milyen erős és meleg a férfi teste, ahogy hozzásimul. Erezte a karját, ahogyan tartja, és érdes tenyerét, ahogyan kezét a derekára fekteti, és közben azt észlelte, hogy a lélegzete egyre szaggatottabbá válik. És nemcsak az övé.
– En… – dadogta halkan – remélem, nem fáj megint a háta.

Lyon biztosította, hogy erről szó sincs, de valami baja csak lehetett, mert a hangja nagyon furcsán csengett.
– Talán egy kis masszázs jót tenne? A tenyerem már nem fáj…

– Szó sem lehet róla! Úgy értem, nagyon köszönöm, de most inkább ne!

Az ő baja. Jasmine a munkahelyi balesete óta, amikor leesett egy létráról, tudott egyet-mást a hátizmok ellazításáról.

A sült halból, amelyről ábrándoztak, semmi sem lett, tehát a változatosság kedvéért kétszersült, sajt és sör volt ebédre.

Később, amikor Jasmine látta, hogyan mozog a férfi, pontosabban, hogy alig bír mozogni, ellentmondást nem tűrve a hasára fektette, hogy egy kicsit meggyúrja a hátát.
– Tudom, mit teszek, ne aggódjon. Végül is minél hamarabb rendbe jön, annál hamarabb tudok én is…

– Persze, annál hamarabb tűnhet el innen.

Lyon, vonakodva bár, de engedelmeskedett a lánynak, aki közben a ponyvát egy napsütötte helyre terítette. Nagyokat nyögve lefeküdt rá, Jasmine pedig lovaglóülésben leereszkedett fölé.
– Nem is olyan rossz – morogta, amikor Jasmine lágyan nyomkodni kezdte a hátát. Az arcát oldalra fordította, és becsukta a szemét. A karját és a kezét lazán maga mellett tartotta, hogy azonnal fel tudjon emelkedni, ha… ha bármi történne.

Jasmine megmozgatta merev ujjait, és elragadtatva szemlélte az előtte fekvő kidolgozott testet, széles vállat, izmos hátat. Érdekes hegek, állapította meg. A csípője keskeny, de ugyanolyan izmos, mint a felsőteste, és egy pár erős combban végződik. Egyetlen dekagramm fölösleg sincs rajta. Akaratlanul felsóhajtott, majd a feladatra összpontosított. A tenyere élével ütögette, a hüvelykujjával gyúrta és a tenyerével dörzsölte Lyon hátát. Meleg volt a férfi bőre, ahogy végigsimított rajta. Egy pillanatra megfeszültek az izmok, amikor az érzékeny részhez ért. Forró, sima, és kissé izzadt. Mélyen beszívta az illatát… Olyan volt, mint a föld és a falevelek illata, amelyeket este a hálózsák alá gyűrt, hogy puhább legyen a fekhelye. És a keze: szép, izmos férfikéz, hosszú ujjakkal.
– Jazzy? – morogta Lyon.
– Hm?
– Mi van? Elaludt?

Nem, nem. Dehogy aludt el, csak elábrándozott egy kicsit. Megfeszítette a karizmait, ökölbe szorította a kezét, és újra gyúrni kezdte a férfi hátát. Az áldozat sóhajtozott, nyögött, magában pedig kegyelemért könyörgött. Talán mégsem volt olyan jó ötlet ez a masszázs.

Amikor a nap kezdett alábukni a fák koronája mögött, Jasmine összetekerte a ponyvát, és közölte, hogy ő beéri ezzel is, a sátrat pedig a hálózsákkal együtt átengedi Lyonnak. A férfi vitába sem bocsátkozott, egyszerűen témát váltott.

Megkérte Jasmine-t, hogy rakjon tüzet a vacsorához.
– Nagyon szívesen, mielőtt azonban hozzálátok, kötelességemnek érzem elmondani, hogy eddig életemben egyszer raktam tüzet, tizenkét éves koromban, akkor is egy kandallóban. Szerettem volna meglepni a mamámat sült kolbásszal vacsorára, de sajnos semmi nem lett belőle. Ehelyett egy telefüstölt házzal fogadtam, a kandalló pereméről pedig lepattogott a festék Az anyám ezek után ragaszkodott hozzá, hogy mindent lesúroljak és újra mázoljak. Arra ugyanis nem volt pénzünk, hogy festőt hívjunk.
– Fogadni mernék, hogy mázolás közben is sikerült meglepnie valamivel az édesanyját.
– Igen, sajnos, elfelejtettem a padlóra újságpapírt teríteni, és így több helyen csúnyán összekentem a parkettát.

Egymásra mosolyogtak, és mindketten élvezték a tökéletes egyetértés ritka pillanatát.
– A padló miatt itt nem kell aggódnia, de az erdőt lehetőleg ne gyújtsa ránk! – mondta Lyon hanyagul. – Szedjen össze maroknyi száraz levelet és gallyat, és keresse ki a halomból a három legkisebb fadarabot. Elmagyarázom, mit kell a továbbiakban tennie.

Lyon közben megint a farönkön ült, amely a szék funkcióját töltötte be, és amelyet Jasmine magában trónnak nevezett el. Ott foglalt helyet és dirigálta a táborában zajló életet, hajszálra úgy, mint egy király a birodalmát. Szerette volna hinni, hogy a férfinak jót tett a masszázs, de az egy szóval sem említette, és semmi jelét sem mutatta az elégedettségnek.

Lyon semmiféle érzést nem mutatott ki, kivéve az olyanokat, amelyek elkerülhetetlenek voltak, mint például amikor nagyon erős fájdalom gyötörte.

Jasmine többet tudott lakóháza portásáról is, mint erről a férfiról, akivel pedig három éjszakát töltött már együtt.

Jasmine többszöri próbálkozása után végre pislákolni kezdett egy aprócska láng, és ő elégedetten szemlélte munkája eredményét. Lyon ezek után megkérte, hogy bontson ki egy csilikonzervet és melegítse meg óvatosan a tűzön.
– Felmerül bennem a kérdés, hogy nem vagyok-e már túl öreg cserkésznek – tréfálkozott a lány, miközben a konzervek közt keresgélt. Semmilyen választ nem kapott, így megfordult, és észrevette, hogy a férfi a fenekét bámulja. Zavartan megjegyezte: – Kezd hűvösödni, érezhető, hogy lement a nap.
– Ez teljesen természetes februárban. Reménykedjünk, hogy nem ered el az eső.
– Csak ezt ne! Szerencsére nem látok felhőt az égen.

A csili valamivel jobban ízlett ugyan melegen, mint hidegen, de Jasmine-nek kezdett már elege lenni belőle, mivel három napja nem evett mást. A kínálat nem volt túl nagy, tehát be kellett érniük azzal, hogy megint csak konzervet és kétszersültet esznek. Mindketten a szokásos helyükön ültek, és mindenféléről beszélgettek, ami azt jelentette, hogy többnyire Jasmine csevegett, Lyon pedig hallgatta, és néha közbemormogott egy-két szót. Azt semmiképp sem lehetett volna ráfogni, hogy kitűnő társalgó, de annyira azért felengedett már, hogy elárulta néhány fának a nevét, amelyet ismert, és néhány földrajzi nevet, amelyet a térképen olvasott.

– Az Alligátor-folyó nem túl csalogató név – vélte Jasmine. – És mi lehet a neve ennek a tisztásnak? Ha nincs hivatalos neve, elnevezhetnénk Oázis-nak.

Volt egy hasonló című film, amelyben majdnem szerepet kaptam. Arról szólt, hogy két ellenséges indián törzs harcolt egy bizonyos területért és természetesen egy szép, fiatal nőért.

A válasz csak egy néma bólintás volt, s ebből gyanítani lehetett, hogy Lyon nem néz gyakran filmeket.
– Nevezhetnénk például Turistaparadicsom-nak is – folytatta a lány.
– Ez jól hangzik, de én itt nem vagyok turista – közölte Lyon. – Ez a darab föld az enyém. Legalábbis hivatalos örökösként igényt tarthatok rá.

Jasmine nyomban más szemmel kezdte nézni a környéket. Igazán festőién hatott a lenyugvó nap halvány fényében.
– Még sosem hallottam, hogy valaki egy mocsár tulajdonosa. Mit kezdhet a birtokával? Nagyon érdekes környék, és ha az ember megszokja, egész kellemes itt, de mire jó?
– A környezetvédők vagy az adóhivatal szempontjából?

Megint közel állt egy mosolyhoz. Hátha tényleg jót tett neki a masszázs?

Sokkal jobb állapotban van már, hamarosan egyedül is elboldogul. És akkor Jasmine bűntudat nélkül magára hagyhatja.
– Mi a különbség? – lepődött meg a lány. – Különben említettem már, hogy szeretnék útinaplót írni az itteni élményeimről. Engedélyt kell kérnem magától, hogy megjelentethessem?

A férfi megint csak morgott valamit egyenes válasz helyett, és a csilijét kevergette. Nagyszerűen értett ahhoz, hogy megkerüljön minden feltett kérdést.

Ez a Daniel Lyon meglehetősen zárkózott ember, állapította meg Jasmine ismételten. Mégis, minél több időt tölt vele, annál erősebben vonzódik hozzá.

Nem amiatt, amit elárult magáról, sokkal inkább amiatt, amit nem mondott el.

Egy rejtett értékekkel megáldott férfi, akinek garantáltan egyetlen nő sem tudna ellenállni. Óriási kedvet érzett, hogy írjon róla és erről a helyről. És arról, hogy miképpen került ide. Biztosan remek történet kerekedne belőle, talán még egy jó kis játékfilm is. Letette a tányért, miután az utolsó falatot is kikanalazta, a könyökére támaszkodott, és lehajtotta a fejét. Lassan összeáll a történet.

Természetesen nem a legapróbb részletig, de a főszereplőket már látta maga előtt. A férfi hős nagyon hasonlít újdonsült ismerősére, a nő pedig… Juj, egy kócos égimeszelő, kiütéses, vörös arccal. Szép kis hősnő.
– Amint mondtam, nem vettem, hanem örököltem ezt a földet.

Jasmine meglepetten pislogott. Csak nem magáról beszél Daniel? Úgy látszik, vannak még csodák.

Lyon kezdett nyugtalanná válni. Mi lesz, ha sok időt együtt tölt még ezzel a nővel, aki lehetetlenül néz ki, mégis átkozottul vonzó, aki egyfolytában beszél, ráadásul többnyire olyasmiről, ami őt egyáltalán nem érdekli, aki úgy nyújtózik itt előtte az ő hálózsákján, mint egy háremhölgy a szultán lába előtt?

Te jó ég, most már maga is kezd filmekben gondolkodni. Ez is ennek a lánynak a hatása! Mentségéül szolgáljon, hogy biztosan nem szándékosan viselkedik ilyen átkozottul kihívóan. Mindketten tudják, hogy ő, mint férfi ez idő tájt nincs abban az állapotban, hogy egy nőre nézve veszélyes lehetne. És Jasmine nyilván tudja, hogy pillanatnyilag ő sem jelent halálos veszélyt egy férfi számára azzal a megzabolázhatatlan vörös hajával és a hatalmas kiütésekkel az arcán.

Érthetetlen, de Lyont ez egyszerűen nem érdekelte. Érthetetlen és megfoghatatlan. Itt egy nő, aki kívül-belül igencsak viharvert állapotban van, s ő mégis olyan vonzónak találja, mint már hosszú idő óta senkit. Ezen el kell gondolkodnia.

De hiába gondolkodik rajta, semmilyen eredményre nem jut.

Jasmine még mindig a könyökére támaszkodva feküdt, egyik lábát felhúzta, a másikat pedig kinyújtotta. A cipője orrával megérintette a férfi csizmáját.
– Szóval örökölte. Kitől?
– Mit? Ja, ezt az ingoványt… – Már megbánta, hogy ezt egyáltalán megemlítette, mert semmiképp sem állt szándékában elmesélni élete történetét.

A lánynak semmi köze hozzá. Különben is túl sokat kérdez. Ennek az lehet az egyik oka, hogy idegen környezetbe került. Régi bevált fogás a szakmában: ki kell ragadni az áldozatot a megszokott környezetből, és ezzel kibillenteni az egyensúlyából… S ettől mindenki elkezd beszélni. Ilyenkor már csak egy kicsit rá kell ijeszteni, és még jobban megoldódik a nyelve. – Fogalmam sincs. Valami öreg szivartól, aki nemrég jobblétre szenderült. Nem láttam soha, még csak a hírét sem hallottam. Aztán néhány hete kaptam egy levelet, hogy örököltem.

A lány felhúzta a lábát, és a könyökét a két térdére támasztotta. Ahogy mozgott, olyasmire emlékeztette, amit egyszer régen Afrikában látott. Egyik kollégájával száguldottak át a szavannán észak felé a Szahara irányába, és zsiráfcsordával találkoztak. Ugyanabban a pillanatban vették észre az állatokat, amikor azok a terepjárójukat. A másik ügynök nevetve megjegyezte, milyen csúnyának találja azokat az állatokat, őt viszont végtelenül meghatotta a látvány.
– Jobb is így? –jegyezte meg Jasmine ragyogó arccal. A mosolya olyan bájos, nyílt és ártatlan volt, hogy Lyon újra teljesen elérzékenyült tőle. – Úgy értem, jobb, hogy nem ismerte, mert így legalább nem fáj, hogy meghalt. Ki volt az az ember?

Válaszképpen a férfi megvonta a vállát, ami különös módon most nem okozott neki fájdalmat. Tényleg javul az állapota.
– Fogalmam sincs. Valami távoli rokon. Mostanáig fogalmam sem volt róla, hogy élnek még hozzátartozóim.

Nem tudta volna megmondani, hogy kellemesen vagy kellemetlenül érintette-e a hír, amikor meghallotta, hogy valahol a világon talán tucatnyi vérrokona is él, akikkel közös génjei vannak. Eddigi tapasztalatai alapján egyetlen porcikája sem vágyott a családra.

A szülei állandóan veszekedtek, és tizenkét éves korában el is váltak. Még nagyon jól emlékezett rá, hány éjszakán át feküdt álmatlanul az ágyában, s a falon keresztül végig kellett hallgatnia, amint a szülei azon veszekszenek, ki nevelje fel őt. Egyikük sem óhajtotta magának, ezért végül egy nagybátyja nyakára került, aki szintén nem repesett az örömtől, hogy váratlanul lett egy nevelt fia. : A következő esztendők feledhetetlenek voltak számára, sajnos nem éppen jó értelemben. Két évvel később megszökött, és senki nem is kereste. A nagybátyja minden bizonnyal be sem jelentette a rendőrségen az eltűnését, nehogy véletlenül visszahozzák.

Teljesen egyedül maradt, és csak arra ügyelt, hogy ne kerüljön rács mögé.

A börtönt nem azért sikerült megúsznia, mert annyira tisztelte a törvényt, hanem mert nagyon ravasz volt, és soha nem hagyta elkapni magát.

Végül sikerült valamiképpen olyan képzésre szert tennie, amelynek alapján a rendőrségnél helyezkedhetett el. Rengeteg munkájába került, hogy feltörjön, de sikerült, és egy kis elit csoport tagja lett, amely közvetlenül a kormánynak volt alárendelve. Időközben híre ment, hogy nagyon hatékonyan és ügyesen dolgozik, talán túl hatékonyan is.

Valakinek legalábbis, úgy tűnik, ez a véleménye.

Jasmine közben elkezdett irodalomról beszélni, és Lyon abbahagyta a múlton való merengést. Figyelte, mit mesél a lány azokról a könyvekről, amelyeket olvasott, filmekről, amelyeket látott, és szerepekről, amelyeket eljátszott mintha csak egy nappali kanapéján ülnének, nem pedig egy mocsár közepén, februárban, esőfelhőkkel a fejük felett, miközben nem állt rendelkezésükre más, csak egy szűk, egyszemélyes sátor.

Amint az érzéki, lágy hangra figyelt, gondolatai megint elkalandoztak. Jasmine bőre olyan, mint a selyem, sima és ragyogó, legalábbis ott, ahol nem csúfította el kiütés. S valószínűleg még szebb az a része, amelyet most több rétegben a tőle kapott ruha takar. Ezeken a ruhákon még akkor is érzi majd az illatát, ha már rég nem lesz itt.

Jasmine reggelente a folyónál mosakodott. Lyon idejövet azt hitte, elég lesz egy darab szappan, hiszen nem számított vendégre, ráadásul nem is állt szándékában mindennap tetőtől talpig megfürödni. Most azonban mégis ezt tette, bár ez mérhetetlenül sok szenvedéssel járt, és egyébként sem volt egyszerű, mert minden mozdulatnál attól tartott, hogy esetleg egy újabb hétre lebénul, és még tovább kell hordania azt az átkozott fűzőt.

Azért jött ide, hogy visszanyerje régi formáját és megtalálja a választ néhány nagyon fontos kérdésre. Minden szükséges adat a rendelkezésére áll, csak össze kell illesztenie az apró részeket. Ahhoz pedig időre és nyugalomra van szüksége.

Mielőtt elhagyta Langleyt, mindent törölt a számítógépéről. Semmi nem maradt rajta, aminek bárki is hasznát vehetné. Biztos volt benne, hogy kutatni fognak az adatok után, és nincs olyan módszer, amellyel megbízhatóan védeni lehetne a rendszert.
– Nincs magánál véletlenül egy tű?

Legalább tíz másodpercre volt szüksége, míg válaszolni tudott a feltett kérdésre.
– Tű?

Jasmine felemelte a jobb kezét.
– Valószínűleg tűzrakáskor belement egy szálka, és a fogammal egyszerűen nem bírom kihúzni.
– Van ollóm, azt esetleg csipeszként is használhatnánk. Mutassa!

Már szinte teljesen besötétedett, alig lehetett látni. Jasmine tehát letérdelt a férfi elé, és az orra alá tartotta a kezét.

Lyonnak közben eszébe jutott, hogy a kisollója az elzárt bőröndben van a bizalmas holmija között. Ezért inkább a kését vette elő, az öngyújtójával fertőtlenítette, majd azzal próbálta kiszedni a szálkát. Amikor Jasmine olyan képet vágott, mintha citromba harapott volna, önkéntelenül is elmosolyodott.

Ilyen nagy ügyet csinálni egy szálkából, amely feleakkora sincs, mint egy szempilla.
– Azért túl lehetett élni, ugye?
– Kint van?
– De még mennyire. És nyugodt lehet, biztosan nem marad heg utána.

Jasmine megkönnyebbülten nevetett, Lyon pedig valamilyen megmagyarázhatatlan okból megfogta a kezét, megcsókolta a pirinyó sebet, majd összecsukta az ujjait.
– Az édesanyám is mindig ezt tette – suttogta Jasmine merengve, és a hangja még rekedtebbnek, érzékibbnek hatott.
– Igen, így csinálja ezt minden anya – felelte Lyon, holott nem emlékezett rá, hogy őt valaha is megcsókolta volna az anyja. Ha sebekkel tért haza az iskolából egy-egy verekedés után, legfeljebb megszidta, de általában nem is törődött vele. Az igazság az, hogy az anyja is ivott, akárcsak az apja. Lyon éppen ezért egyáltalán nem ivott alkoholt, leszámítva alkalomadtán azt a néhány üveg sört. Szeretett korlátokat szabni magának, és azután mérlegelni, kiállja-e a próbát. Természetesen mindig kiállta.

Jasmine még percekkel később is érezte a kezén Lyon ajkának rövid, gyengéd érintését. Hihetetlen, mennyire meghatotta ez az apró gesztus. Úgy érezte magát közben, mint amikor felült a hullámvasútra és őrülten szédült, vagy amikor életében először látta a tengert.

Egy apró csók a kezére. De ő ezt sokkal többnek érezte. Olyan érzés volt… erősebb, mint bármi más, amit eddig tapasztalt, erősebb annál is, amit akkor érzett, amikor életében először hált férfival.
– Csak én érzem úgy, vagy tényleg nyirkosabb a levegő?
– Nem hiszem. Csakugyan nem kér fertőtlenítőt a kezére?
– Nem, köszönöm! – rázta meg a fejét Jasmine. – Holnap úgyis elmegyek.

Úgy látom, már nagyon szépen javul az állapota.

A lelkiismeretes, kötelességtudó része azt kívánta, bárcsak rábólintana a férfi, a másik énje viszont abban reménykedett, hogy nemet mond.

És éppen ezért kell igyekeznie minél hamarább eltűnni innen.

Jasmine azt hitte, álmodik. Úgy hallotta, mintha esőcseppek verdesnék a tetőt abban a házban, amelyben hajdan az édesanyjával lakott. Egy hang dörmögött a fülébe.
– Mi történt? – kérdezte félálomban.
– Aludjon nyugodtan, csak én vagyok.

Lyon! Az ő ágyában!

Nem, ő fekszik a férfi hálózsákjában, méghozzá vele együtt! Lyon nem foglalt el sok helyet, az ő hátához simulva, feküdt, az egyik lábát felhúzva és félig az ő lábai közé csúsztatva. Egyik karjával átfogta a derekát. Közben az esőcseppek egyhangúan doboltak a vékony sátorlapon.

6. FEJEZET
Jasmine az esőre fülelt. A levegő nyirkos volt és fülledt. Föld, szappanszag és egy idegen illat csapta meg az orrát, amelyet rövid gondolkodás után Lyon illatának könyvelt el. A férfi karja még mindig a derekán pihent, és álmosan motyogott valamit a fülébe.

Amikor Jasmine-ben tudatosult, hogy Lyon teste az övéhez simul, a szíve gyorsabban kezdett verni, s lélegzete felgyorsult.
– Ez nem okos dolog – suttogta.
– Hm?
– Azt mondtam… – Megmozdult. Megijesztette a férfi közelsége, meg az, hogy érezte, mennyire kívánja őt Daniel, de még jobban az nyugtalanította, hogy ő maga mennyire vágyik az öleléseié. Soha nem volt szenvedélyes nő, valahogy túl gyakorlatias ahhoz, hogy az érzékei uralkodjanak rajta. Amikor Erickel volt, gyakran színlelnie kellett, hogy ne tűnjön olyan érzéketlennek. Soha nem beszélgetett vele ilyesmiről, tulajdonképpen nem is volt más közös témájuk, csak Eric munkája és megannyi terve. Most azonban egy vad kis teremtés kelt életre benne, aki mindent meg akart kapni és mindenre képesnek tűnt, hogy megkapja a jussát. Meleg, puha férfikéz simogatta Jasmine mellét, s ő lehunyta a szemét.
– Azt hiszem, ez tényleg nem… – kezdte újra, de semmit sem tett, hogy megállítsa.
– Nem…
Lyon hangja álmosan és rekedten szólt. Ahogy lélegzett, egy tincset fújt Jasmine arcába. A kezét még mindig nem húzta el, ujjai a lány mellbimbóit becézgették.

Jasmine testét mintha villamosság járta volna át, egyre jobban elöntötte valami addig ismeretlen forróság.

Még mindig esett, az esőcseppek egyhangúan kopogtak a sátorponyván, a sáros talajon, a folyó vizén.
– Aha! – mondta Lyon újra, szokatlanul mély hangon.
– Mit jelentsen ez a nem? – Jasmine hangja ugyanolyan mély volt és fátyolos.

Mindketten szaggatottan lélegeztek.
– Nem, ez nem volt túl okos dolog.

Meglepő, hogy mégis milyen jól érzi magát. Mintha a sors akarata lenne, hogy itt fekszik egy férfi karjában, februárban, a mocsár közepén. Sikerült megfordulnia, és immár egymással szemben hevertek. Nemigen történhet bármi is, hiszen Lyon alig bír mozogni, a háta és a térde gátolja a ficánkolásban.

Jasmine egy pillanatig azt kívánta, bárcsak magával vihetne Los Angelesbe valami mást is egy kellemetlen allergián kívül. Például azt a felfedezést, hogy mi is az, amit az emberek olyan csodálatosnak találnak a szexben. Soha nem értette, hogy az ő szemében olyan fölösleges valami, mint a szex, hogyan képes a legértelmesebb emberből is őrültet csinálni. Az előbb, amikor Lyon megérintette, kezdte már kapiskálni, miről van itt szó. Abban a pillanatban ugyanis, amikor a férfi kezét, forró ujjait a bőrén érezte, a világ hirtelen megtelt rengeteg különleges dologgal: színekkel, neszekkel, illatokkal, mozdulatokkal… Minden sokkal élénkebb lett, mintha az érzékei átvették volna a hatalmat a gondolatai felett. Ilyen felkavaró érzéseket még senki sem ébresztett benne, mint ez a magányos medve.

Még Eric sem, az állandó pózolása, a méregdrága öltönyei, a háromszáz dolláros cipői dacára. Pedig fülig szerelmes volt belé…
Vagy talán nem is volt az?
– Most felkelek – suttogta, majd hangosan hozzátette: – Tulajdonképpen miért suttogok?

A térdük összeért a takaró alatt. Jasmine-nek hirtelen eszébe jutott, hogy az első barátja, akivel majdnem lefeküdt, allergiás volt a parfümjére.
– Lyon, ugye maga nem allergiás…
Tovább nem jutott, mert Lyon türkizkék szeme egyre jobban elmosódott előtte, amint az ajka az övéhez közeledett. Nem tehetett mást, lehunyta a szemét, és átadta magát a csóknak. Soha nem tapasztalt szenvedély kerítette hatalmába, és a teste mintha önálló életre kelt volna. Átölelte a férfit, a hátát simogatta, miközben annak szája érzéki játékba kezdett vele gyengéd volt, figyelmes és izgató.

Jasmine szíve olyan gyorsan vert, hogy ettől hirtelen szinte ki is józanodott.

Kinyitotta a szemét, keze a hálózsák cipzárja után kutatott. Amikor megtalálta, szinte feltépte, majd minden erejével azon igyekezett, hogy kiszabadítsa magát.

Lyon semmit sem tett, hogy visszatartsa, egyetlen szót sem szólt. Néma csend vette körül őket.
– Elállt az eső! – mondta Jasmine tanácstalan hangon. – Nekem… Ideje volna…

– Sajnálom.

A lány négykézláb elindult kifelé az alacsony sátorból, és a válla felett visszanézett a még mindig mozdulatlanul fekvő férfira. Mit sajnál? Hogy majdnem lefeküdtek egymással?

Vagy hogy mégsem tették meg?
– En is sajnálom. És remélem, a hátába nem áll bele újra a nyavalya.
– Ott egye meg a fene! De miért nevet?

Jasmine nem volt éppen vidám hangulatban, sokkal inkább a hisztériás kifakadás szélén állt. Megpróbálta nevetés mögé rejteni az idegességét. És csodák csodájára: végül Lyon is felnevetett.
– Gondolom, megint egy filmjelenet jutott eszébe.

Jasmine folytatta útját kifelé a sátorból. Most nem lehet valami bájos. Sissy Spacek is hasonlóan nézett ki az egyik filmjében, csakhogy az vidám jelenet volt, ez pedig inkább… lehangoló.
– Kér kávét? – kérdezte visszapillantva.
– Nem hiszem, hogy vizet tud melegíteni, mert nedves a fa.
– Csakugyan.

Jasmine a sátor előtt felegyenesedett. Már nem volt kedve nevetni, és a hisztérián is túltette magát. Inkább szomorú volt, és sebzett, mint egy kis madár.

Minden színésznő hajlik arra, hogy túldramatizálja az élet apró dolgait? Akár az ilyen futó érzéki kalandot is, bár végül nem történt semmi.

Próbálta megfejteni, mi is történhetett. Nem valószínű, hogy beleszeretett ebbe a férfiba, hiszen egy hete még Eric volt számára az igazi, az egyetlen, akiről azt hitte, sohasem felejti el. Megpróbálta elhitetni magával, hogy még mindig szereti Ericet, jóllehet már érezte, hogy igazából talán soha nem is szerette. Éppen csak tartozni akart valakihez, és éppen ő került az útjába, amikor a mesebeli királyfit kereste. Sajnos, pontosan úgy festett, mint holmi királyfi, és őt az sem nagyon zavarta, hogy Eric csak önmagával törődött.

Péter, aki allergiával reagált a parfümjére, nagyon kedves fiú volt, mégsem tartott sokáig a kapcsolatuk. Jasmine hátravetette a fejét, s a csípős reggeli levegő az arcába csapott. A nap sejtelmesen bujkált a fák mögött, alig szűrődött át a fénye. A folyó sötéten hömpölygött, vastag ködtakaró telepedett rá.

Szedd össze magad, Jasmine! – korholta magát. Tartozni szeretnél valakihez?

Először saját magaddal rendezd a dolgokat! A te kezedben az életed, rajta!

Nem sokat tudott Daniel Lyonról, de egyvalami felől nem lehetett kétsége: a férfi a maga ura, és utálja, ha rá van utalva valakire. Hamarosan nem is lesz többé szüksége rá. De ő ezt nem várja be. Elmegy, és itt hagyja, áhított magányában. Talán hiányzik majd neki egy kicsit, ha egyáltalán méltatja arra, hogy gondolatban foglalkozzék vele.
– Jasmine, jöjjön vissza, kérem!
– Nem, köszönöm. Át kell gondolnom, hogyan…

– Beszélnünk kell!
– Nem, semmi szükség rá!

Ez meg milyen zaj? Furcsa, mintha valami gép berregne a közelben. Vajon mi lehet? Jaj, csak nem egy méhraj? Éppen elég baja van már az allergiájával is. Vagy talán…?

Repülőgép!!
– Egy repülő! Lyon, jöjjön ki gyorsan! Valaki felénk tart!

Beleugrott a cipőjébe, és a tisztás közepe felé rohant. Az nem lehet, hogy tévedett!
– Jöjjön be hamar a sátorba! – hangzott a halk, de határozott utasítás közvetlenül mögötte. Jasmine észre sem vette, hogy a férfi ott áll a háta mögött.
– Igazam volt, egy repülőgép! Látja, ott van, erre tart!
– Menjen be rögtön, Jazzy!
– Ott elöl, látja? Egyenesen felénk tart a folyó fölött!

Kis, egymotoros gép volt, a hangja jobban hasonlított fűnyíróéra, mint repülőgépére. Lyon kinyújtotta a karját a lány után, de az kitépte magát, és eszeveszetten rohant a part felé. Szerencsére itt sehol nincs elegendő hely egy repülőgépnek a leszálláshoz, Lyon többek között ezért is választotta ezt a helyet.

De ha a pilóta meglátja, rádión leadhatja, mit észlelt, és egy órán belül csónakkal a nyomára bukkanhatnak. A gép elfordult déli irányba, és eltűnt.

Keres valamit? Ki tudja?! Mindenesetre az egyetlen, amit kereshet, éppen ő lehet, efelől Lyonnak nem volt semmi kétsége.

Annyi már bizonyos, hogy a csoportból valaki elárulta őket. Még nem tudja, ki lehet az, de a gyanúsítottak száma kettőre csökkent. A baj csak az, hogy a kettő közül az egyik a főnöke. Valami azt súgta neki, hogy a fickó nyakig benne van a slamasztikában. Mindössze hárman voltak az egységnél, akikben feltétel nélkül megbízott, és azok közül már csak egy maradt életben. Lyon legalábbis remélte, hogy Madden még él.

Jasmine mellé lépett, és a távolodó repülőgép után nézett. Mennyi időre lehet szüksége, hogy összecsomagoljon és eltűnjön innen? Vajon sikerül-e még jókor kereket oldania? Egy napsugár átszökött a fák sűrű koronáján, és a lány vöröses haján táncolt. Ahogy a fény megcsillant rajta, Lyon akaratlanul is odanyúlt, és megérintette. Meleg volt ez a hajzuhatag, élet áradt belőle. Meg kellett állapítania, hogy ez a nő nemcsak testileg hat rá, hanem az érzéseit is felbolygatja. Magába fojtott egy káromkodást. Minden oka megvolt rá, hogy ne keveredjen bele könnyelmű kalandba, és magában már sorolta is az ez ellen szóló érveket, amikor hirtelen megint felzúgott a repülőgép motorja, egészen közel.
– Ó, nézze csak! Megtaláltak! – Jasmine megint kezdett lázasan hadonászni, integetni és kiabálni, – A pokolba, Jasmine, jöjjön ide azonnal!

A lány meglepetten hátrafordult, Lyon pedig abban a pillanatban rávetődött, és magával rántotta a földre.
– Mit jelentsen ez? – méltatlankodott Jasmine, a férfi alatt heverve a sárban. Meg akar ölni?
– Hogy mit jelentsen ez? Maga akar megöletni engem! – Dühösen nézett a lány szemébe, amire egy ugyanolyan haragos tekintet volt a válasz.
– Üldözési mániája van? Mégis mit gondol, kik ülnek abban a gépben?

Elefántvadászok? Vadorzók? Maga teljesen megőrült!

Lyon arcát vastagon borította a sár. Majdnem úgy festett, mint Rambo.
– Megkértem, hogy ne integessen! – A hangjában feszültség vibrált, kék szeme egészen elsötétült a haragtól. S akkor hirtelen tudatosult benne, hogy anyaszült meztelen.
– Mit képzel? Elengedjek egy ilyen alkalmat arra, hogy visszatérjek a civilizált életbe?
– Vissza akar menni? Azonnal elviszem! – ordított Lyon magánkívül.
– Miért? Mit gondolt, mit akarok? Itt vakációzni az ingoványban időtlen időkig? Maga egyszerűen nem hagyott nekem más választást.
– De igen!
– Igen? – Kínos. Csakugyan dönthetett volna máshogy is. Módja lett volna elevezni innen, majd megbízni valakit, hogy vigye vissza a csónakot.
– Jasmine!
– Tessék?
– Fázom.

Ez nem lehet. A vékony pamut felsőrészen keresztül érezte, milyen forró a férfi teste, s maga is teljesen átmelegedett tőle. Hihetetlen, hogy a szemerkélő, hideg eső és a vizes talaj sem hűtötte le.
– Talán fel kellene vennie valamit. Akárki ül is a repülőgépen, csodálkozni fog, ha így látja.
– Nem vagyok biztos benne, hogy fel tudok állni.
– Segítek. – Jasmine ide-oda csúszkált a férfi alatt, nem sok eredménnyel.

Lyon legszívesebben megkérte volna, hogy csukja be a szemét, mert ez így kezdett egyre kínosabbá válni. A lány közben nyilván észrevette, mi a helyzet vele, hiszen, ha nem téved, vele is valami hasonló történt.

A férfi most már tudta, hogy hiba volt éjszaka bemenni a sátorba.

Pedig ő általában nem az a fajta ember, aki hibákat követ el. Az ő foglalkozásában egyetlen hiba is halálos lehet. Ezúttal talán nem az életét viszi vásárra, de fennáll a veszélye, hogy elveszíti az uralmat önmaga felett. És akkor megint elkövetett egy súlyos hibát.

Amint ott feküdt meztelenül a tisztás közepén, ahol bárki megláthatta, megcsókolta Jasmine-t, forrón és hosszan, mintha végtelenül sok ideje volna rá. Ajkuk és nyelvük érzéki játékba kezdett, mintha sosem akarnák abbahagyni.
– Gyere! – mondta Lyon rekedten, és olyan fürgén ugrott talpra, mintha soha nem is lett volna a hátával semmi baj.

Ha Jasmine-nek ideje jut rá, biztosan elcsodálkozik ezen. A repülőgép most lassan elhúzott felettük. Lyon csak remélhette, hogy azok ott fent nincsenek felfegyverezve, mert az számára a véget jelentette volna.

Még idejében elérték a sátrat, mielőtt a gép újra föléjük ért. Ez azt jelentheti, hogy csak egészen kevés ideje maradt. Lyon maga sem gondolta volna, hogy a helyzet teljes ismeretében, ahelyett hogy villámgyorsan csomagolna és továbbállna, valami egészen mást tesz majd. A halálraítéltnek is joga van egy utolsó, kiadós vacsorához, cikázott át az agyán.

Mindketten nyakig sárosak voltak, de ez most lényegtelennek tűnt, mint minden más. Egyikük sem volt már képes józanul gondolkodni.

Lyonnál nem volt óvszer, és tudta, hogy a lánynál sincs semmi, amivel védekezne, hiszen rögtön az első nap átkutatta a táskáját. Azzal is tisztában volt, hogy nehezen lenne már képes visszakozni, de úgy érezte, tartozik a lánynak annyival, hogy esélyt adjon a meghátrálásra.
– Jasmine, figyelj rám! Ha nem akarod… úgy értem, vigyáznunk kell, és én…

– Igen? Megígérem, Lyon, nagyon fogok vigyázni, hogy ne okozzak neked fájdalmat.
– Tudom, kicsim, de van más is, ami óvintézkedéseket igényel…
Ahogy a lány ránézett, a tekintetéből forró vágyat olvasott ki, és ez végképp levette a lábáról. Az ördögbe is, gondolta, ha valami baj történne, még mindig elveheti feleségül. Igen, persze! Hogy aztán néhány év múlva azon veszekedjenek, kié legyen a felügyeleti jog, ahogyan az ő szülei tették annak idején.

Érezte, hogy Jasmine nagyon jó anya lenne. A maga részéről nem apaszerepre született ugyan, de ahhoz nem férhet kétség, hogy az ő fia megtapasztalhatná, milyen az, amikor szeretik az embert. És mindenképpen gondoskodna arról, hogy semmiben se szenvedjen hiányt. Még az életbiztosítása kedvezményezettjének is nyomban őt jelölné meg a jótékonysági szervezet helyett, amelyet annak idején hozzátartozó híján beírt.

Jasmine kinyújtotta a kezét, hűs ujjai végigszántottak a férfi mellkasán.
– Csak lassan suttogta Lyon, és közben arra gondolt, ha belehal is, csodálatossá teszi ezeket a perceket Jazzy számára. Lehúzta magához a kiterített hálózsákra. Legszívesebben letépte volna róla a ruhát, ehelyett azonban lassan nyitotta ki az egyik gombot a másik után. Úgy érezte, a lány bőre még a selyemnél is simább és puhább, olyan, mint egy rózsaszirom, és halványabb a magnóliánál. És olyan szép, mint egy… Már sok mindent mondtak rá életében, de hogy költői ihlet szorult volna belé, az eddig senkinek meg sem fordult a fejében.

Jasmine a férfi arcát simogatta, majd ujjai lejjebb vándoroltak a mellkasára.

Lyon ezt végtelenül izgatónak találta, még a lélegzetét is visszafojtotta. Azt kívánta, bárcsak valami rendes szobában lennének, tiszta ágyon, fehér lepedőn, de leginkább annak örült volna, ha a háta legalább nem rendetlenkedik. A lány gyönyörű testét simogatta, és amikor úgy érezte, az felkészült rá, hogy befogadja őt, eggyé olvadtak. Jasmine a lábával átölelte Lyon csípőjét, és azonos ritmusban mozogtak. Amikor a csúcsra értek, sötét szeme kikerekedett, mint aki csodát ért meg, s mély hangon a férfi nevét kiáltotta.

Lyon is hasonló csodát élt át, s az ajkába harapott, hogy ne kiáltson fel a beteljesülés pillanatában.

Ilyen élményben nem volt még része soha…
Másodpercekig tartott, vagy időtlen időkig? Mozdulatlanul feküdtek, és egymás szívverését lestek. Jasmine olyan messzire távolodott el a valóság talajáról, mintha mély álomba zuhant volna. Amit most átélt, azt a legmerészebb álmaiban sem tudta volna elképzelni. Szeretné, ha ez a pillanat örökké tartana.

Erre azonban semmi esély.

Lyon tért magához elsőként.
– Mennünk kell, kicsim.
– Késő! – Jasmine lehunyt szemmel mosolygott. – Én már elmentem…
Valóban késő. Késő a bánat. Az órájára pillantott. Észre sem vette, hogy ennyi időt töltöttek a sátorban. Sietniük kell.

Még egy utolsó csók, aztán vége. Vagy mégsem?

7. FEJEZET
Lyon a lehetőségeket fontolgatta. Az elrejtett csónakmotorral felfelé hajózhatna a folyón, vagy gyalog beljebb húzódhatna a mocsárban. Mindkét esetben időt nyerne. Ha a repülőgéppel kapcsolatos gyanúja helyes, nem sokat tétovázhat.
– Mi a baj, Lyon?
– Elállt az eső. Itt az ideje, hogy sátrat bontsunk.
– Sátrat bontsunk? – A meglepetéstől Jasmine-nek a lélegzete is elállt. Csak nem attól tartasz, hogy rohamosan emelkedik majd a folyó vízszintje?

Lyon az egyik fémkoffer kinyitásával bíbelődött éppen. Egyik kezét közben tüntetően a hátára csúsztatta, mintha ismét fájdalmai lennének. Pedig az utóbbi napokban lényegesen javult az állapota. De nem óhajtotta kiteregetni a lapjait, úgy érezte, nagyobb az esélye a túlélésre, ha marad néhány adu a tarsolyában.

Nem mintha attól tartana, hogy Jasmine ártani akar neki, de a hosszú évek alatt megtanult óvatos lenni.
– Az eső miatt kell elmennünk? Áradástól félsz? – ismételte meg a kérdést Jasmine.
– Nem, a vízszint nem fog jelentősen emelkedni – dörmögte Lyon –, egyszerűen csak itt az idő, hogy helyet változtassunk. Szeretnék máshol letáborozni.

Megpróbál majd eljutni a házig. Nem tudta pontosan, merre van az, de nagyjából gyanította. Lehet, hogy jobb volna, ha egyedül menne oda, Jasmine meg majd csak visszatalál valahogy.

Nem, semmiképp. Feltételezte, hogy végig követték. Csak azt találta kissé érthetetlennek, hogy ennyi időt hagynak neki. Persze az is igaz, hogy nem olyan könnyű megtalálni valakit ilyen hatalmas mocsárvidéken. Ő is erre épített, amikor úgy döntött, hogy megtekinti az ősi Lawless-birtokot.

Ha jogos az aggodalma, Jazzy is veszélyben van. Azok a gazfickók egyetlen pillanatig sem tétováznának, ha lehetőségük adódna rá, hogy túszul ejtsék a lányt, hogy így az ő nyomára akadjanak. S ha rájönnek majd, hogy a lány semmit sem tud, mint nem kívánt tanút gondolkodás nélkül eltűntetik. Ennek semmiképpen sem szabad bekövetkeznie.

Úgy döntött, előveszi a motort, és csónakkal mennek tovább, így egérutat nyerhetnek. Ahol a folyó kelet felé kanyarodik, partra szállnak, elrejtik a csónakot, és gyalog mennek tovább néhány mérföldnyit. Ha perceken belül eltűnnek innen, egészen jók lehetnek az esélyeik…
A háta mögött mély sóhajt hallott.
– Hagyd ezt, erre most nincs időnk. Tekerd inkább össze a hálózsákot!
– Elmondanád, mi folyik itt, Lyon? Kezdek félni.

A pokolba, már csak ez hiányzott.
– Nincs semmi baj. Minden rendben lesz, amíg teszed, amit mondok. Most nincs időm mindenféle kérdésekre válaszolgatni.

A hangja higgadt volt, nem árult el semmiféle érzelmet. Legjobb pillanataiban sem mutatta ki az érzéseit, és ez most biztosan nem a megfelelő alkalom, hogy változtasson a szokásain.

Azt természetesen tudta, hogy megbántotta a lányt. Nagyon értett hozzá, hogy másokra ráijesszen, amikor szükség van rá, és most szükségét érezte.

Egyáltalán nem volt büszke erre, sőt, határozottan rosszul érezte magát emiatt.

Jasmine megint sértődött arcot vágott, mint már jó néhányszor az utóbbi napokban. Nyilván iszonyúan dühös, de túl büszke ahhoz, hogy egy szót is szóljon. Minden ruhát a hálózsákra tett, tisztát és piszkosat egyaránt, majd összecsavarta és átkötözte.

Lyon kritikusan szemlélte. Vajon meddig bírja ez a kötés? Mindegy. Most nincs ideje ezen rágódni. Magához vette a mobiltelefonját, és a vállára csatolta a pisztolytáskáját.

Miközben azzal foglalatoskodott, hogy ellenőrizze a motort és a gyújtást, végig szemmel tartotta a lányt, aki dühösen járkált a hajó és a sátor közt, és egyik batyut a másik után hajigálta a csónakba. Éppen egy halom konzervet vágott bele, de olyan erővel, mintha a legszívesebben kilyukasztotta volna a csónak fenekét.

Érthető, hogy fél, de hát ki ne félne az ő helyében? Lyon a legszívesebben a karjába vette volna, hogy megnyugtassa, de erre most nem volt idő, azonkívül pedig sajnos nem ígérhetett neki semmit. Majd utólag mindent megmagyaráz.

Jasmine a tisztáson állt, és olyan szorosan préselte össze az ajkait, hogy szinte fájt. Eltökélte, hogy nem tesz fel több kérdést, sőt, egyetlen pillantásra sem méltatja többé Lyont. Nem fogja hagyni, hogy megfélemlítse.

Nem értette, miért tört ki Lyonon hirtelen a tettvágy, miért kelnek útra ilyen kapkodva. A férfinak már akkor mehetnékje támadt, amikor feltűnt a repülőgép, de aztán átmenetileg elfeledkeztek róla.

Most nyilván nyugtalan a sátorban történtek miatt, de ez még nem elegendő ok arra, hogy így viselkedjen. Az ördögbe vele! Mit képzel róla, talán azt hiszi, hogy ki akarja vetni rá a hálóját? Ő nem kért tőle semmit, és nem is vár el semmit. Az egyetlen bűne, hogy volt olyan buta és odaadta magát egy férfinak, akiről az égvilágon semmit sem tud…
Hacsak egy kis gondolkodási időt kap, ez nem történik meg. De most már semmi értelme ezen rágódni…
Ráér majd akkor gondolkodni, amikor kissé megnyugodott és túl lesz az egészen. Amikor nem kell már félnie, és nem lesz ilyen szomorú. Kihorgászta a kormos fazekat a hamuból, és néhány méterről a csónakba hajította ezt is.

Sajnos célt tévesztett, és a fazék hangos csobbanással a vízbe pottyant. Karba tett kézzel elégedetten szemlélte a kör alakú szélesedő hullámokat. Az elégedettség azonban hamar elmúlt, és újra elhatalmasodott rajta a kimerültség és a csalódottság.

Valahogyan semmi sem a forgatókönyv szerint történik. Ö csak kikapcsolódni szeretett volna egy kicsit, megismerni a nagymamáját, és kitérni egy esküvő elől, amely nem az övé, pedig az is lehetett volna. Erre belekeveredett valamilyen teljesen reménytelen helyzetbe. Az édesanyja gyakran emlegette, hogy Jasper Clancy hihetetlenül balszerencsés ember. A maga nemében páratlan érzéke volt ahhoz, hogy rosszul döntsön. Ezt a képességét sajnos ő is örökölte.
– Készen vagy? Akkor gyere, szállj be!
– Nem vagyok kész. Nagyon kell…

– Akkor intézd el gyorsan, a pokolba is!

A lány álla gyanúsan remegni kezdett, és a szemét könny futotta el. Hová lett az a férfi, aki alig egy órával ezelőtt olyan gyengéden és odaadóan szerette őt? Aki a feje tetejére állította az egész életét…
Ott áll most előtte, nadrágban és csizmában, a vállán pedig egy szörnyű pisztoly. Az arcát ijesztő kifejezés torzítja el.

Próbaképpen hátrált egy lépést.
– Köszönöm, de ha nincs ellene kifogásod, én inkább itt maradnék.
– Ülj be a csónakba, Jasmine!
– Nem megyek! – A mosolya nem volt éppen őszinte, de kétségkívül jó alakítást nyújtott.

Reszketett. Végtére is február van. És itt áll előtte egy félmeztelen, felfegyverzett őrült. A legszívesebben sírva fakadt volna. Valahogyan sikerült uralkodnia magán, és csak komoran bámult a férfira.

Lyonnak nem volt ideje vitába bocsátkozni. Vagy itt hagyja a lányt és később visszajön érte, vagy egyszerűen felkapja, és bedobja a csónakba, megkockáztatva ezzel azt, hogy megint napokig bénán fekszik majd. Már sokat javult a háta, de még nem jött teljesen rendbe. Most nem szabad megerőltetnie magát.

Hirtelen kővé meredt, és feszülten meresztette a szemét abba az irányba, ahol a folyó kanyarodott és eltűnt az alacsony cserjék mögött.
– Attól tartok, már nem maradt más választásunk, – Nyugodtan beszélt, mintha csak az időjárásra tett volna valamilyen megjegyzést.

Jasmine meg akart szólalni, de Lyon egy meglehetősen otromba káromkodással belefojtotta a szót. A lány arckifejezését látva nyomban meg is bánta, de késő volt. És nem is csak arra, hogy megbánja a szavait, hanem arra is, hogy eltűnjenek. Azt remélte, Jasmine most már fél annyira, hogy kérdezősködés nélkül megteszi, amit mond neki.
– Bújj a fák közé, és maradj ott!

A zajból arra következtetett, hogy a hajó nem közeledik különösebben gyorsan. De azt is megállapította, hogy nagyon erős lehet a motorja és minden bizonnyal hamarabb ér ide, mint ő egyáltalán el tudna indulni. Mivel a kabátja a hálózsákban volt, arra sem nyílt módja, hogy elrejtse a fegyverét. Jasmine pedig még mindig ott állt, és tágra nyílt szemmel bámulta őt.
– Mi az ördögre vársz még? Tűnj el már! – Hogy szavainak nagyobb nyomatékot adjon, összecsapta a tenyerét.

Jasmine összerezzent, és futni kezdett a fák felé, s mire a hajó odaért a tisztás elé, már sehol sem volt látható.

Lyon ott maradt a parton, és minden apró részletet megfigyelt. Nem akart újabb hibát elkövetni. A hajót körülbelül tizenöt méter hosszúnak becsülte, és megállapította, hogy nem száguldásra készült, hanem nehéz terhek biztonságos szállítására. A hátulja szögletes volt, a teste lapos, és igencsak ütött-kopottnak látszott. Meg volt rakodva hosszú fémcsövekkel, műanyag szerelvényekkel és betonelemekkel. Afféle trójai faló, gondolta Lyon, azt lesve, vajon mit tesz a kormánynál álló férfi.

Az ismeretlen leállította a motort, és a part felé kormányozta a hajót. Ugyanolyan kíváncsian méregette Lyont, mint az őt. Hatvanas évei derekán járhatott, kopott ruházata éles ellentétben állt vadonatúj sapkájával. Gumicsizmát viselt.

Odakormányozta a hajót Lyoné mögé, és a partra dobta a kötelet. Lyon elkapta, és egy fához kötötte. Ez az öreg nem okozhat gondot, vélte, hacsak nem sokkal erősebb, mint amilyennek látszik.

Gondolj a trójai falóra! – figyelmeztette magát. Nem ez lenne az első eset, hogy rászednek.
– Jó kis eső volt az éjjel, igaz? – szólt az öreg köszöntés helyett.
– Az. – Gondoltam, hogy maga lesz az, amikor fentről megláttam a sátrát.
– Á, szóval maga repkedett itt? Gondolom azért, hogy mindenféle mérgeket permetezzen szét?
– Ebben az évszakban? Egyébként sem az a dolgom. Légi felvételeket készítettem. Ehhez ez a legalkalmasabb évszak, mert nincs a fákon lomb, ami eltakarná a kilátást.

Ha az öreg csak színlel, nagyon ügyesen csinálja.
– Megkínálhatom egy sörrel? Sajnálom, de mást nem ajánlhatok fel.
– Úgy látom, éppen tábort bont.
– Igen, valóban.
– A házhoz készül?

Lyon fejében megszólalt a vészcsengő.
– Milyen házról beszél?
– Az öreg Lawless-házról. Hisz maga Lawless, vagy tévednék?
– Lawless? Azt hittem, meghalt.

Az öreg kilépett a partra. Sovány volt, nem lehetett több ötven kilónál.
– Maggie, aki a városházán dolgozik, elmondta, hogy ott járt nála és a ház felől kérdezősködött. Egyébként maga már a második az utóbbi hétben, akit érdekel a ház. A másik ugyan nem jött el személyesen, csak a titkárnője telefonált az irodámba.
– Az irodájába?
– Az előbb mintha valami sört emlegetett volna…
Hol az ördögben van a sör? Biztosan a csónakban. Amíg magához vett három dobozzal, végig azon igyekezett, hogy a pisztoly a keze ügyében maradjon.
– Használ valamit az a fegyver a kígyók ellen? – kérdezte az öreg a pisztoly felé intve az állával.

A kígyók ellen?
– Remélem. Még sosem kellett használnom.

Ebben a pillanatban kilépett a bokrok körül Jasmine. Az öreg hátratolta a sapkáját, és vigyorogva szemlélte, így láthatóvá vált öt megsárgult foga, egy aranyfog és néhány foghíj.
– Elnézést, uram, nem tudtam, hogy a felesége is itt van!
– Jazzy, bemutatom… ha megbocsát, mi is a neve?
– A környéken mindenki csak Catfishnek, Törpeharcsának nevez. De a becsületes nevem Wilburn W. Webster. Szolgálatára, asszonyom!

Mr. Webster nem jött zavarba, kényelmesen elhelyezkedett a farönkön, így Jasmine és Lyon kénytelen volt valamilyen többé-kevésbé száraz helyet keresni mellette és a földre ülni. Lyon térde nehezen viselte ezt a műveletet.
– Ugye maga idevalósi? – kíváncsiskodott a lány nyomban. – Gondolom, jól ismeri a vidéket, sokat tudna mesélni…

– Nem tudok róla se többet, se kevesebbet, mint bárki, aki itt él. Bár annyi szent, hogy a munkám során sok emberrel kerülök kapcsolatba, és tudom, ki milyen csontvázat rejteget a szekrényében.

Jasmine elővarázsolt a táskájából egy gyűrött jegyzetfüzetet, egy ceruzát, és várakozásteljesen az öregre pillantott.
– Itt van például az öreg Lawless… – kezdte az öreg.
– Lawless? – Jasmine már le is jegyezte a nevet.

Webster közben Lyon felé biccentett a fejével, aki nem volt túl lelkes ebben a pillanatban. Szándékosan nem hozta Jasmine tudomására a nevét, hogy ezzel is megkímélje esetleges kellemetlenségektől.
– Az egyik őse lehetett, néhány nemzedékkel ezelőtt. Squire Lawless volt a neve. Mindenki ismerte, nagyon vidám ember volt. Azt beszélik, ő főzte a legjobb pálinkát errefelé. Ez még az előtt volt, hogy én megszülettem. Azt mondják, üzletelt a pálinkával, disznókra, tehenekre, lovakra, hajókra cserélte.

Nem volt nagyravágyó, de gazdag emberként halt meg. Akkoriban a törvény tiltotta a szeszfőzést, ám Squire olyan ügyes volt, hogy hamarosan már külföldre is szállított. A hajói Kanadáig is elvitték az italt, és özönlött hozzá a sok pénz.

Néhány évvel ezelőtt felvetődött az ötlet, hogy emlékművet állítsanak neki, de az egyház és a sok szemérmes hölgy ellenezte.

Jasmine szinte el sem akarta hinni, hogy ekkora szerencse érte. Bárcsak volna nála magnó, egyetlen szavát sem szalasztaná el az öreg Websternek. A föld hideg volt, és nedves, s neki hangosan korgott a gyomra az éhségtől, hisz ma még nem is evett. Mindez azonban nem számított. Csak az volt fontos, hogy anyagot gyűjtsön a történetéhez, amelyből akár film vagy tévésorozat is kerekedhet.
– És aztán mi történt vele?
– Az öreg Lawless-szel? Mindenfélét beszélnek az emberek. Állítólag ólommérgezésbe halt bele. Némelyek szerint a rosszul összehegesztett vízvezetéktől kapta, mások szerint egy puskagolyótól.

Webster elfogadta a második sört is, és lelkesen mesélt tovább. Squire Lawless egész sor utódot nemzett, közülük az egyik építette fel a láp közepén az udvarházat.
– Laurel Lee számára épült a ház, aki Billy Lancester felesége volt. Billy fával kereskedett, több hektárnyi területről irtotta ki a fát, nagyobb pusztítást végzett itt, mint egy egész falka hód. De megérte neki, mert jócskán meggazdagodott. Akkor kezdte építeni a feleségének a szép házat közvetlenül a folyó partján. Csakhogy a talaj ott nem volt elég szilárd, s a ház hamarosan süllyedni kezdett.
– Milyen érdekes! – dünnyögte Jasmine, szorgalmasan jegyzetelve.

Lyon lopva figyelte. Ő egyáltalán nem találta izgalmasnak a történetet, pedig az végtére is az ő családjáról és az örökségéről szólt. Még ha ez az örökség igazán nem hiányzott neki. Most úgy érezte, jobban örülne, ha őseinek a története másról is szólna, mint kétes üzletekről és csempészetről.
– Szalad az idő – jegyezte meg, és tett egy kísérletet, hogy kinyújtsa a lábát.

Az izmai megint teljesen begörcsöltek. Ideje lenne tenni már valamit.
– Szóval az öreg Squire szép kis birodalmat épített ki, ahogy ezt manapság a tévében mondják. Mindenfelé élnek utódai, Arkansasban éppúgy, mint Texasban vagy New Yorkban. Azt hiszem, fiatalember, magának több a rokona, mint gondolná.
– Honnan tudja mindezt?
– Hát, a munkámból kifolyólag.
– Mivel foglalkozik?
– Földméréssel. 1976 óta hivatalosan bejegyzett földmérő vagyok. Maggie, aki a városházán dolgozik, az unokahúgom. Ő szólt nekem, amikor ez az egész ügy előkerült.

Lyon most már végképp elvesztette a fonalat.
– Úgy érti, hogy a törvény keze végül idáig is elért? De hát ez már olyan régi történet…

– Nem, fiam, én másról beszélek. Amikor Columbiában felvetődött, hogy az egész terület lehetne természetvédelmi körzet és a környezetvédők elkezdték védeni a farkasokat meg minden lehetséges növényt és állatot, nyomban mozgásba lendültek az ügyvédek is. Nekiláttak felkutatni az összes leszármazottat és örököst. Maggie mesélte, hogy öles névsort készített ezeknek az embereknek. Rengeteg ideje ment el erre. Annyit bújta az anyakönyveket és egyéb okmányokat, hogy teljesen belegémberedett.

Lyon együtt érzett az asszonnyal. Gondolataiba feledkezve szemlélte egy kígyó levetett bőrét, amely egy faágról lógott lefelé. Hosszú névsor? A rokonairól? Nehezen tudta ezt elhinni.

Egy héttel ezelőtt még egyetlenegy hozzátartozóval sem dicsekedhetett.

Hozzászokott, hogy egyedül van, senkiért sem kell felelősséget vállalnia, és senkinek sem tartozik számadással. S ez nagyon is megfelelt neki.
– Remek sztori! – kiáltott fel Jasmine boldogan.

Lyont már idegesítette, hogy Webster olyan nagy csodálattal és tisztelettel bámulja a lányt.
– El sem hiszi, mennyire hálás vagyok a történetért, Mr…. Catfish. Ugye nevezhetem így? Ha volna nálam egy filmfelvevő vagy legalább egy magnó…
Most már elég, gondolta Lyon, és felugrott, mintha makkegészséges volna.
– Késő van! Ha le akarunk csónakázni a folyón, indulnunk kell.

Jasmine nem mozdult. Túl sok kérdés volt még a tarsolyában.
– Maga kinek dolgozik? – kérdezte Webstertől.

Ezt a kérdést voltaképpen már Lyon is fel akarta tenni. Ha a fickó sumákol, erre hazudni kénytelen. Ha meg igazat beszél, ő nem is kíváncsi a válaszra.

Gyanítja ugyanis, hogy mi lenne ez, de nem fűlik a foga holmi családi kapcsolatokra.
– Egy H. L. Lawless nevű New York-i fickónak. Maggie szerint igazi nagykutya, többször is beszélt azzal az emberrel, aki helyette le-lelátogatott ide.
– És Daniel Lyon ága? Ő hogy kerül a képbe?
– Az apai nagyanyját hívták talán lánykori nevén Lyonnak. Úgy van, Mr.

Lawless?
– Lawless? – ismételte meg a lány, és kérdően Lyon felé fordult.
– Úgy! – morogta Lyon. – Figyelj rám! Látni akarod azt a düledező épületet, vagy sem? Ha naplemente előtt szeretnénk odaérni, most már tényleg indulnunk kell.
– Miért nem követnek egyszerűen engem? Én is éppen arra tartok. Az unokafivére azzal bízott meg, hogy mérjem fel neki a ház körüli területet. A birtokot eddig még nem osztották fel. Minden örököst ugyanakkora rész illet meg, három vagy négy nemzedékről van szó. Gondolom, azon múlik, hány gyerek, unoka és dédunoka van. A New York-i unokatestvére volt az első, aki igényt támasztott a házra, de ez még nem jelenti, hogy nem próbálkozhat maga is. Természetesen ez az egész eltart majd egy darabig, főleg, ha a természetvédők is beleszólnak. Egy csomó olyan embert ismerek, akinek van földje, de nem veheti birtokba, míg nincs meg a bírósági végzés. Ilyenkor csak az adóhivatal jár jól.

Lyon nagyot sóhajtott, és számba vette a lehetőségeket. Ettől a Webstertől valószínűleg nem kell tartania, tényleg az lehet, akinek mondja magát. Senki sem tudná ilyen jól megjátszani magát. Ebben az esetben viszont akár itt is maradhatnának. Vagy…

– Rendben van, vessünk egy pillantást arra a házra! A New York-i rokon felőlem viheti, de előtte szeretném legalább látni, hol is éltek az őseim. Ki tudja, nyílik-e erre alkalom még egyszer az életemben?

8. FEJEZET
Catfish búcsút vett Jasmine-től és Lyontól, amikor a folyó főága elkanyarodott kelet felé.
– Menjenek tovább déli irányban, amíg egy kis csatornához nem érnek. Ott forduljanak el, és egyenesen a házhoz jutnak. Még Billy építtette a csatornát, hogy el tudja szállítani a fáját, s ezt meg is kellene hagyni, mert másképp a ház meg sem közelíthető. A környezetvédők persze ellene vannak, s az utóbbi időkben elég sok nyüzsög belőlük errefelé.

Egy pillanatra elhallgatott, és megitta a maradék sörét.
– Este visszamegyek. Ha valamire szükségük van, holnap meghozhatom.

Egy héten át valószínűleg naponta teszem majd meg ezt az utat.

Jasmine és Lyon a tekintetükkel követték, amíg a hajó el nem tűnt a szemük elől.
– A lány felsóhajtott.
– Roppant érdekes pasas. Milyen lehetett fiatal korában? Szívesen megismerném a feleségét. Szeretném tudni, vajon…
Lyon kelletlenül megvonta a vállát.
– Én azt szeretném tudni, vajon mi az ördögöt keresek itt egyáltalán dörmögte.

Szinte teljesen elfelejtette, miért hagyta el saját felelősségére a kórházat és rejtőzött el a vadonban.

Sam Madden azon kevesek közé tartozik, akikben megbízik, de még neki sem árulta el, hol rejtőzik. Csak annyit mondott, hogy Észak-Karolinában van, de ez meglehetősen tág fogalom. Hacsak nem követték.

Persze az is lehetséges, hogy senki nem követte, és a gyanúja teljesen alaptalan.

Ha a helyére kerül az utolsó darab is a kirakós játékból, talán arra a következtetésre jut, hogy csak a véletlenek összejátszásáról volt szó, senki sem árulta el az egységet, és senki sem lohol utána gyilkos szándékkal.

Az ilyesmi tulajdonképpen a legjobban szervezett csapatban is előfordul.

Felbukkan valahol egy kívülálló, a legrosszabb időben, teljesen váratlanul, és a tökéletesen kidolgozott terv összeomlik, akár a kártyavár. Az ilyesmi megesik.

Szerette volna azt hinni, hogy mindössze ilyesmi történt a raktárban, de az ösztönei azt súgták, hogy valami mégiscsak bűzlik. Az ösztönei pedig még sohasem hagyták cserben.

Legalábbis mostanáig. Addig, amíg meg nem jelent a fejük felett a repülőgép, és neki hirtelen semmi jobb nem jutott az eszébe, minthogy bevonszolja Jasmine-t a sátorba és magáévá tegye. Rosszabb időpontot erre nem is választhatott volna.

Mintha egyáltalán létezne ehhez megfelelő időpont. Az ő életében sajnos nem. Ebben a szakmában a legjobb elkerülni a személyes kötődéseket. Nem szólva arról, hogy ő teljesen alkalmatlan a férj szerepére. És Jasmine sokkal, de sokkal jobbat érdemel nála.

A lány hirtelen felpattant, és izgatottan mutogatott előre. A csónak erősen imbolygott. Lyon megragadta a két oldalát.
– Látom! – kiáltotta – Ott! A fák között!
– Ülj le, Jazzy, mielőtt felborulunk!
– De látom, tényleg!

A kiáltására seregnyi rovar jelent meg, és körüldongta őket. Jasmine azonban annyira izgatott volt, hogy ezt észre sem vette.
– Ugyan már, ez csupán egy öreg ház, semmi több. – Mindent megtett, hogy a hangja ne árulja el idegességét.
– Őrület, hajszálra olyan, mint Faulkner regényeiben a házak! Nem gondolod? – Szinte megbabonázva bámult a partra.

Lyon leállította a motort. Megint elkövetett egy hibát. Nem kellett volna idejönniük. Egy nap alatt többször hibázott, mint az elmúlt… ki tudja, hány év alatt. Mindegy, ha már egyszer itt vannak…

– Kapaszkodj meg abban a bokorban, amíg kiszállok és kikötöm a csónakot.

Néhány perc múlva ott álltak egymás mellett a ház előtt, amely valamikor pompás villa lehetett. A málladozó vakolatú falon már csak néhány festékfolt árulkodott arról, hogy hajdanán fehér lehetett. A tornácon eredetileg négy oszlop állt, de az egyik már kidőlt, és hosszú indák fonták be. Az ablakok közül csak egyben volt még ép üveg, a többi mind betört vagy kihullott a helyéből. A kémény is leomlott, s téglái a ház fala mellett hevertek szerteszét. A tető, pontosabban az, ami megmaradt belőle, enyhén lejtett délkelet felé.
– Gyere, menjünk be! – Jasmine olyan izgatott volt, mint egy gyerek a vásárban.

Lyon megfogta a kezét.
– Szerintem ez nem túl jó ötlet, Jazzy.

A lány tágra nyílt szemmel bámult rá, mintha egy másik bolygóról jött volna.
– De hiszen ez a te örökséged! Hogyan lehetséges, hogy még csak nem is vagy kíváncsi rá, milyen lehet belülről? Hátha találunk odabent néhány családi portrét.
– Persze, és libériás inas nyit majd ajtót, ha bekopogunk… Jazzy, ez a ház teljesen elhagyatott. Még ha be is tudunk menni, a padlója minden bizonnyal rég elkorhadt. Valószínűleg patkányok, kígyók és rovarok tanyáznak odabent.

Lyon abban reménykedett, hogy ez beválik. Jasmine szereti ugyan az állatokat, de a rovarokat?

Tulajdonképpen még szerencséjük is lenne, ha csak ilyen csúszómászókat találnának itt. Elég egy pillantást vetni a házra, és semmi kétség, hogy évtizedeken át hajléktalanok és csavargók otthonául szolgált. Egyszóval hatalmas szemétdomb lehet az egész.

Jasmine végtelenül csalódottnak látszott, olyannyira, hogy Lyon ímmel-ámmal ugyan, de engedett az unszolásnak.
– Nem bánom, gyere, körbejárjuk a házat, és belesünk az ablakokon.

Átnyomakodtak a sűrű aljnövényzeten, kerülgették a földből kiálló gyökereket és az ingoványos részeket. A ház mögött találtak egy hajdani melléképületet, amely az idők folyamán levált a házról, és szinte teljesen összedőlt. Laurel Lee villájából csak egy romhalmaz maradt a Lawless-örökösökre.

Jasmine leült egy fatörzsre, és bánatosan nézett maga elé a földre. Lyon letelepedett mellé. Hirtelenjében semmi vigasztaló nem jutott az eszébe.
– Csak az időnket pocsékoljuk – mondta végül.
– Ez nem igaz. Alkalmad nyílt megnézni a helyet, ahol az őseid éltek. Mi az anyámmal sehol nem laktunk tovább egy évnél. Egyszer csakugyan egy teljes éven át ugyanabban a lakásban éltünk. Volt egy kis virágoskertünk, ahol az anyám megpróbált paradicsomot termeszteni, de kiszáradt az egész, mielőtt beért volna.
– Lassan vissza kell indulnunk. – Lyon nagyon elfáradt, és pillanatnyilag semmi kedve sem volt Jasmine romantikus családi történeteit hallgatni.
– Emlékszel, volt egy jelenet az Elfújta a szél első részében, amikor…

– Nem emlékszem.
– De hiszen még nem is mondtam, melyik jelenetre gondolok!
– Nem szoktam moziba járni.

Ez a közlés láthatóan annyira lehangolta a lányt, hogy Lyon legszívesebben azonnal visszaszívta volna. Ám ha tovább faggatja, úgyis hamar kiderül, hogy már nem is emlékszik, mikor látott utoljára filmet. Az is valami silány sci-fi lehetett, és idegen bolygóról érkezett lények szerepeltek benne.
– Azért mégiscsak megpróbálhatnád elképzelni, milyen lehetett ez a ház régen. Biztos állt előtte néhány virágzó magnólia és büszke tölgyfa, talán egy pávapár is tipegett a fák között.

A férfi felsóhajtott.
– Mondd, Jazzy, hány éves is vagy?

Bár elmondta már neki, mégis válaszolt a kérdésre.
– Nem gondolod, hogy ideje lenne végre felnőnöd?

Jasmine szótlanul rápillantott, a tekintete csalódottságról és mély szomorúságról árulkodott.
– Úgy érted, túl öreg vagyok már az álmodozáshoz? Nem hiszem.

Lyon válasz helyett elfojtott egy káromkodást, és felpattant a fatörzsről. A hirtelen mozdulattól egy pillanatig megint érezte a kínzó nyilallást a térdében, de aztán rájött, hogy csak a képzelete játszik vele. A térde és a háta rendbe jött, a józan esze viszont alighanem elhagyta. Ha nem akarja teljesen elveszíteni az ítélőképességét, az lesz a legjobb, ha minél előbb megszabadul Jasmine-től.
– Gyere, induljunk. Ha holnap Catfish megint erre jön, visszamehetsz vele a mesevilágodba, az való neked.
– És te?
– Én is visszatérek oda, ahova tartozom.
– Az hol van?
– Ahol éppen vagyok.

Besegítette a lányt a csónakba, és egy utolsó pillantást vetett az öreg, düledező házra, mielőtt beindította a motort.

Mindkettőjüknek hangosan korgott már a gyomra, amikor megérkeztek a táborba.
– Megint csilit eszünk? – Kérdezte Jasmine.
– Rád bízom.
– Hm! Az ünnepi alkalomra való tekintettel ehetnénk végre valami mást.
– Mit ünnepelünk?
– Azt, hogy holnap elmegyek. Biztosan örülsz, hogy végre megszabadulsz tőlem.

Lyon egy szót sem szólt, és Jasmine nagyon szerette volna tudni, mi jár a fejében.

Még mindig a keserű feketekávét kortyolgatták, amikor a nap lebukott a fák mögé. A sötétség lassan ráereszkedett a tájra, mindössze néhány csillag pislogott az égen. Őket is fokozatosan eltakarta egy vastag ködfelhő, amely a hűvös éjszakai levegőben felszállt a nyirkos talajról.

Az elégett fa csípős szaga még érződött, de már csak néhány parázs pislogott.

Lyon esküdni mert volna rá, hogy a távolban a legközelebbi kisváros, Columbia fényeit látja, apró ablakokat, autókat, utcai lámpákat… Valójában ez csak optikai csalódás volt, amilyet gyakran él meg az ember ilyen messze mindentől a mocsár közepén.
– Későre jár. – Lyon hangja álmosnak tűnt. Pedig még kilenc óra sem volt, és Jasmine egyáltalán nem látszott kimerültnek. Egykedvűen nekilátott, hogy elmosogassa az edényeket, elrakja az evőeszközt.
– Ez ráér holnapig. Hagyd! – kérte Lyon, de Jasmine nem tágított.
– Amit ma megtehetsz, ne halaszd holnapra. Különben sem vagyok még fáradt.

Aztán együtt ültek a tűznél, és nézték, ahogy az utolsó parázs is elhamvad.

Az elszenesedett fadarabokat bámulták a sötétben, és hallgatták a partról odaszűrődő neszeket. Újra és újra csobbant a víz, ahogy egy-egy béka a folyóba ugrott.

Jasmine halkan felsóhajtott. Úgy érezte, itt az ideje, hogy eldöntsék, ki hol alszik. Ha az elmúlt éjszakára gondolt, ezt a vitát legszívesebben el sem kezdené.

Lyon, úgy tűnik, olvasott a gondolataiban.
– Nem hinném, hogy esni fog az éjjel, tehát idekint alszom a szabad ég alatt.
– Hagyd ezt!
– Mit?
– Hogy úgy tégy, mintha mi sem történt volna. Ha nem akarsz megint lefeküdni velem, mondd meg nyíltan. Hidd el, megértelek. Nem vagyok valami szép látvány ezekkel a kiütésekkel és a három napja le sem vetett gönceimmel.

Néhány halk szítok hagyta el Lyon ajkát, majd Jasmine-hez fordult.
– Tényleg azt hiszed, erről van szó? Gondolkodj végre felnőtt fejjel. Azt sem tudod, ki vagyok én valójában. Hallgass rám! Te nagyon kedves, aranyos lány vagy, de…

– Hogy mondtad?
– Tessék?
– Azt mondtad, kedves, aranyos lány vagyok? Jól értem, hogy te egy aranyos kis csitrinek tartasz engem? Hát most te figyelj rám, Daniel Lyon Lawless! Én érett, felnőtt nő vagyok, értelmes és önálló. Már rég hozzászoktam ahhoz, hogy egyedül tartom el magam, én hozom a döntéseimet, és…

– És? – ismételte meg a férfi gyengéden.
– És… főiskolai végzettségem van.

Lyon nem tudta visszafojtani a nevetést.
– Tehát az, hogy kijártad az iskolát, feljogosít arra, hogy bebújj minden jöttment alaknak a hálózsákjába.
– Ha nem tévedek, te bújtál be hozzám.
– Tudod, hogy nem úgy értettem.
– Igen, tudom, és nem szeretnék ezen tovább vitatkozni. Ha attól félsz, hogy…
Lyon előrehajolt, olyan közel a lányhoz, hogy tisztán látta szemében az utolsó izzó fadarab tükörképét.
– Én nem félek semmitől. Csak nem akarom, hogy hamis reményekbe ringasd magad. Én nem keresek komoly kapcsolatot, sőt úgy is mondhatom, hogy menekülök a kötöttségek elől.
– Hallgass el! Nem óhajtok erről tovább beszélni.

Az este hátralevő részében egyikük sem szólt egy szót sem, még egymás tekintetét is kerülték.

Lyon már rég az igazak álmát aludta és a testét átjáró hideget is megszokta, amikor valami felriasztotta. A sátor felől elfojtott sírás hallatszott, halk sóhajok és szipogás. A sötét eget bámulva várta, hogy Jasmine megnyugodjon. Pár percig hallgatott, de a szokatlan nesz csak nem szűnt meg.
– Jasmine?

A lány hangosan nyelt egyet mielőtt megszólalt.
– Igen?
– Valami baj van?
– Nincs semmi. Mi volna?
– Sajnálom, ha felkeltettelek. Gondoltam talán fázol…

– N…nem fá…fázom.
– Akkor miért sírsz?
– Nem sírok.
– Tényleg nem?
– Tényleg. Csak az… allergiámmal van egy kis gond.

Persze, persze! Csak nem várja el tőle, hogy ő ezt el is higgye?
– Nem esne jól talán egy kis társaság? – kérdezte Lyon reménykedve.

Nem kapott választ. Lehet, hogy a lány csak a vállát vonogatta erre? Az ördögbe is, a képe szüntelenül a szeme előtt lebeg: látja, ahogy ott fekszik összekuporodva a meleg, puha, nagy hálózsákban. Felállt, és a sátor felé indult.
– Ébren vagy még?

Csak egy csendes sóhajt hallott, amit egy pillanatig tartó tanakodás után úgy értelmezett, hogy Jasmine vár rá. Négykézláb bemászott a sátorba. Odabent legalább tíz fokkal melegebb volt, mint kívül a szabad ég alatt.
– Gondoltam, beszélgethetnénk egy kicsit, ha nem tudsz aludni.
– De kizárólag beszélgetünk – mondta Jasmine, kinyitva a hálózsákot.
– Persze. Csak gondoltam, hátha szeretnél feltenni nekem néhány kérdést, mielőtt holnap elmész. Megtudtam néhány érdekes dolgot, amikor a birtok és a ház után érdeklődtem. Talán fel tudod használni az útleírásodhoz. Egyébként van Columbiában egy idegenforgalmi iroda, ott is biztosan tudnak neked segíteni.

Ha máshogy nem, kapsz tőlük egy telefonszámot, amit felhívhatsz, ha elakadsz a munkádban, és segítségre szorulsz.
– Igen, ez jó ötlet. Azt hiszem, úgyis útba esik, amikor a repülőtérre megyek, de nem emlékszem pontosan. Elég hosszú volt az út a reptérről az idősek otthonáig.

Megint sóhajtott egyet, és megpróbált hátrafelé araszolni, amikor érezte, hogy a férfi közelít hozzá. A szűk hely miatt képtelenség volt elkerülni, hogy egymáshoz érjenek. A lábuk összeért a takaró alatt, és Jasmine egyszer csak érezte Lyon kezét a derekán. A tekintetük találkozott a sötétben, és a lány nem tudott másra gondolni, csak arra, milyen csodálatos perceket éltek át, amikor legutóbb így feküdtek egymás mellett. Szinte beleremegett a gondolatba, és nyelt egyet. Akkor elhatározta, hogy nem bánja meg, ami történt, akárhogy viselkedik is most Lyon. Szipogva mégis be kellett vallania magának, hogy fáj neki a férfi elutasító magatartása, épp ezért úgy döntött, nem engedi, hogy újra fájdalmat okozzon neki. Erős lesz, és ellenáll, még ha minden porcikája áhítja is az érintését.
– Remélem senki nem kotorászott a motelszobában a holmim közt. Clemmie azt hiheti, hogy egyszerűen megszöktem fizetés nélkül.
– Ez nem valószínű. Végül is ott maradtak nála a csomagjaid. Nem?
– De igen. Remélem, igazad van – mondta Jasmine. – Clemmie olyan kedves.

Ö említette a régi favágóutat. Szerintem lehetséges, hogy azt az ősöd építtette.

Nem gondolod?
– Billy? Ki tudja. Bár voltaképpen még azt is kétlem, hogy bármi közöm volna hozzá. Ugyanis én az arkansasi ághoz tartozom.
– Akkor is a felmenő rokonod volt.
– Aludj most, Jazzy!
– Azt hittem, beszélgetni akarsz.
– Nagyon jól tudod, mit akarok.

Mindketten hallgattak. Jasmine érezte, hogy ha Lyon tovább firtatja a témát és főleg ha még sokáig araszolgat feléje a hálózsákban, megtörik minden ellenállása. Hiába próbálná titkolni, már így is túl szaporán szedi a levegőt.

Teste mintha önálló életet élne, és ez meglehetősen szokatlannak tűnt számára.
– Jazzy…

– Hm?
– Jól… úgy értem… kényelmesen fekszel?
– Hm.
– Szeretnél… szóval volna valami, amit most nagyon szeretnél?
– Pizzát és eperturmixot – dünnyögte a lány, és érződött a hangján, hogy mosolyog.
– Jó éjszakát! – suttogta Lyon, és még közelebb húzódott hozzá.

9. FEJEZET
Először azt hitte, szúnyog zümmög a fülében. A nyirkos időre való tekintettel ebben az évszakban hihetetlenül sok szálldosott itt ezekből a kis szörnyetegekből.

Jasmine mindig is utálta a rovarokat, de mit tehet ellenük? A dolgokat úgy kell elfogadni, ahogy vannak, ha az ember nem változtathat rajtuk.

Lyon még aludt. Most is a lányon nyugtatta a karját és a combja szorosan az övéhez simult. Jasmine érezte meleg lélegzetét a haján. Próbált a jövőre összpontosítani. Itt az ideje, hogy visszatérjen az élete a rendes kerékvágásba.

Ha minden jól megy, holnap este már újra otthon lesz.

A repülőgépen majd rendezi a jegyzeteit. És kitörli Lyont az emlékezetéből.

Úgysem volna semmi értelme álmodozni róla. A férfi világosan az értésére adta, hogy ami köztük történt, csak futó kaland volt. S hogy ennek nem lesz folytatása, akármilyen különleges volt is.

Igen, éppen a jövőjével kell foglalkoznia. Nem lesz több kisegítés a butikban, és az elérhetetlen hollywoodi álmokat is elfelejti. Írni fog. És ezúttal sikeres lesz. Mert végre akadt egy s más, amiről írhat. Végre önálló ötletei vannak.

Például írhat a nagymamájáról, arról, hogy a különböző nemzedékek mennyire eltávolodtak egymástól, hogyan estek szét a családok.

Vajon mit jelent ez az idős emberek számára? Irt már erről valaki? Biztosan.

De neki ez jobban fog sikerülni.

Lyon morgott valamit álmában, úgy hangzott, mint amikor egy hatalmas alvó oroszlán dörmög. Szeretett volna hozzásimulni s a fejét a mellkasába fúrni, de érezte, hogy nem teheti. Elhatározott valamit, s ahhoz tartja magát.

Másképp fog élni. Azon kezdte törni a fejét, mit írjon erről a mocsárról.

A fekete lagúna szörnyéhez nem sok köze van annak, amit itt látott. Ez nem fülledt trópusi dzsungel, hanem komor, melankolikus lápvidék. Sokkal inkább Edgár Allan Poe jut az ember eszébe róla. Hogy is volt ez azzal a fekete hollóval?

Vajon hány ember tud arról, hogy ez a mocsár egyáltalán létezik, méghozzá nem is a világ végén, hanem karnyújtásnyira az autópályától, kisvárosokkal és farmokkal körülvéve.

Hogyan éltek az emberek ezen a vidéken? Ez a Catfish nevű fura alak egymagában is megérne egy történetet. Érdekes módon úgy tűnik, az idő lassabban halad azokon a vidékeken, ahol az emberek nemzedékeken át ugyanott élnek. Száz évvel ezelőtti eseményekről úgy mesélnek, mintha csak tegnap történtek volna. Ennek az lehet az oka, hogy ezek a történetek szájról szájra szállnak.

Mindez felcsigázta az érdeklődését. Az anyagnak egy jelentős részét már összegyűjtötte, de még sok munka vár rá. Néhány dolognak még utána kell járnia, és valószínűleg szüksége lesz egy számítógépre.

Lyon a hátára fordult, még mindig a karjában tartva őt, aminek az lett a következménye, hogy az arca a férfi nyakához simult. Jasmine mélyen beszívta az illatát, és megpróbálta elraktározni az emlékei között.

Hol is tartott? Ja, igen. Szereznie kell egy számítógépet. Talán sikerül venni egy használtat, az nem kerül olyan sokba, a kezdeti nehézségeken viszont átsegíti. Még sohasem érezte magát ilyen elszántnak és határozottnak. Végre tudja, mit vár az élettől.

Csakhogy van itt sajnos egy aprócska gond. A neve Daniel Lyon Lawless: kemény, mint az acél, külön utakon jár, és kiismerhetetlen, akár egy pókerjátékos.

Jasmine már most bizonyos volt benne, hogy ha háromezer mérföldnyire lesz is újra tőle, akkor sem tudja elfelejteni. Alig pár napja ismeri, mégis teljesen a hatása alá került. Őrülten beleszeretett, és eddig soha nem tapasztalt, ismeretlen vágyak gyötrik.

Igazság szerint ez a gond nem is olyan aprócska. Lyon ugyanis – nomen est ómen – korántsem olyan oroszlán, amely hagyja magát megszelídíteni.

Jasmine tisztában volt vele, hogy számolnia kellett volna az események ilyetén alakulásával. Végtére is már nem tapasztalatlan csitri, évek óta olyan környezetben él, ahol mindent tudnia kellene a férfiakról… Egyetlen nő sem engedheti meg magának, hogy ennyire naiv legyen.

Az ostobaság, az más. Hát igen, Eric esetében fölöttébb ostobán viselkedett.

Csak azt látta benne, amit látni akart. Amikor összefutottak azon a fogadáson, azonnal megtetszett neki, de még csak remélni sem merte, hogy ez az érdeklődés kölcsönös lesz. A tekintetük egyszer-egyszer találkozott, de Eric egy csinos ügyfele társaságában volt egész este, és vele együtt távozott is.

Másnap reggel éppen a joghurtos müzlijét eszegette, amikor a férfi felhívta.

Ezt természetesen nagyon hízelgőnek találta, mert Eric jóképű és sikeres, az egyik legkeresettebb művészközvetítő ügynökségnél dolgozik, és nemrég viszonya volt Karen Lakehursttel, aki előzőleg a háromszor egymás után az év színészének választott Scott Walton felesége volt.
Jasmine már a harmadik találkozásuk után arról álmodozott, hogy vesznek egy csinos, de nem túl nagy házat, amelynek közelében esetleg óvoda és iskola is van. Elegáns ruhákat fog hordani, és soha többé nem megy használtruhabolt közelébe sem.

Felejtsd el az Oscart, irány a Pulitzer-díj! – biztatta magát.

Hány évet is tanult, hogy újságíró lehessen? Ha jól belegondol, sokkal több időt fordított már az újságírói pályára, mint a színészi karrierre. Itt hát a legfőbb ideje, hogy megkezdje az igazi életét.

Odakint már hajnalodott. Keleten még csak egy halvány csík jelezte az ég alján, hogy hamarosan felkel a nap, de az állatokat már felébresztette az ösztön, amely azt súgta, hogy hamarosan új nap virrad. Madarak csiripeltek, rovarok zsongtak, és gyakran a békák brekegése is behallatszott. – Lyon? Lyon, ébredj!

A férfi nem válaszolt. Tényleg ilyen mélyen alszik, vagy csak tetteti magát?

Neki mindenesetre nincs kedve továbbra is itt heverészni és álmodozni addig, míg tényleg teljesen el nem veszíti a fejét.

Mi is a jelmondata? Mindig csak előre nézz, sohase hátra! Egy szép napon talán úgy emlékszik majd vissza életének erre a szakaszára, hogy nem gyötri már közben az az érzés, valami értékeset hagyott kicsúszni a keze közül…

– Lyon!

A férfi időközben felébredt, Jasmine érezte ezt abból tudta, hogy másképp veszi a levegőt. Vajon mi megy végbe benne?
– Maradj még egy pillanatig! – dörmögte a férfi álmosan.

Talán őt is hasonló gondolatok gyötrik? Lyon hirtelen kiszabadította magát, résnyire kinyitotta a sátor elejét, és kitekintett. Azután idegesen felkapta a farmerját, beleugrott a csizmájába, és kirohant.
– Most meg mi a bajod? – kérdezte dühösen a lány, és visszafojtott egy szitkozódást. Ám akkor újra meghallotta azt a zümmögő hangot, amiről azt hitte, hogy szúnyograj.

A zaj egyre erősödött, majd hirtelen elnémult, és egy férfi Lyon nevét kiáltotta.
– Lawless?

Ez nem Catfish hangja! Jasmine fejében egymást kergették a gondolatok.

Lyon kint van egyedül, egy vadidegen társaságában, és valószínűleg nincs nála a pisztolya. Bár fogalma sincs róla miért hord magánál fegyvert, abban biztos volt, hogy Daniel Lyon Lawless nem kalandos vakációját töltő üzletember, hanem menekül valaki elől. Minden bizonnyal itt akart elrejtőzni a mocsárban, amíg nem rendeződnek a dolgai. Lehet, hogy értékes tanú egy bűnügyben, és itt várja be, amíg lezárul a nyomozás. S most megtalálták.

A lány úgy érezte, valamit tennie kell. Magára kapott egyet Lyon farmerjai közül, felhúzott egy pólót, majd kilesett a résen. Sehol egy lelket sem látott.

Már éppen szólítani akarta a férfit, amikor meghallotta a hangját, amint valakivel beszél a folyó partján. Csak egyetlen idegen hangot észlelt, ami azt jelenti, hogy Lyonnak tulajdonképpen maradt némi esélye.
– Jasmine, gyere ide, légy szíves!

Nem akart hinni a fülének.
– Jazzy, gyere, itt a sofőröd!

Teljesen lenyűgözte a látvány, amely a szeme elé tárult, amint előbújt a sátorból. Ez örökre beivódott az emlékezetébe. A nap első sugarai áthatoltak a fák koronáin, és visszaverődtek minden harmatcseppen. A folyó fölé sűrű köd ereszkedett, és a parton a ködfátyol előtt két férfi állt. Az egyik, egy magas cingár fiatalember, piros pólóban és baseballsapkával. A másik Lyon, az utolsó tiszta farmernadrágjában, a zsebében felismerhetően dudorodó pisztollyal a haja kócos, az álla borostás, és az arcán megint ott ül az az áthatolhatatlan, semmit el nem áruló kifejezés.
– Jazzy, ez Horton. Clemmie küldte érted.
– Jó reggelt, Miss Clancy! A nagynéném, Clemmie, tudja a motelből, aggódott, hogy ilyen sokáig nem jött vissza, és szólt a seriffnek. Catfish, amint értesült erről, felhívta a nénémet, és megnyugtatta, hogy nincs ok az aggodalomra, mert látta magát. Clemmie aztán megkért engem, hogy menjek el magáért.

Velem jön, kisasszony?

Lyon még hallotta a távolodó csónak motorját, amikor úgy döntött, utánuk megy. Lecsukta a sátrát, behajított néhány holmit a csónakjába, és elindult.

Ügyelt arra, hogy ne érje utol őket, de ne is maradjon le túlságosan.

Most hova is igyekszik? Ja, igen. Kezd kifogyni a tartalékaiból. Nem számíthatott a lány felbukkanására, így csak egy személynek való élelmet vásárolt. Ha egyedül van, nincs is semmi baj. Végtére is tudja, mi ilyenkor a teendő, a kiképzés alatt végigcsinált egy túlélőtúrát, amikor ejtőernyővel ledobták Colorado egyik megközelíthetetlen hegyvidékére. Nem volt nála más, csak egy zsebkés és iránytű. Nyolc nap után néhány kilóval könnyebb volt ugyan, de azzal a tapasztalattal gazdagabb, hogy a hangyának savanykás az íze, az egér viszont nem is olyan rossz eledel, ha az ember legyőzte már az undorát.

Lázasan járt az agya, miközben egyik kanyartól a másikig követte Horton hajóját. Ez már a második alkalom, hogy egy idegen rátalált a táborhelyére, és ő nem óhajtott több meglepetést. Vannak dolgok, amelyeket semmiképpen sem szabad kockáztatni, s ilyen a saját élete is.

Hamarosan egy kis öbölhöz ért, ahol a folyó kiszélesedett. A sekély vízben kisebb-nagyobb csónakok horgonyoztak, a parton egy kis motel állt négy bungalóval. Kikötötte a csónakját Hortoné mellé, és a motel előtt parkoló két autóhoz ment. Az egyik egy öreg járgány volt, helyi rendszámtáblával, a másik egy bérautó, amely közvetlenül a hármas számú bungaló előtt állt. Az ajtót nyitva hagyták, és kihallatszott a beszélgetés. Folyt a víz, a zuhanyozó ajtaja valószínűleg nem volt becsukva.
– Van egy szárítógépem. Egy órán belül rendben lesznek a ruhái. Hozzak addig valami harapnivalót?
– Az jó lenne, mindegy, hogy mit! És… köszönök mindent, Clemmie!

Vajon miért hallatszott olyan megkönnyebbültnek Jasmine hangja? Egy-két nap múlva ő is visszahozta volna ide, csak egy szavába kerül. Látta, amint az ajtón kilép egy ismeretlen nő, ez csakis Clemmie lehet.
– Engem keres, uram? Rögtön jövök, csak beteszem ezt a ruhát a mosógépbe.

Jasmine ki sem akart jönni a zuhany alól. Hány napja nem volt része ilyen élvezetben? Vett még egy marékkal Clemmie samponjából, és újra bedörzsölte a haját. A testét is bekente az illatos habfürdővel, és élvezte, amint a forró víz a feje búbjától a talpáig végigfolyik rajta. Az asszony nagyon kedves volt, és mindent a rendelkezésére bocsátott, amire napok óta vágyott. Az emberek itt a keleti parton mind olyan barátságosak. Mindenkit külön bemutat majd az útleírásában, amely lassan kezdett eposzi méreteket ölteni. Természetesen ők ketten Lyonnal lesznek a főhősök, de Clemmie, Catfish és Horton is fontos szerepet kap benne.

Ez nem lehet igaz! Megint úgy tesz, mintha az élete holmi forgatókönyv lenne, és ő, Jasmine Clancy, a regényhős – kalandornő és szent egy személyben.

Már gyerekkorában elkezdte az álmait valóságként átélni, így próbált elmenekülni a hétköznapok elől. Ebben közrejátszott az is, hogy apa nélkül nőtt fel, az édesanyját pedig alig látta, mert az éjt nappallá téve dolgozott a megélhetésükért. Emellett újra és újra más iskolába került, más gyerekek közé, és minduntalan új barátokat kellett keresnie, hogy aztán rövid időn belül ismét kénytelen legyen megválni tőlük. Ráadásul az édesanyját korán elveszítette, és az édesapját is már csak halálos betegen látta viszont. A nagymamája pedig, amikor most felkereste, nem volt kíváncsi rá.
– Jasmine Clancy, te tényleg reménytelen eset vagy! – korholta magát fennhangon, miközben elzárta a vízcsapot, és a törölközőért nyúlt. Amint fürdőlepedőbe bugyolálva kilépett a zuhanyfülkéből, felsikoltott.
– Te jó ég, a szívbajt hozod rám! Mit keresel itt? Hogyhogy nem maradtál a dzsungel mélyén?
– Úgy érted a mocsárban? Be kell szereznem egy kis ennivalót.
– Itt a szobámban? Fogalmam sincs, hol lehet itt bevásárolni, de Clemmie biztosan tud segíteni.
– Az autómat bent hagytam a városban. Nem tudnál odavinni?
– Már megint? És mi lesz a hajóddal, ha beviszlek a városba? Egyszerűen itt hagyod? De akkor hogy mész vissza a táborodba?

Válasz helyett Lyon nekitámaszkodott a falnak, keresztbe vetette a lábát, és némán nézte a lányt azzal a hihetetlenül kék szemével, amely egyáltalán nem illett erős vonású arcához. Nem éppen az a szívdöglesztő típus, de Jasmine számára mégis álmai lovagja.
– Tudod mit, Lyon, még nem is meséltél magadról. Szeretném végre tudni, ki is vagy valójában, hol élsz, mi a munkád és voltaképpen mit keresel a mocsárban.
– Elmondtam, hogy a gyökereim után kutatok, nem emlékszel?
– Amennyire én emlékszem, ezt Catfish mondta.

Lyon megvonta a vállát, miközben egyetlen arcizma sem rándult. A háta alighanem teljesen rendbe jött. Vajon mióta nem érez már fájdalmat? Eleinte biztosan nemcsak megjátszotta, hogy szenved, de később…

– A családi nevemet is tudod.
– Azt sem tőled.
– Állandó lakhelyem nincs, és ami a munkámat illeti, éppen új állást keresek.
– Nem hiszek neked!
– Az a te bajod. Én nem hazudok.

Jasmine nem látta értelmét, hogy vitába szálljon vele. A férfiak sohasem mondanak igazat. Az édesapja is, Eric is, mind hazudtak neki. Szavakkal, tettekkel és agyonhallgatással. Lyon valószínűleg mindhárom módon becsapta.

Hazudott neki, és az sem zavarja, ha ő tudja, hogy nem őszinte.
– Rendben, elviszlek a kocsidhoz, de vissza nem hozlak.

Lyon hangja lágyan csengett, amikor megszólalt. Úgy beszélt, mintha egy kisgyerekkel lenne dolga.
– Ha a kocsimhoz jutok, egyedül is vissza tudok jönni.

Ez nem lehet igaz. Jasmine sehogy sem értette, miért nem határozottabb, amikor egyszer eltökélte, hogy hűvös marad? Sajnos túlságosan könnyen befolyásolható. Mindig mindent rosszul csinál, még akkor is, ha előre ezerszer átgondolja. Hogyan is remélhette, hogy ezen sikerül változtatnia?

Szótlanul nézte Lyont. Egyszer csak megtelt a szeme könnyel, és a könnyfátyolon keresztül már a férfi körvonalait sem látta. Lehunyta a szemét. Valahol becsapódott egy ajtó, és Jasmine biztos volt benne, hogy Lyon elment.

Hangosan felzokogott, majd elindult az ajtó felé, és Lyon karjában találta magát.

A férfi magához ölelte, majd letelepedett az egyetlen fotelba, amely a szobában volt, és az ölébe ültette. Hogy egy férfi ölében ülni romantikus élmény, azt biztosan nem olyan nő találta ki, aki alig pár centiméterrel alacsonyabb, mint az illető férfi. Lyon feje most lejjebb volt, mint az övé. Hová bújjon, miközben sír? Kövér könnyek gurultak végig az arcán, majd lepotyogtak Lyon hajára, aki vigasztalásképpen gyengéden cirógatta a hátát, s a fürdőlepedő közben mind lejjebb csúszott.
– Jól van már, ne sírj! – duruzsolta.

Jasmine feltette magának a kérdést, vajon Lyon beszélt-e már mással is ilyen kedvesen, mielőtt ő megjelent a színen.
– Összekönnyeztem az ingedet.
– Nem baj, megszárad.

Felemelkedtek a fotelból, és a következő pillanatban már az ágyon feküdtek egymás mellett. Jasmine remegve próbálta maga elé húzni a fürdőlepedőt.
– Tényleg azért jöttem ide, mert élelmet kell vásárolnom.
– Tudom.

Lyon arca olyan közel volt az övéhez, hogy már csak a szemét látta. Az egész világ megszűnt körülötte. Érezte, hogy a férfi a csípőjére teszi a kezét, és megigazítja a fürdőlepedőt.
– Te reszketsz – állapította meg Lyon.
– Hideg van.
– Februárban ez megesik.

Az időjárás, mint mindig, most is jó témának bizonyult. Jasmine kinyújtotta a kezét, és magára húzta a takarót.
– Lassan március lesz, itt a tavasz.
– A munkámról kérdeztél. Az igazság az, hogy a kormánynak dolgozom.
– Mint micsoda? Postás? Adóellenőr?
– Fogalmazzunk úgy, hogy általános problémamegoldó vagyok.
– Ez azt jelenti, hogy odakint a mocsárban is bizonyos problémákat kellett megoldanod?
– Mondd csak, tényleg kíváncsi vagy az életrajzom legapróbb részleteire is?

A férfi keze végigsiklott a hátán, egészen a derekáig. Ott megpihent, és csak az ujjai mozdultak néha.
– Igazad van, nem kell mindent az orromra kötnöd… Azért köszönöm, hogy megpróbálsz kedves lenni hozzám.
– A fenébe, Jazzy, értsd meg! Én nem megpróbálok kedves lenni hozzád, hanem el akarom magyarázni, miért nincs… miért nem lehet jövője annak… ami kettőnk közt zajlik.
– Persze, nem kell magyarázkodnod. Azt hiszem, értelek.

Lyon sóhajtott, és magához szorította a lányt. Legszívesebben most a végkimerülésig szerelmeskedett volna vele, utána pedig órákig feküdne mellette és hallgatná észbontó, rekedtes hangját, amint elmeséli, hogy kiskorában be akart fogadni egy veszett kutyát, hogy minden egyes jobblétre szenderült aranyhalnak külön sírt ásott, és más ilyen hétköznapi dolgokat.
Milyen érdekes, hogy mindketten széthullott családban nőttek fel, Jasmine mégis melegszívű, nyílt és lelkendező, álmodozó alkat, ezzel szemben ő megkeseredett és cinikus ember. Ráadásul olyan szakmát művel, amely csak igazolta azt, amit egyébként is gyanított, nevezetesen, hogy csak a siker számít az életben, és más nem is képes hosszabb távon kielégíteni az embert.

És most sajnos úgy tűnik, hogy az állását is elveszítette.
– Drágám, indulnunk kellene.
– Drágám? – lepődött meg Jasmine.

Nagyon közel voltak egymáshoz, és a lány egész lényéből csak úgy áradt a melegség. Hosszú ujjai a férfi meztelen mellkasán kalandoztak. Lyon esküdni mert volna, hogy begombolt inggel jött be a szobába.
– Jazzy, figyelmeztetlek!
– Igen, igen. A józan eszemre kellene hallgatnom, de azt hiszem ez most kivételesen nem fog menni.
– Nem akarsz felöltözni és bemenni a városba?
– Nem feltétlenül. És te?
– Nem feltétlenül. – Lyon nagyot nyelt.

Hirtelen bűntudatot érzett. Nem lenne szabad kihasználnia Jasmine-t. Hiszen a lány tekintete, hangja, a mozdulatai nem hagynak semmi kétséget afelől, hogyan érez iránta. Egyértelműen sokkal többre vágyik, mint amit ő nyújtani képes neki. Pillanatnyilag egyszerűen nem engedhet meg magának érzéseket.

Nem feledheti el egy pillanatra sem, hogy a karrierje forog kockán, talán még az élete is.
– Jazzy, biztos vagy benne, hogy ezt akarod?
– Igen, teljesen biztos.

Jasmine érezte, hogy a férfi rábízta a döntést, és ha nemet mondana, azt is tiszteletben tartaná.

Lyont eddig ismeretlen érzések kerítették hatalmukba. Gyengédség és vágy, hogy megvédje Jasmine-t mindentől. A legszívesebben azonnal magáévá tette volna, másrészt viszont szeretné ezeket az édes pillanatokat a lehető legtovább nyújtani. A lány fölé hajolt, és megcsókolta. Lassan és gyengéden becézgette testének minden porcikáját, és mélyen beszívta az illatát.

Amikor felemelte a fejét, hogy a szemébe nézzen, csak egyvalamivel volt tisztában: jobban kívánja őt, mint bármit a világon. Újra hosszan és szenvedélyesen megcsókolta. Hirtelen ráeszmélt arra, hogy eddig még soha nem tűnt fel neki, milyen csodálatos is lehet egy csók. Mint ahogy eddig azt sem tudta, milyen érzés szeretni valakit.

Ez a felismerés megijesztette.

10. FEJEZET
Lyon mélyen beszívta Jasmine illatát. Habfürdő, fogkrém, sampon elegyét érezte. Visszaemlékezett az első találkozásukra, amikor allergia elleni kenőcs, kávé és tábortűz illata áradt a lányból.

A női csábítás fortélyai sosem okoztak neki gondot. Ami a parfümöket illeti, érzékeden volt ezek állítólagos izgató hatásával szemben. Jasmine azonban nem az a lány, aki mindenféle fortélyokkal próbál elcsábítani egy férfit, és ő mégis meglepve tapasztalta, milyen erős hatással van rá. Érdekes módon nem festette magát és az egyetlen kozmetikum, amelyet használt, a viszketés elleni kenőcs volt.

Vajon lehet-e a motelban óvszert kapni? Már így is túl sokat kockáztattak az első alkalommal. Még soha nem fordult elő, hogy védekezés nélkül lefeküdt volna valakivel. Tulajdonképpen a Jasmine típusú nők nem is érdekelték soha.

Mindig inkább az alacsonyabb, szőke, telt keblű hölgyek vonzották, akik keveset beszélnek és kellő tapasztalatokkal bírnak az ágyban.

És akkor az útjába került Jasmine a rejtett női fegyvereivel, a gyönyörű hosszú lábával, a kiütéseivel, a vörösesbarna, szénaboglyaszerű hajával, és szünet nélkül kérdésekkel bombázta.

Gondolataiból halk sóhaj riasztotta fel: Jasmine álmodozva nézte, a tekintetük találkozott. Lyon a lány mellét kezdte simogatni, amire az epedő nyögdécseléssel válaszolt, és a férfi ingébe kapaszkodott. A férfi megmozdította a bal, majd a jobb vállát, és az ing lecsúszott a földre. Hamarosan követte a farmer is meg a többi ruhadarab, míg meztelenül simult a lány forró testéhez. Jasmine nem tudott betelni a látvánnyal. Mindkét kezével a mellkasát cirógatta, a bordáit, a hasát, majd a keze felfedezőútra indult egyre lejjebb.

Megint megcsókolták egymást, közben meg a kezükkel tovább becézgették egymás testét, egészen a legérzékenyebb pontokig.
– Várj egy pillanatig, drágám, nem szabad elfeledkeznünk…

– Nem érdekel, Lyon!
– Megkérdezhetnénk a portán, hátha kapható itt…

– Kérlek, ne várakoztass tovább! – suttogta Jasmine az izgalomtól fátyolos hangon.

Lyon eleget téve a lány kérésének maga fölé húzta, és gyengéden a csípőjéhez szorította. Közben pedig le nem vette róla a szemét, hogy egy pillanatra se szalassza el az arcán tükröződő érzéseket.

Jasmine remegett a gyönyörtől. A távolból kopogást vélt hallani, és mintha valaki a nevén szólította volna, de ez most mind nem érdekelte. Szorosan átölelte Lyont, s eggyé olvadtak minden mozdulatban, majd egyszerre érkeztek a csúcsra.

A lány hangosan felsikoltott, majd kimerülten elnyúltak egymás mellett a lepedőn.

Jasmine tért magához előbb.

Ez volt az utolsó alkalom. Bármi történt is köztük, itt és most véget ért. Lyon akarja így, és ő nem tehet semmit, hogy megtartsa. Lehunyta a szemét, és kétségbeesetten küzdött a könnyeivel. Némán tűrte, hogy a fájdalom átjárja a lelkét. Talán egy napon képes lesz majd elfelejteni, mennyire szenvedett ebben a pillanatban, és csak a beteljesülés boldogságára emlékszik vissza.

Jasmine lezuhanyozott, míg Lyon elnyújtózva feküdt az ágyon és aludt.

Legalábbis ő úgy látta, hogy alszik. Valahogy már semmiben sem volt biztos vele kapcsolatban, annyira más, mint azok a férfiak, akiket addig ismert. Vajon talál-e még egy hasonlót az életében?

Először is igyekszik majd túltenni magát az elváláson, ha ez egyáltalán sikerül. Már abban sem volt biztos, hogy csakugyan el akarja felejteni Lyont.

Inkább legyen boldogtalan, mintsem hogy üres szívvel kelljen élnie.
– Mehetsz zuhanyozni! – mondta pár perccel később, mikor teljesen felöltözve kijött a fürdőszobából. A férfi nem mozdult, csak kinyitotta a szemét és a takarót bámulta.
– Fel kell hívnom a repülőteret, hogy meg tudjam, van-e még hely valamelyik Los Angeles-i járatra. Azt is meg kell még néznem, elkészült-e Clemmie a ruháimmal. Utána azonnal indulhatunk, ha gondolod.
– Nekem is le kell bonyolítanom néhány telefont.
– Akkor telefonálj előbb te, én meg közben lemegyek a ruhákért.
– Köszönöm, de inkább mobilon beszélek.

Nagy lendülettel talpra ugrott, előkotorta a készüléket a farmerje zsebéből és belevetette magát a fotelba. A mobilhívásokat sokkal nehezebb ellenőrizni, és ő nem akart még több kockázatot vállalni. Hirtelen úgy érezte, már saját magát is idegesíti az örökös óvatosságával. Meleg pillantást váltott Jasmine-nel, amikor az az ajtóból visszaszólt: – Lemegyek Clemmie-hez, rögtön jövök.

Lyon bólintott, és már nyomkodta is a gombokat. Először az üzenetrögzítőt akarta visszahallgatni, de aztán zajt hallott az ajtó felől, s ezt Jasmine szitkozódása követte.
– Mi történt? – Lyon egyetlen ugrással ott termett.
– Clemmie az ajtó elé tette a reggelit, és én majdnem beleléptem.

Lyon bizalmatlanul szemlélgette a tálcát, rajta a csészét és a kis tálkákat, amelyek egy-egy lapos tányérral voltak lefedve. Mellettük hevert az evőeszköz, és egy becsomagolt valami, ami köré már gyülekezni kezdtek a hangyák.
– Miért tette le az ajtó elé? – tette fel Jasmine merengve a kérdést.

A férfi sokat sejtetően hallgatott. A lány ránézett, és a füle tövéig elpirult.
– Vagy úgy… – mondta zavartan, és kisietett.

Lyon felvette a tálcát a földről, és eltűnt vele a szobában. Miközben újra a telefont babrálta, bal kezével kicsomagolta a szendvicset, elhessegette róla a hangyákat, és jóízűen beleharapott. A sok konzerv után jólesett végre valami mást is enni. Ezenkívül még mindig ruhátlan volt, és szeretett volna mihamarabb letusolni. De még inkább szeretett volna arról meggyőződni, nincs-e valaki a sarkában. És ha nem keresi senki, vajon miért nem?

Az előző napok enyhe időjárásának vége szakadt, hirtelen lehűlt a levegő.

Jasmine egyszerűen képtelen volt megszokni az ilyen hirtelen időjárás-változást.

Már túl régóta élt Kaliforniában.

Clemmie nem sokat köntörfalazott, hanem kereken megkérdezte: – Sokáig marad a fiatalember?
– Ö… nem. Egy órán belül mindketten elutazunk. Ha pótlólagos költségek merültek fel, ezeket természetesen megtérítjük.
– Ugyan, dehogy. Csak azt akartam mondani, hogy két személyre elegendő reggelit vittem volna fel, ha tudom, hogy vendége van. – Fürkészőn ránézett, majd figyelmét újra a mosott ruháknak szentelte. A recepció szemmel láthatóan a mosókonyha szerepét is betöltötte.

Jasmine átnézte az összehajtogatott ruhákat, és kiválogatta közülük a sajátjait.
– Volna szíves összeállítani a számlát? Még el kell ugyan intéznem egy telefont, de van telefonkártyám, úgyhogy a telefonszámlát is lezárhatja. És ne felejtse el felszámolni a mosást meg a reggelit! Ja, és az allergia elleni krémet is!
– Ugyan, az a szolgáltatásainkhoz tartozik. Az arca gyönyörűen begyógyult.

Szerencséje volt, sokaknak hegek maradnak vissza.

Két férfi lépett be az ajtón. Jasmine-nek már az előbb is feltűntek, amikor Horton hajója körül ólálkodtak.

Lyon a zuhany alatt állt, a fürdőszobaajtót résnyire nyitva hagyta.
– Elhasználtad az összes meleg vizet!
– Sajnálom! De honnan tudtad, hogy én vagyok az?
– Ki más zuhanyozott volna itt?

Tulajdonképpen arra gondolt, honnan tudta Lyon, hogy nem Clemmie jött be a tányérokért. Akkor vette észre, hogy a fürdőszoba tükrében látható a bejárati ajtó. Lyon tehát pontosan tudja, ki lép be a bungaló ajtaján.

Hirtelen furcsa érzés lett úrrá rajta. Mit tud egyáltalán erről a férfiról. Szinte semmit. Akkor hogyan szerethetett mégis bele?

A józan esze azt mondta, hogy az ilyesmi lehetetlen, de a szíve mást súgott.

Azokról a titkokról mesélt, amelyek Lyon mogorva külseje mögött rejtőzhetnek.

A magányosságról, amelyet nem tudott előle elrejteni, és a humoráról, amely mindig akkor mutatkozott meg, amikor a legkevésbé számított rá. Ezenkívül valami azt súgta neki, hogy Lyon ugyanazt keresi, amit ő, és amit egymásnál talán megtalálhatnának.

Ó, Clancy, kérdezte önmagától, mikor nősz már fel végre és leszel érett a valóság elfogadására?!

Észak felé haladtak. Lyon engedte, hogy Jasmine vezessen, s a lány ezt a bizalom jelének tekintette.
– Elég nagy kerülőt teszel miattam – mondta férfi. – Egyszerűbb lett volna, ha az autópályán egyenesen dél felé indulsz.
– Megígértem, hogy elviszlek a kocsidhoz, bárhol áll is.
– Köszönöm, nagyon hálás vagyok neked!

Úgy társalogtak, mint két idegen, és nem mint a szerelmesek, akik éppen most töltöttek együtt néhány napot egymásra utalva a vadon közepén, együtt háltak és meséltek egymásnak a vágyaikról, a reményeikről, a gyermekkori élményeikről. Pontosabban Jasmine mesélt, és Lyon hallgatta.

De elérkezett az ideje, hogy visszatérjen a valóságba. Ha rajta múlik, még mindig a mocsárban lennének, s Tarzant meg Jane-t játszanának.
– Azt mondták a telefonban, ha elérem a háromórás gépet, csak kétszer kell átszállnom hazáig.

A férfi udvariasan morgott valamit az orra alá.
– Nem tudom, hogyan alakul majd az időjárás. Még szerencse, hogy csak most ért ide a hidegfront, amikor újra van mit felvennem.

Farmert viselt és kötött, vastag pulóvert. Lyon szótlanul hallgatta. A lány gyomra hangosan korgott.
– Éhes vagy?
– Cseppet sem. Mitől is lennék? Hiszen tegnap este ettem egy fél doboz konzervet.
– Sajnálom, hogy megettem a reggelidet. Lesz itt a közelben egy falatozó, betérhetünk egy hamburgerre, ha gondolod.

Jasmine először nem akart megállni, de aztán belátta, hogy egy rövid pihenőn már nem múlik semmi. Leállította tehát a kocsit a következő étterem előtt, amelyet nyitva találtak.

Nem sok vendég ült a fal mellett álló asztaloknál. A nap ajánlatát egy díszes tükörre írták fel, amely minden kétséget kizáróan valamelyik vadnyugati lokálból származott. Jasmine és Lyon éppen azon tanakodott, hogy grillcsirkét egyenek-e vagy zöldségtálat, amikor nyílt az ajtó és belépett két férfi. Ugyanazok voltak, akiket a lány reggel látott a motelben, csak most vadászathoz voltak öltözve.

Lyonnak egyetlen arcizma sem rándult, de Jasmine megesküdött volna rá, hogy ő is észrevette őket. Talán már azt is leolvasta róluk, hogy melyik államban születtek. Azt ugyanis Jasmine már megállapította, hogy a férfi figyelmét nem sok minden kerülhette el. Végül a grillcsirke mellett döntött, és már éppen rendelni akart, amikor Lyon a szavába vágott.
– Két kávét és egy zacskó chipset kérnék elvitelre.

Jasmine tátott szájjal bámulta.
– Most meg miért…

– Ugye nem szeretnéd lekésni a gépedet?

Volt a hangjában valami, ami visszatartotta Jasmine-t a további kérdezősködéstől, de az arckifejezése egyértelműen elárulta, hogy nem érti a férfi viselkedését. Az eladó átnyújtotta nekik a két műanyag poharat, amelyeket a lány dühösen átvett. Kaptak még cukrot és tejszínt is, és Lyon fizetett. Anélkül, hogy megvárta volna a visszajárót, elvette a zacskót, és átölelve a lány derekát, az ajtó felé tuszkolta. Egyszer sem nézett a két férfira, akik közben már leültek az egyik hátsó asztalhoz.

Alig csukódott be mögöttük az ajtó, a lány dühösen Lyonra támadt.
– Mondd meg, mi az ördögöt jelentsen ez?

Válasz helyett Lyon megfogta a könyökét, és az autóhoz irányította. A lány szeretett volna mondani valamit, de a férfi elszánt tekintete láttán az ajkára fagyott a szó.

Most Lyon ült a volánhoz, de továbbra is hallgatott. Jasmine érezte, hogy valami megváltozott. Valami, amiről tulajdonképpen egyikük sem tehet, de balszerencséjükre nagy jelentőséggel bírt.

Nem járt sok autó az úton, így nem kerülte el a figyelmét, hogy röviddel utánuk egy sötétkék terepjáró is elhagyta a parkolót. Furcsamód Lyon az ellenkező irányba hajtott, mint amerre valójában indultak.
– Azt hittem, a kocsidhoz megyünk.
– Közbejött valami, és megváltozott a terv.
– Kérlek, Lyon! Szeretném tudni, mi folyik itt! Összefügg azzal a két vadásszal, ugye?

A válasz sokáig váratott magára. A lány dühe lassan elpárolgott, és helyét átvette a félelem, amikor észrevette, hogy Lyon tekintete ide-oda vándorol a visszapillantó tükör és az országút között.
– Te láttál már arany fülbevalós vadászt?
– Tessék?
– Azt kérdeztem, hogy láttál-e már olyan vadászt, aki méregdrága órát és ékszert visel vadászat közben?

A kérdést szúrós pillantás kísérte, s ez arra késztette Jasmine-t, hogy elgondolkodjon a válaszon. Rémülten nézett Lyonra, aki megnyugtatásképpen a térdére helyezte a kezét. A lány egyszerűen nem tudta, mire vélje ezt az egészet. Úgy érezte, mintha éppen elrabolták volna. Nem, mégsem! Bármilyen keveset tud is Lyonról, abban biztos volt, hogy a férfi nem okozna neki fájdalmat.
– Szóval nem is vadászok, ugye? – suttogta.
– Eltaláltad.
– Akkor miért öltöztek annak?
– Álcázni akarták magukat. Mivel itt rengetegen vadásznak, ebben az öltözetben senkinek sem tűnnek fel.
– De neked mégis szemet szúrtak.

Lyon megvonta a vállát.
– Feltűnően új a felszerelésük, és túl sok az ékszerük.
– Jó megfigyelés. Ez minden, vagy mást is gyanúsnak találtál?

Lyon sokáig fontolgatta a választ, a lány már alig bírta kivárni. Nyugtalanította, hogy a férfi túl gyorsan vezet, és érezte, hogy a nyugodt külső ezúttal csak látszat.
– Legfeljebb azt, hogy a falatozó előtt megnézték a rendszámunkat, mielőtt beléptek. Aztán odabent is végig figyeltek bennünket a tükörben. És az sem lehet véletlen, hogy a motelben is ott voltak már, aztán hamarosan itt is feltűntek a falatozóban. Ráadásul egész idő alatt követnek minket, tisztes távolságból.

Ennyi elég lesz egyelőre?

Minden olyan hihetetlennek tűnt. Olyan nyugodtan telt a nap idáig, minden teljesen hétköznapi volt. Jobbra és balra a földeken a helyi földművesek már megkezdték a kora tavaszi munkálatokat.

Plymouth előtt a forgalom jelentősen megnőtt. Lyon erőteljesen fékezett, hogy nem lépje túl számottevően a megengedett sebességet. Elhaladt két gyorsbüfé mellett, majd a harmadiknál megállt, és vett két hamburgert sült krumplival, meg két bögre kávét.
– Ki akarsz menni a mellékhelyiségbe?

Jasmine megrázta a fejét.
– És mi van… tudod, mire gondolok… – Idegesen megfordult, és kinézett a hátsó ablakon. Nem mert hangosan beszélni.
– Itt vannak az étteremben. Biztosra veszem, hogy végig a sarkunkban maradnak.
– Ajjaj! – lehelte Jasmine. – Mit teszel most? Én a helyedben elmennék a rendőrségre. Nem tudsz valakit felhívni, aki a segítségedre jöhetne?

Lyon kihajtotta a térképet, egy felületes pillantást, vetett rá, majd újra összecsukta. Az út hátralevő részében egyetlen szót sem szólt, és a csend már kezdett Jasmine idegeire menni. Végre megszólalt.
– Egyél, kérlek! Csomagold ki az én szendvicsemet is, és add ide, légy szíves, amint kiérünk a városból, jó? Sózd meg a krumplit, de a kávét inkább ne nyisd fel, mert nem szeretném leforrázni a kezem.

Megint hallgatott, és csak akkor nyitotta ki újra a száját, amikor elhagyták a várost, és áthajtottak néhány kisebb falun.
– Kiviszlek a reptérre, és felteszlek a gépre. Adok egy telefonszámot, amelyet azonnal felhívsz, mihelyt hazaértél. Szeretném tudni, hogy rendben megérkeztél-e. Hagyj üzenetet a rögzítőn, ha nem veszem fel, rendben?

11. FEJEZET
Jasmine csak akkor nyugodott meg, amikor a repülőgép felszállt. Még egyszer végiggondolta az utolsó, idegfeszítő perceket. A repülőtér elég kicsi volt, és szerencsére nem kellett sokáig sorban állnia a jegypénztárnál. Mialatt ellenőrizték az iratait és csomagját, Lyon visszavitte a bérelt autót.

Ő egész idő alatt hátrafelé tekingetett, és félve figyelte, mikor bukkan fel újra a két ismeretlen. Biztosan odakint várnak Lyonra. Vajon hogyan fogja lerázni őket? És egyáltalán, hogyan jut vissza Columbiába, vagy oda, ahol az autóját hagyta?

Az útlevél-ellenőrzés után az ablakhoz sietett, és lenézett a parkolóba. Valóban ott állt a két férfi a terepjáró mellett, a motorháztetőre támaszkodva várakoztak.

Mire Lyon visszajött, a lányon már teljesen elhatalmasodott a rémület. A férfi átnyújtotta neki a kocsi átvételét igazoló nyugtát, és elhúzta az ablaktól.
– Melyik terminálhoz kell menned?
– Terminálhoz? Nézd, Lyon, azok odakint várnak rád, valahonnan segítséget kell szerezned!
– Pszt! Csak nyugodtan! Hallgass rám!

A hangosbemondóból felhangzott az utolsó felszólítás, hogy minden utas szálljon be a gépbe.
– Képtelen vagyok felszállni, és itt hagyni téged ebben a helyzetben.
– Figyelj, Jazzy! Felszállsz a gépre, és amint hazaérsz, azonnal hagysz nekem üzenetet!

Jasmine bólintott.
– Oké, és aztán egy hét múlva, ha kiderül, hogy… szóval, hogy nem történt semmi. Úgy értem…

– Ha kiderül, hogy nem vagyok terhes.
– Igen. Akkor felhívsz újra, megígéred?
– Igen. És akkor is csak az üzenetrögzítőddel beszélhetek?

Lyon egy pillanatig hallgatott, ami egyértelművé tette Jasmine számára a választ. Könnyek szöktek a szemébe, de dacosan felvetette a fejét, és mélyen a férfi szemébe nézett.
– Talán beszélhetnél a reptéri biztonságiakkal…

– Menned kell, ha nem akarsz lemaradni. És miattam ne aggódj, engem nem érhet baj. Tudom, mit akarnak tőlem, és nem lesz semmi gond, hidd el!

Megfogta Jasmine vállát, és megcsókolta a száját, aztán megfordította, és kicsit meglökte.
Amikor a lány újra visszanézett, Lyon már nem volt sehol.

Hétfőn reggel Jasmine újra munkába állt a butikban. Tíz órakor szünetet tartott, és felhívta az ügynökséget, hogy bejelentse, visszatért Los Angelesbe.

Nem mintha arra számított volna, hogy ajánlattal várják már, éppen csak megszokásból. Rég beletörődött abba, hogy Hollywoodban nem terem számára babér, és más területen kell próbálkoznia.

Kölcsönzött egy írógépet, mivel egy számítógépért olyan sokat kértek, hogy még egy használtat sem engedhetett meg magának. Sebaj, gondolta, majd figyelmesen gépel, hogy ne pazaroljon el annyi papírt. Talán az volna a legjobb, ha először az útinaplót írná meg, a karolinai élményeit. Ha azt elfogadják, könnyebben talál kiadót a szerelmes történetnek is. Mire a kisbaba megszületik, már sikeres írónő lehet. Akkor bérelhet majd egy olcsó kis lakást, és talán állandó állást is kap valamelyik újságnál. Ha másutt nem, akár a hirdetési rovatban.

Már mindent olyan szépen elképzelt, amikor kiderült, hogy nem terhes.

Először kicsit csalódott volt, és egy teljes órán át hangosan zokogott, de aztán belátta, hogy ez tulajdonképpen jó hír. Először a saját életét kell rendbe hoznia, mielőtt gyermeket vállal. Nem beszélve arról, hogy egy kisbabának apa is kell, még ha neki ezen a téren nincsenek is túl jó tapasztalatai.

Várt még három napot, csak akkor tárcsázta fel Lyon számát, és amikor az üzenetrögzítő bejelentkezett, csak ennyit mondott: – Halló, itt Jasmine. Megnyugodhatsz, nem vagyok terhes.

És letette a kagylót.

Egy kellemes áprilisi reggelen Jasmine a nappaliban ült az íróasztalánál, és éppen tiszta papírt fűzött be az írógépbe. Boldog elégedettség töltötte el, hiszen elkészült az útinapló végső változatával, és már csak le kell gépelnie. Órákon át fáradhatatlanul dolgozott, csak délután háromkor tartott rövid szünetet. Az ujjai már teljesen elgémberedtek, és a háta is nagyon fájt. Ledőlt a kanapéra, hogy átolvassa, amit eddig leírt. Jó, talán nem lesz világsiker, de érdekes és figyelemfelkeltő a történet. Ahogy egyik oldalt a másik után olvasta, újra átélte az egészet. Látta a sötéten hömpölygő folyót, meg a parton álló hatalmas fákat, amelyek árnyékot vetnek rá. Érezte a nedves föld és az elszenesedett fadarabok illatát, hallotta a láp állatainak hangját. Lelki szemei előtt újra megjelent a hajnali napfelkelték halovány fénye és az esti ég színpompája, amely a látóhatár mögé lebukó napot kísérte.

És szünet nélkül maga előtt látta Lyont. Egyszerűen nem tudott úgy gondolni a mocsárban töltött napokra, hogy ne az övé lett volna a főszerep.

Annyira szerette volna, ha Lyon legalább felhívná és megnyugtatná, hogy életben van, és semmi baja nem esett. Hiszen láthatta rajta a reptéren, mennyire aggódik érte.

A biztonság kedvéért minden nap átfutotta a napilapokat a könyvtárban. Több cikket is talált bizonyos Lawlessről, aki valamilyen ágon talán rokona Lyonnak.

Talán éppen az, akit Catfish említett. Abban azért biztos lehetett, hogy nem Lyonról van szó.

Már majdnem végzett a gépeléssel, amikor csengettek.
– Remélem, nem Cyn az! – mondta félhangosan.

Cynthia rendszeresen hívogatta, amióta visszatértek a nászútról, és ő úgy döntött, Eric nem ér meg annyit, hogy feladja miatta a barátságukat.
– Szia, ebédeltél már? – kérdezte, miközben kinyitotta az ajtót.

Lyon!

Lehunyta a szemét, majd újra kinyitotta. Szeretett volna valami alkalomhoz illőt mondani, de egy hang sem jött a torkán.
– Bemehetek?
– Ó, persze! – Félreállt az útból.

Csodálkozva meredt a jól öltözött, frissen borotvált férfira, amint az belépett az ajtón. Látszott, hogy nemrég fodrásznál is járt, gondosan vasalt öltöny volt rajta. Lyonnak nem kerülte el a figyelmét, hogy a lány tetőtől talpig végigméri.
– Nincs nálam fegyver.
– Én csak… úgy értem… Hogy kerülsz ide?
– Azt hiszem, még meg kell beszélnünk egyet-mást. – Gyengéden végigjártatta rajta a tekintetét. – Megváltoztál.
– Te is.

Egy darabig szótlanul nézték egymást.
– Épp most akartam készíteni magamnak egy szendvicset, te is kérsz?
– Hogyhogy nem csilit eszünk?

Jasmine felemelte az öklét, és gyengéden belebokszolt a férfi gyomrába.
– Au! Ezt most miért kaptam?
– Felhívhattál volna, hogy minden rendben van veled!
– Mit gondolsz, most mit keresek itt? – Rövid hallgatás után megkérdezte: Biztos vagy benne?
– Miben?
– Hogy nem lesz gyerekünk.
– Igen, teljesen biztos. Csak ezért jöttél, vagy van valami más is?
– Szeretnék megbizonyosodni, hogy nem tévedtem, amikor…

– Amikor?
– Amikor azt olvastam ki a tekintetedből, hogy…

– Nem tudom, mire célzói.
– Dehogynem, szerintem tudod. – Elhallgatott, és mélyen Jasmine szemébe nézett. Lágy hangon folytatta: – Biztos vagyok benne, hogy pontosan tudod, miért vagyok itt, sőt talán vártad is, hogy felbukkanjak már. Mondd meg, ha tévedek! Mondd meg, ha azt akarod, hogy menjek el, és már itt sem vagyok.
– Ne beszélj annyit, Lyon, inkább csókolj meg végre!

Néhány órával később Jasmine felkapcsolta a lámpát a nappaliban. Lyon zuhanyozni ment, ő meg összehajtogatta a ruháit, és megágyazott.
– Tükörtojást kérsz vagy rántottát? – kérdezte, amikor Lyon utána jött a konyhába, és hátulról átölelte.
– Mindegy, rád bízom. Ma minden meglepetésre nyitott vagyok.

Jasmine egyszer már meglepte a délután folyamán, amikor összeszedte minden bátorságát, és feltette neki a kérdést, vajon elvenné-e feleségül. Az ágyban feküdtek meztelenül és kimerülten, és Lyon azonnal igennel válaszolt, mielőtt még a lány a mondat végére ért volna.
– Igen, drágám, méghozzá azonnal, ha úgy kívánod.
– Még mindig nem tudom, mivel keresed a kenyeredet? Csak annyit mondtál, hogy a kormánynak dolgozol. Ez azt jelenti, hogy Washingtonban kell élnünk?

Nekem tulajdonképpen mindegy, írni bárhol lehet. De az igazság az, hogy nagyon szívesen laknék valahol vidéken, egy kisvárosban.
– Mit szólnál Virginiához? Ott is van egy gyönyörű mocsárvidék. Nem ismerem ugyan, de…

– Megint kitérsz a válasz elől. Szeretném tudni, mi a foglalkozásod!

Köztisztviselő vagy?

Lyon leült egy székre és kinyújtotta a lábait.
– Azt hiszem, a köztisztviselői kategóriába tartozom, mellesleg újonc vagyok az irodai munkában. Hogy eddig mit csináltam? Szóval, hogy is fogalmazzak…
Bizonyos problémákat kellett megoldanunk, és a sikereink szigorúan titokban maradtak. Ha ellenben valami hibát követtünk el, az hetekig az újságok címlapján szerepelt.
– És a két fickó, aki követett?
– Úgynevezett üzletfelek voltak. – Ha nem is hivatalosan, tette hozzá gondolatban. Néhány fontos információt kapott tőlük, bizonyos ellenszolgáltatás fejében.
– Ezt értsem úgy, hogy… titkos ügynök vagy? Vagy kém?
– Kémnek azért nem nevezném magam. De most valami egészen más lesz a dolgom. Előléptettek.

A csoportjuk vezetője börtönbe került, s ő lett az utóda. Újjá kell alakítania a szervezetet. A hidegháborúnak vége, s megváltoztak a követelmények.

Ezenkívül, legfőbb ideje, hogy a sok kemény év után a saját életét élje, családot alapítson, otthont teremtsen – Mondd még egyszer, Lyon!
– Mit? Azt, hogy szeretlek? De hiszen azt már régen tudod. És te leszel a gyermekeim anyja, Pulitzer-díjat kapsz, és megtanulsz majd műcsalival horgászni, zoknit stoppolni és füvet nyírni. És talán idővel arra is rájössz, hogy a sör nem is olyan rossz ital…

– Nem kívánsz tőlem kicsit túl sokat, Lawless? Kiegyezhetnénk a kétharmadában esetleg?
– Rendben, legyen ötven százalék, de én választom ki, mi tartozik bele.
– Jaj, Lyon!
